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甦る自然環境 

王子製紙では、世界各地で植林事業を推進し、 
地球環境の改善に取り組んでいます。 
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わたしも地球のことを 
考えています。 
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たとえば毎日目にするカレンダー。 

しっかりと吊るせる強度や使いやすさはもちろん 
使い終わってからのリサイクルや処理がしやすいように 

金属やプラスチックを使わないとか、再生紙や自然にやさしいインクを使うとか 
実はたくさん考えなければならないことがあります。 

環境と資源を大切にするために必要なこと。ひとつひとつを考えて 
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環境にやさしいこと、それは私たちの「あたりまえ」です。 


































M 一 4*—社〒 550-0014 大阪市® (E 北刷エ 1 丁目 1-26 . TEL ：06-6543-6770 /FAX ：06-6543- B 771 

/■ W ^0 FBI ^^ A \ m X ^ T ^ ■本社工場 〒518-0411 三重 • 名張市淹之原大黒屋1545 TEL ： 0595-68-31 1 1 /FAX ： 0595-68-31 18 


部屋を汚さない/ 


エアー ブラシ洗浄容器 


I My€)t\Ki^CS Air Brush i 

rpicwcinpob 

九レ抑17-ユラ!#。リ-1/約卜 

• ブラッシング途中での色替えや 
作業終了の際 
エアーブラシの洗浄に 
便利な機能を発揮" 
♦洗浄のために噴射する洗浄液， 
残った絵具(色材）などは 
すべてボトル内部に収容されて 
室内に飛び散らない。 

■エアーブラシ•八ンドビース•ピースコン•ピースコンビー • ビースボン 
■小型精密コンプレッサー•オリンポスアドコン 


¥5,500. 

送料 • 消费税別 




Katsunori Aoki ■ Tycoon Graphics 


IDEA 

Special Edition 

アイテア編集部霸 


Design X 


A4 変型112ページ 
本休3,220円(税別) 
ISBN4-416-69507-1 


Gento Matsumoto 

Icniro Hiaashiizumi 
Norio Nakamura ■ Noriyuki Tanaka 

Ichiro Tanida ■ Hideyuki Tanaka 
Tetsuya Tamano ■ Hiroyuki Nakano 

Kyoji Takahashi ■ Hideki Nakajima 
Gen Inaba ■ Keiji Ito 
Hiroyuki Matsukage ■ Takashi Murakami 
Atsuhito Sekiguchi 
Klein Dytham Architecture 

Makoto Orisaki ■ Kosuke Tsumura 
Masaya Nakahara 

Puzzle Punks [Shinro Ohtake+Eye Yamantaka] 


TADAN0RIY0K00S 
POSTERS 

横尾忠則の全ポスター 


Design X 


A4 変型_136ベージ 
本体4,400円（税別） 
ISBN4-416-69505-5 


Chaos & Contradiction ■ Ambience St Healing 

I New Language & Notation ■ Neo-Classic & Ethnic 
Street & Beat ■ Acoustic & Textured 
Symbols & Icons ■ Froce & Neo-Constructivism 


A4 変型.110ページ 
本体3,200円（税別） 
ISBN4-416-69703-1 


グラフィックデザインの 
新たな地平 

ワーク • フロム • 卜ーキヨ 


Tadanon Yokoo, Chronicler of Our Age 
1953-64 Posters and Tadanori Yokoo 
1965-71 Tadanori Yokoo, 

Standard-Bearer of Anti-Modernism 
1971-79 Evolution of a Spiritual Vision 
1980-88 Creation Born of the Impulse to Paint 
1989-94 From Deconstruction 


WORK FROM TOKYO 


to Renewal 


誠文堂新光社へのご注文は 

販売部 TEL.03-5999-5444 まで 



























































IDEA 

INTERNATIONAL 
GRAPHIC ART 


Vol .47 No .276 
1999 -09 



27B 


contents 


1999 年 9 月 1 日発行（毎号偶数月10日発光】 
第47巻5号•通巻第276号 
定通2910円【本体2771円 J 
国内年間講錶料19.790円【税•送料込】 


Sept . 1999/ Vol .47, No .276/ Bi-monthly 

Pnce per copy : ¥2771 

For one-year overseas subscriptions . 

Please inquire our sales agent directly . Nippan IPS Co .. Ltd . 
Fax : +81(3) 3238-7944 

発行人：瀧田実 
編集人舌田洋介 

钃集畏 小 関字 
編集垄霣溝璁 

発行所ボ誠文當新光社 

〒11 3-0033 栗京都文京区本鹚 3-3-1 1 

_集/ Tel : 03-5805-7763 Fax : 03-5805-7766 

広告 / Tel : 03-5800-5757 Fax : 03-5800-5721 

販売 / Tel 03-5800-5780 Fax : 03-5 日00-5781 

印刷所：《プロデューサーズ株式会社 
大日本印刷株式会社 


Special Feature 1 

006 HIDEKI NAKAJIMA 

一 exquisite restraint 
特集 1 中島英樹一美しき抑圧 

038 DYLAN K E N D L E Reflection Overflowed 

デイラン•ケンドル幾何学と情感のハイブリット空間 

050 KAORU KASAI -cue- 

葛西薫•手掛かり • 

064 Special Feature 2 

Arrival of the Next Standard 
in Music Package 


レイアウト：アイデア編集部 

翻职：湾木俊夫.日笠千晶 
網集協力：今竹翠 


特集2 

ミュージック•パッケージに見る 
ネクスト•スタンダードの予感 


Publisher: Minoru Takita 

Editorial Director: Vosuke Yoshida 110 

Editor in Chief: Manabu Koseki 
Senior Editor: Kryonon Muroga 

Published by 

Seibundo Shtnkosha Publishing Co.. Ltd. 

3-3-11 Hongo, Bunkyoku, Tokyo 113-0033, Japan 060 

Fax: -rBI-3-5805-7766 
e-mail ： idea@tokyo.email.ne.jp 

Printers: ィサ録 

Nishiki Producers Co.. Ltd. 

Da 卜 Nippon Printing Co.. Ltd. 

Layout: IDEA Editorial Staff 
Translations: Toshio Aoki. Chiaki Hikasa 
Editorial Cooperation ： Midon Imatake 

Cover Image: Dylan Kendle 


小社発行の雜这アイデア • 天文ガイド • 子供の科字， MJ 無嫌と実験 
臞耕と_芸 • フローリスト • 愛犬の友. 囲# • 水墨画怒 • 陶工 R 


Did Humour Release Posters ? 

ユーモアはポスターを 解放したか？ 

〜サヴィニャックとその時代〜 

Series ： TADANOR1 YOKOO -Source Vision of Design lvol.4] 
連載：横尾忠則ーデザインの原ヴィジョン[第 4 回] 

SH1NRO OHTAKE: Serial Bound - in Magazine Supplement -Part 4 
大竹伸朗「連載とじ込み付録 パー ト 4 J 

News & Information ニュース Si インフォーメーション 
1201999 年度東京 ADC 班受寅作品決定 

122 X £MES RENCONTRES INTERNATIONALES DES ARTS GRAPHIQUES 
FESTIVAL D'AFFICE DE CHAUMONT 
第 10 回ショーモン•ボスターフェスティバル 
国際ボスターコンべティション受霣作決定 

126 Exhibitions 一展览会案内 
128 Book Review Recommendation 
ブックレヴュー•レコメンデーション 


ご注文は下記晒売部までお顧いします。 

姐文當新光社販売部 Tel : 03-5800-5780 Fax : 03-5800-5781 


回本 tt からの複写を希8される壜合は日本祺写楢センター 
[ Tel : 03-3410-2382) にご通絡下さい， 


01999 Seibundo Shinkosha Publising Co., Ltd. 


稱無断転戳 






































































































































































[ opposite ] 

Image for Ryuichi Sakamoto DECORD 20. booklet , 1997 
AD + D : Hideki Nakajima 

(this page ] 

CUT magazine : No .78 / Nov . 1998 ( L ) 

CUT magazine No .72 / July 1998 


—まず.あらかじめ今回.我々が中島さんにお話をうかがい 
たいと思ったのが rREVIVAL ] を出版されたからだとか . ADC 
寅を受賞されたからではないことをおことわ0しておきます。 
我々が.今回せひお話をうかがいたいと思ったのは.最近の表 
現の動向として.どんどんミニマルな方向へとシフトしている 
と思うんです。ここ数年間は.混沌としたイメージやアンビエ 
ントな抽象イメージが主流となって表現を牽引してきたと思ろ 
んですが.それらの表現にもしだいに食馕気味になってきて. 
表現に対する変化の出方がミニマルな方へと移り始めているの 
ではないかと感じています。 

実際.中 ft さんの表現におけるイメージの抽象度もかなり上が 
ってきていますよね。使われているフォントも.どんどん細く 
て.ライトで.シンプルな蠢体へと変わってきていますし.し 
かちかなり控えめなサイズで神経 K 的に使われている。中島さ 
んがつくり出 T 抽象イメージは.あくまでもこのミニマルな文 
字に主体性を持たせ.全体としての均衡を保とうとする新しい 
ディレクシヨンだと我々には映つているんですが.まずは.そ 
のあた0からお閜かせください。 


中島先ほどの「混沌」という表現をわかりやすくいうと 
tomato ということになりますよね。僕は tomato は本当に新し 
いグラフィックの道を拓いたと思うんですね。良かれ.悪しか 
れ.僕は tomato のやっていることって最先端だと思うんですけ 
ど.鼉先■に立つと必ずフォロワーが生まれるんです。日本人 
の AD やデザイナーに限らず.すべてのクリエイターに雳える 
ことだと思うんですけど.すぐ翼似をするんですよね。でも. 
どうしても時代想とかありますから.興似しようと思わなくて 
も.結果として tomato みたいになるということに関しては問題 
ないんです。ピカソとブラックが無意識にキユビズムを同時に 
生んだというように。しかし.日本人の壩合はほとんど興似な 
んですよ。よくサンプリングなんて言ってますけど.はつきり 
言ってバクリですよね。サンプリングというのは.オリジナル 
に対してリスぺクトしながらもリミックスしないといけない。 
リミックスに使うサンブリングの累材はいまではちう古典にな 
っていて.どれだけそこから遠くへ離れられるか.ということ 
だと思うんですよ。だけど.□本人のデザイナーは»先端の表 
現として tomato があると.すぐフオロワーとなつて霣似をする。 


結局.これが tomato を殺してしまうんですね。フォロワーが出 
るってことはブームになるってことで.ブームになるってこと 
は，やがて終わりが来るってことなんですよね。日本人のデザ 
イナーは彼らのおいしいところ.表層的な部分だけを見て.具 
似をして.そして食い*して.勝手に終わりにこさせちゃうん 
ですよ。 tomato 自体は.たぶん今後もあのスタイルを継承しつ 
つ発展していくんだろうと思うし.また新しいことを始めると 
思いますが。 

僕目身の表現に関しては「時代®』と深く関係している.って 
気がするんです。時代の抽象度が上がっているので.必然的に 
抽象度の 55 い表現を僕が鏡のようになって映しているんだと思 
います。僙の表現が抽象的だから.世界が抽象的に変わってい 
くというんじゃなくて • 実際.僕はあんまり本屋に行ったり. 
映画を親たりしないんですけど.それにもかかわらず，こうし 
て僕の中に入ってきちゃっている。 

例えば5年くらい前だったら.強くて.インパクトがあって. 
ピークがあって.クライマックスがあって.みたいなものが力 
ッコよかったわけです。とにかく強いのがカツコいい。 
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REVIVAL , 1998 

front cover ( L ). page spread , door page spread 
Publisher : rock'ing on 
AD + D : Hideki Nakapma 

左上：エンボス.版の箔押しなどの特殊加工が施された表紙 
右上：ページ後半近くに突如として現れる W つ白い見開き。 

前のメージのマット紙に施したカラ押しと.ニス引きした紙白。 
視点と思考をリセットさせる。 

右下：表紙をめくると擗ページにカラ押しした文字が浮き上がる》この銀の 
用紙はタバコのパッケージの内側に使用されている紙を用いたもの u 


でも今は弱い方がカッコいい。弱い方が(見る人の心に)とどく 
とか.弱い方が入っていくんです。ということは.必然的に 
柚象度が高くてミニマルになっていくんですそのように自 
分が鏡となって映し出している冤がしちゃっているんですね。 
以前. CD ジャケットで本当に興っ白いものを作ったんです。 
まっ白。どこに歌詞カードあんの？みたいな。 

坂本《匾一)さんの仕寧とかでやってることも.これと似ている 
んですね例えば.次の坂本さんの仕寧で.オペラの ILIFEJ 
の ツアー バンフではグリッドがテーマなんです。グリッドっ 
てミニマルなものじゃないですか a ミニマルなものに仕切っ 
て.タテ®!りにしたり.ヨコ勘りにしたりして，そこに结め 
込んでいく。そしてそれが全部きれいに整楨されたものじゃ 
なくて.グ 1 J ッドで仕切られた八コの中がすべて混沌として 
いる.そんな形になると思います u 

でも.こういったミニマルな表現って.感受性が研ぎ澄ま 
されていないと失敗しやすいじゃないですか。中离さんの場 
合.ミニマルな表現に対して.字詰めや行間などの本当に傚 
妙なところに.與大な時間と.とんでもない労力をつぎ込む 
ことによって.逆に「努力してます J みたいな部分を払拭する 


クールな印象を保っていると思うんですよね。 S ニマルな表 
現だからこそ傾けられるエネルギーとでもいうのでしようか. 
画面全体に神経質的に張り巡らされたディレクシヨンには， 
やっぱり今日的な新しさを感じます。やっばり.ミニマルな 
表現といっても今に始まったものではなく.デジタル以前か 
ら.例えばビートルズのホワイト•アルパムみたいに，既に表 
現として存在していたわけなんですけど.その既存のミニマ 
ルな表現とは違った今日的なミニマル表現として.中 S さん 
はタイポグラフィやヴィジュアルなどによる差別化のはかに. 
特殊印刷やエンボス加工などのテクニカルな要索もかなりデ 
サイン的行為として取り込まれていますよね。 

中島確かに r 今だからこそ」という柚象表現はありますね。 
80年代にブライアンイーノがやっていた抽象的な表現を今こ 
こで再生していくこととは違いますよね。例えば同じループ 
でも.イーノの頃のループと今のものは全然違うように.多 
分.それはコラージュとサンフリングくらいの差はあると思 
うんです。だから.必然的にミニマルな表現も遴ってくるん 
です。いかんせん.僕は日本人だからミニマルは得意ですよ 
ね u やっぱり。僕が今ミニマルな方へ向かっているのは.日 


本人としてのミニマルな方向っていうのがあるだろうと思っ 
てそこに向かってるわけです忖鎺宮には絶対にかなわない 
んですけどね(笑)。でも.そういう日本人としてのとしてのミ 
ニマルな指向性は.既に自分の体にインプットされてあるも 
のだし.他のどの ra のデザイナーよりも絶対に勝ち目はある 
と思うんですよね.， 

印刷とかに閲しては.やっぱり僕は異常に凝りますからね。 
たまらなく好きなんですよね,.でも.それらの表現への取り 
入れ方としては.パッと見て効架を得るための蜀入よりも. 
r よく見ないとわからないもの J のために使うことの方が多い 
んです。 r 雄も芄付かないだろう J とか「誰もわからないだろ 
う j みたいな。僕は(ネヴィル丨フロディは好きじゃないけど. 
やっぱり彼が切〇拓いたディスコミュニケーションっていう 
のは好きだから.もしかすると.そういう恩味で.保はブロ 
ディの彩?*?下にいるのかもしれませんね。とにかく. r コミュ 
ニケーシヨンしない方がコミュニケーションがとれる」という 
世界が好きで.それを印刷で表現することがたまらなく好き 
なんです。だから.例えば写寅窠なんかをやる時でも.こう 
いったことは必ず取り入れるようにしているんです。 
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でも.見る人はほとんどわかっていないですね。表面的なとこ 
ろだけいいなあって見てるだけでおしまい。まあ.價としては 
タイボグラフィの.いわゆる文字が研めないようなディスコミ 
ユニケーシヨンとしての言葉の瓛味の伝違というよりは.デザ 
インや写真の伝邃の方がはるかに好きですから.分かりにくい 
表現.見ずらくて.薄くて.エンプティーな®じっていうのが. 
いま特に好きなんです。かといって.紙白でなんにもないもの 
がいいかっていうとそうではなくて.なんにもないように見え 
て，実はニスが一枚あるみたいな.そういうのがたまらなく好 
きなんです。ちよっと前は.エンプティーというよりはドカー 
ンとイメージがあって.「これ.こうじやん J みたいなものが好 
きだったんですけどね。 

一一 rREVIVALj を見ていてもその変化は窺えますね。最初の 
頃は.やっぱり画面の中でドンっと文字が主体で.その造形力 
で訴求していくようなスタイルでしたよね。ちようどアメリカ 
でフレッド.ウッドワードが『ローリングス!-ーン J 誌で実践 
していたように。でも.だんだんと今に近づくにつれ.文字は 


小さく.細く.シンプルになり.表現上のキーを握りつつも控 
えめな存在に変わった。そして.そのミニマルな文字を殺さな 
いように.ヴィジュアルとなる写真は情報置を極限までそぎ落 
としながらも.力を失うことなく.独特の空気感が全体を充た 
していますね。ここで我々が思うのは.この同じアプローチを 
コンピュータで表現した場合.どうしても八ィパーかアンビエ 
ントかのいずれかに転んでしまって.一番表現しづらい部分だ 
と思うんです。逆に言えば.コンピュータを使ってここが表現 
できている人は.抽象ブームが下火になっても動じないと思う 
んです。中島さんがつくり出している抽象表現というのは.ほ 
とんどが手作業で行なわれていますよね。手作業でオリジナル 
のィメージを形にしていって.それを写興に写し取って.印刷 
で定着させるというかんじで。先ほど.中島さんはご自身の抽 
象表現について「時代を映している鏡みたいなちの J と*われて 
いましたけど.この手作業が生み出す効果が同時代的な抽象表 
現の中にあってもほかとは違った差異を生んでいるんだと思い 
ます。デジタルというか，電気的イメージに匾き換えられない. 


写麇表現ならではのそこはかと漂う人の体溫や気配みたいなも 
の。それはやっばり.アンビエントではなくサイレンスな表現 
ですよね。クールさが際だってます。このイメージと禁欲的な 
タイポグラフィとのコンビネーションが.我々にはコンピュー 
夕によるデザインよりも近未来的で.中島さんが探りあてた美 
的領域だと受け止めていますが。 

中*コンピュータでやるということは電気的な処理の方法で 
すよね。僕がやろうとしているのは化学的な方法っていうか. 
印画紙にして.反転させて.焼きつけてとか.そういう化学反 
応の中でイメージができていく方が憒報麗が多く入っているみ 
たいな.隙間が少ないって®じがするんですね。オリジナルを 
そのままカラーコビーで複写しても.自分のものって感じがし 
ないですからね。.僕にとっては.写稾にする時に起きるアクシ 
デント.例えば暗くなったり.光が入ったりして.どんどん変 
化していくところが好きなんです。僕は皮膚感覚がすごく微妙 
にできているんで.とにかくフイツトしないとだめなんです。 
その微妙な中だけで生きているんですけどね。 
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opposite : 

CUT magazine : No .61 / July . 1997 


そうやって抽象度の高いミニマルな表現に向かっているのは. 
やっばり狙いでやっているところもあって.ここ 2. 3年の野望 
はそのへんなんですよね。 『REVIVAL』 の中にも 4.5 年前にやっ 
てたものなんかでも恥ずかしくてしようがないものがあるんで 
す。でもそういった恥ずかしいものも出さないと.あまりにも 
カッコつけすぎになっちやうから.あえて入れてるんですけど。 
5年くらい前だったら.とにかく強いものを指向してたんで， 
僕がやった平間至の 『MOTOR DRIVEJ の本みたいに.ギミッ 
クなし.そのまんま.ポコン.みたいな思いっきりストレート 
みたいなところからだんだん指向が変わってきて.さっきも言 
った通りどんどん分かりづらい方向へと向かっているんです。 
かといつてアートではないので.はじめから分かりづらいもの 



ヨンの取り方のスタンスなので.その際の僕の表現方法と して 
は.はじめガッポリ.あとはどこまで見れる人がいるかな.と 
いラかんじで.そのうちの何人かは最後まで見てくれるかもし 


れないと.その希望に立って表現しているんですけどね。 

—— 「REVIVAL』 にしても.最後までよく見てないと気付かな 
いところにボートレートがあったりしますからね。 

中島あっ.あれわかりました？ああいう細工的なものじゃ 
なくって.例えば森山(大遒)さんの写興集にしても.本当に分 
かって見てくれている人は少ないと思うんですね。森山さんの 
写興を「テクノ」というテーマでリミックスしてみたんですが 
なぜここにループがあるのかだとか。僕にしてみれば.テクノ 
をやりたいってことは ループは 必然ってことだから，じゃあ 普 
通のループじゃなくて変な ループに しようみたいなことなん 
ですよ。なぜここに白いページがあるのかだとか。僕としては 
いろいろと深みできるようにしてあるんです。これも ビータ 
一 • サヴィルの影靨かちしれないですね。 

—ピーター.サヴィルからの影®についてはこれまでい ろん 
なところでお話されていますけど.貝体的にはどのような影響 
を受けたんですか p 


中島僕のポジションは.ビーター•サヴィルがいて.その後 
ブ□ディが出てきて.ああいうディスコミュニケーションみた 
いなものがあって…という脈略の中ですよ。決して日本の広告 
の流れの影靨下にはいないんです。そっちの道じゃなくて.イ 
ギリスのグラフィックデザインに影響を受けて.ピーターサ 
ヴィルの OMD のレコード.ジャケットを見てデザイナーになっ 
たんです。そこが僕の原点なんですよね。 

その OMD のジャケットを見た時は発見というか.「目分の中(こ 
あるものがここにある J って思ったんです。「コレ知ってる。オ 
レの中にある」みたいな感じで。普通の人とは感じ方が邏うん 
ですけど.今まで見たことのないものを見てびっくり.という 
ことではなくて.自分の中に既にインプットされている何かを 
ピーター •サヴィルのデザインの中に見たんです。だからそれ 
は.单に「影響」という言葉では語り尽くせないくらいのものが 
僕の中にはあるんですよね。そんな生易しいもんじゃないぐ 
らいものが僕の中に飛び込んできたんですから。 
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僕がタイポグラフィへと向かっていったのもピーター•サヴィ 
ルの存在があったからだと思うんです • 彼のパートナーにブレ 
ット-ウィッケンスっていうタイポグラフ ァーが いるんですけ 
ど.彼がつくったタイボグラフィ.例えば 「JOY DIVISION 」 の 
「 JJ のセリフのつくり方とか.そういうのを僕が18の頃にウワ 
一っと見ていくわけですよ。「うわぁ.この細かい世界.好き 
一」みたいな.何て雳うか.この「細かい世界が好き J っていう 
の力 5 もともと僕の体の中にあって.それがその時に起爆剤のよ 
うに火を点けたっていうか.「あっ.これだ J というかんじで. 
本当に衝擊的で.僕の人生を決定づけたものなんですよね。 

-一一最近のピーター•サヴィルの仕事.例えばスウェードのジ 
ャケットなんかをご覧になられて.どう思われますか。 

中島スウェードは見てないんですよ。»近.僕が見たサヴィ 
ルの仕事はヴィジヨネアぐらいしかないんです。彼は僕の中で 
は歴史としてあるんです。何か現在のピーター•サヴィルとい 


美しさに®銘ゃ衡擎を受けたりするんでしょうけど.中島さん 
は先ほどのセリフの作り方だとか.かなり職人的な視点からも 
のをこ •！！ になられていますよね。以前.優れたデサイナーには 
普通の人には見えない世界が見える F 1 ドライパーの勦体視力の 
よろな別の視力があると言われていましたけど.中*さんはサ 
ヴィルに衝擊を受けた頃からそういった训練をされていたんで 
すか。 

中島その頃からってわけではないんですが.相当.僕は目を 
鍛えてし 1 !ますね。さっきの例で雳えば.まったく同じ字組みで 
もスミノセと白ヌキで比べてみると.維の目にも歴然と白ヌキ 
の方か文字が太って字間が狭く見えるんですよ。人間の目が正 
確にできていないからなんでしょうね。本当にデジタルのよう 
に正確にできていれば.同じように見えるはずなんですよね。 
理屈で考えれば。でもそうじゃないから.どうしても差異が生 
まれてきちやうんです。同じものでも邇つて見えてしまう.こ 


opposite: 

CUT magazine : No . 72 / July . 1998 


こ n が中島英樹の人生を変えた一枚の レコー ド•ジャケット 
OMD / ORCHESTRAL MANOEUVRES in the dark 
12'. front 

Packaging design : Peter Saville + Ben Kelly 
Jacket + inner bag 


うよりは.やっばり 18 の時に見たあのビーターサヴィルって 
い5のが.ち5決定的なんですよ。あの衡擎が僕の中のタテ副 
りの歴史の中で点としてあるんです。だから.自分の手でつく 
りだしたものであの時の衡擊と同じような気持ちを味わいた 
い.というのが本音なんですよ • それで.いざ.いろんなもの 
を目分で作ってみてはいるんですが.今回.自分の本 
(『 REVIVAL 』) を作ってみても.あの衝撃には全然かなわない。 
だからとっても滿たされないんです。なんか.ラリー.クラ ー 
クの気持ちがわかるなあ.みたいな(笑)。僕はまだピーター.サ 
ヴィルの呪縟から解き放たれていない。まだ僕の中での歴史と 
して思いきり深く刻み込まれていて.かといって.僕自身それ 
を捨て去ろうとも思わないんです。だから男っぽくないんです 
よ。もっと男っぼかったら.そういうことは「過去は過去」とし 
ていればいいんでしようけど。 

—でも.そのピーター•サヴィルの存在や衝擊があるからこ 


のわずかな世界が実はメチャクチャ深いんです。この差を頭の 
理屈の中で考えて.同じように見えるための作業ができるかど 
うかが.動体視力のように見えない世界が見えるようになるた 
めの訓鐮になるんですね。これをずっとやり続けていると.パ 
ッと何を見ても.もう見えちゃうんですよ。でも.それでもま 
だわかんないことって.いっばいあるんですけどね。やっぱり. 
いまだに到違できないですよ。同じ書体なのにちょっと字間を 
開けただけで「これって本当に同じ霱体？」とか.例えばある字 
組をキャプシヨンくらいの大きさに縮小してみると「あれ.こ 
んなに字間が结まっちゃって」みたいに違って見えちゃうんで 
す。だからコンピュータで.全部同じ宇間で拡大.縮小に絕え 
られるかというと.絶対にそんなことはないんです。文字を小 
さくしたら.もっと字間を開けないと同じように見えないんで 
す。こうい5ことは.基本中の基本ですけどね。いずれにして 
も.コンピュータの中で白ヌキやスミノセにしても.どうして 


dust jacket 


そ.発展していく今日の中島英梅がある.とち8えるんじゃな 
いんですか。 

中島それは事実ですが.もしかしたら遵うかちしれないんで 
すよ。きっとピーターサヴィルがいなくても.僕はこの道に 
いるんです。きっと今と同じことをやっていると思うんですよ • 
さっきも*いましたけど.僕がサヴィルを見た衡擊や彩喔って 
「今まで見たことのない世界 J として飛び込んできたのではな 
く.「自分の中にあるものがここにある」ということを.もっと 
具体的に.衝擊的に鏡に映したように僕の中に飛び込んできた 
んです。それもすごく禺いレヴェルで。まるでエベレストのて 
っべんみたいに.当時の自分にはとても到運できないものとし 
てですよ。だから.人類が火を発見した.というニュアンスの 
衝擎ではないんです。それに.僕の人生を決定的に変えたのは. 
澜水(正己)さんやほかにも何人もいますから。 

——普通.多くのデザイナーはヴイジュアルのカツコよさや美 


も実感としてとらえられないから目は鍛えられないんですよ。 
実際に出して比べてみないと。 

—よく音のレコードを CD 化する際.ジャケットは音のデザイ 
ンをそのまま縮小しているものが多いんですけど，やっぱり何 
か違和感を感じますね。 

中島縮小•拡大しても同じデザインという単純なものじゃな 
いんです。すごく複雜で.いろんな要索が絡み合っているわけ 
ですから。だから.そういったところに.まだ僕の勝ち目はあ 
るなと思うんです。でもそこはかなり《人的な技なので.クリ 
エイティヴではないんです。クリエイティヴはまた別のところ 
にあって.そこでの発想をうまく定着させるために.どうして 
もこういったテクニカルなものが必要になるんです。 

——でも.ころした文字について突き詰めていくと.僕らはイ 
ギリス人ではなく.やっぱり日本人なので.どうしても日本語 
にまつわる問題がつきまといますよね。 
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——日本語を使ったデサインってどうしてもエキゾチックにな 
りがちで.まだ国曄的レベルに到違するための問埋が未処理の 
ままになっていると思うんですが.これはミニマルな表現へと 
向かうにつれて深刻化する問 a だと思うんですね。中島さんは 
そのあたりのことについてはどのようにお考えですか。 

中島日本路を使って.本当にインデペントで.オリエンタル 
になっていないで.それでインターナショナルなレベルのデサ 
インってきっとあるはずなんです。デザイナーズリパブリッ 
クみた:いにカタカナを使って表現する方向ではなく，きっと別 
の方向があるはずなんですよ。ただ.日本語には活版からきて 
いる日本居の文字の美しい組み方というのがあるんですけど. 
そ n はどうしてもインターナショナルな表現の中ではあり得づ 
らいんですね。だから.本当はそこにトライしてみたいんです 
けど.僕は背中を向けているんですね。いつかはやらなきやい 
けないとは思いながら。一度 rcuu を全部日本語の文字でや 
ったことがあるんですけど.メチャクチャ消極的な使い方で誰 
も免:が付かないんです。やつばり.西洋人に対するコンブレツ 


クスがあるんですね。でも.そのコンプレックスが rREVIVALj 
を作ったんです。それは例えば.初期のローリングストーン 
ズが黑人の R & B に憧れて表現をしたように。 

—ここでヴイジユアルの方へ話を戻します。中島さんの表現 
のカッコよさの根本には.すごく男性的な部分を感じるんです 
ね。例えば.イメージの索材として鉄があった0とか。でも. 
それは表現として決してゴツゴツした感じがしなくて.イメー 
ジが作り込まれていく過程で洗練されて.最終的に定着したイ 
メージには.ある種.女性的な官能的な匂いがたちこめるよう 
な印象があるんです。こういったことって以前に中島さんが言 
われていたビニンフアリーナがデサインしたクルマのように. 
「クルマ J といろ男性的な部分と「官能美 J といろ女性的な部分が 
同居しているような.それに近いことのように思うんですが。 
中裊それはほめ過ぎだと思うんですよね。やっぱり鉄とかっ 
て.男は基本的に好きだと思うんです。光ものとか尖っている 
ものとかは.どんな場所でどんな教育を受けていようが.男だ 
つたら生まれつき好き.みたいな。もともと男の中に入ってい 


るカッコいいものが好きなんです。でも.それは僕に限ったこ 
とではなくて.例えば剣のように先の尖ったデザインがネクタ 
イの形へと移行していったりするのは.維の影■でもなく.や 
っばり必然とそこに到連してしまうというか.世界中の雅もに 
インプットされているものだと思うんです。 

—でも中島さんの場合.例えば剣だったら剣をそのまんま出 
すんじゃなく.よりカッコいいもの.人に入っていきやすいよ 
うに.さらにつくり込まれますよね。 

中*僕にはコンプレックスがあるんですよね。カッコいい方 
へと向かってしまうのは.自分がカッコ悪いからカッコいいも 
のが好きということなんですよ。自分が田舍者だから都会的な 
ものに憧れるとか.やっぱり裏返しなんですね。コンブレック 
スなんです。僕が仲條<正親)さんとかサイトウ(マコト)さんとか 
に憧れるのは.その人がそのままストレートに表現の中に出る 
じゃないですか。作品に鏡のように映っているみたいな。僕の 
壩合コンプレックスなんで.それを見せたくない.というのが 
どうしても出ちやう。だから馕れなんですね。 
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官能の方に憧れるっていうのは.自分が宮能的じゃないからな 
んです。そんなコンプレックスが取っ払えたらいいのになあ. 
なんて思うんですけど. §!• けっこう女々しいんでできないん 
ですよ。だから.サイトウさんみたいなことは僕にはできない 
から.じゃあ.やらない.ってことでやらないんです 。 tomato 
現れた。あっ.オレにはできない。やらない。みたいに。みん 
なそうやって埋めていくので.必然と幅の狭い遒を行くことに 
なるんです。彩罾される目分を知っているし.そっちに行けば 
楽なんだとわかっているんだけど.楽な方へは絶対に行きたく 
ないし。今ここにある現実が.目分の中でできることだと思う 
んですよね。 

今回の 『 REVIVAU にしても.これが出来上がったときの僕の 
感想というのは「10年近くかかって.ここまで采たぜ J っていう 
気持ちは全然なくて.「ここまでしかできなかったんだなあ。 
ワンパターンだなあ.コイツ J っていうのが本音なんです。も 
つと考えろよ，みたいな。本当はこの本を作って.自分の気持 


ちに決雇をつけたかったんです。でも.できなかった。この 
rcuu の仕寧っていうのは復霤のように.やらなきゃ.やら 
なきゃ.やらなきゃ.やらなきゃ.みたいにいつち追いつめら 
れて.いわばストレスですね。やらなきゃ楽なのに。やらなく 
たって別にいいわけだし.誰も「やれ」なんて言ってないのにや 
ってるわけですよ。ど〇せやるんだったら.本当はもっといい 
紙で時間をかけてやりたい.もっと予算があったら.もっとも 
っといけるのに.って思ったりもしますけど.ページに対する 
予簿なんて限られているので.予算がない分.労力を自分に惜 
しまないようにしているんです。それは自分としてのエゴでも 
あると思うんですけど。どうしてもそこに行きたいと思っても. 
行くためのお金がないんだったら r オレ.自分の労力使っちゃ 
え。それで行けるんだったらいいじゃん j みたいに。それは目 
分に課しているとも®えるんですけども。ボクサーが練習する 
みたいに.走り込みをやつてた方が試合の時に疲れない.みた 
いなことぐらいはやってるんですよ。 


——それで.その練習の成果として表現も進化しているという 


中*やっばり.目分の歴史の中にも伝承と発展というのがい 
つもあって.お金がないにしても.無理して一回はテストで新 
しいことを試して.次にそれの発展型をやろうみたいな.そう 
いうテストを繰り返して次につなげていくわけなんです。そう 
やっていくと.例えば rREVIVALj みたいな本を作る時って. 
あらかじめ僕の中には欲望があるんで.あれもやりたい.これ 
もやりたいって見積もりを取るじゃないですか。その通りにで 
きたことは今まで一度もないんです。その通りにやってしまう 
と.定価が倍になっちゃうんで(笑)。それで後から見積もりが 
合うように.いろんなことを減らしていくんです。だから.い 
つも週剰な要求を S って.それを減らしていって.最終的に当 
初の欲望の半分はできるかなあってことがほとんどですね。だ 
からいつも.やりたくても結局できなくて滋れてしまったこと 


とかあつて.それがいつも未練として残っているんです。 


ことですね。 



写輿部分にのみ UV デコレートする表現方法も中島が先駆的存在。後に多くのフォ□ワーが生まれ.今 
や独特の光沢を放つ UV 加工は写真集の定番表現になりつつある B ここでのページはすべて袋とじにな 
つており.最後のページをめくると.特色シルパーを2度刷りした別の本が現れるという凝ったつくり • 
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a Ryuichi Sakamoto 

Playing the Orchestra 1997 7* 
Jacket design for laser disc , 1998 

» Ryuichi Sakamoto 

Discord giitninja remixes . 1999 
LP |12 inch | jacket + record label 


RYUICHI S A K A M O T 
DISCORD gutninia remix 
































Ryuichi Sakamoto 
D / scord , 1997 
Jacket design for CD 
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だから未練ばっかりですよね。僕の表現の中には.いくつかセ 
ンチメンタルが入っているものがあるんですけど.それは きっ 
と未嫌が入っているからなんですよね。「この中でやれること 
3全部やりきったせ」みたいなことが僕の場合できないんです 
よ。「これしかできなかった」という未練が必ずあって.時間が 
もっとあったらいいのに.もっとやり直しがきけばいいのに. 
もっと予算があればいいのに.って思っちゃうんです。やっば 
り.肝っ玉が小さくて女々しいんだと思いますよ。自分がノー 
気にドカーンとはいけないんで.ちょっとづつ.ちょっとづつ. 
いろんなことをやりながら発展しているんです B 
—でち.そ5いう未練の残り方って表現のカテゴリーによっ 
て遵うと思うんですよね。例えば.広告とエディトリアルでは 
表現に対する欲求が邏うように。 

中島それもあるかもしれないですけどね。同じグラフィック 
でも.広告とエディトリアルって全然邐うものですよね。極端 
な話.インダスト Li アルデザインとファッションデザインくら 
いに邋いますよ。「中島.すべておまえの好きにやっていいよ」 
っていうのなら.僕なりのものはできそうな気もしますけど. 
クライアント側にロゴを大きくいれてとか.これちいれてとか 
の要求が多いと.表現として現れるその人の差異というか個性 
み；■こいなものって当然減りますよね。本当に僕の好きなように 
やっていいっていうのなら.僕の欲望のままに突っ走っていっ 
て.人とは違ったものをつくれると思うんですけど.まだまだ 
僕はそ5なっていないので.そろい5スポンサーがいるといい 
んですけどね。 

—広告を作っている人には.そういう制約ごとがあるからこ 
そ.やるべき方向性が定まっていくという人が多いと思うんで 
すね。何でも好きにやっていいとなると.逆に何を表現したら 
いいのか悩んじゃって.結局.こじんまりと.つまらないもの 
になってしまうみたいな。制約ごとがチェック項目みたいにな 
ってそのボイントをすべて满たすためのお利口な答えを探し 
出すのが得意なデザイナーは日本には多いと思うんです。でも 
結果として.サイトウ(マコト)さんや并上(嗣也)さんと比べる 


と.やっばり小粒というか.影画力はないですよね。だから. 
当然.スタイルだけじやなくって純粋な抽象表現なんかが出づ 
らい。 

中島さんは.広告やエディトリアルとは別に.例えば最近.坂 
本激一丨さんの仕事などを手掛けられていますけど.それとか 
はどのようにして進められていますか。 

中島坂本さんと面と向き合って勝負すると.たぶん負けると 
思っているんですよ。おそらく.僕と坂本さんていうのは創造 
性の方向というのは相似形だと®じていて.カタチは近いと思 
うんです。中村一親と佐内(正史)君が相似形なよろに.僕と坂 
本さんもかなり相似形だと思うんです。でもピタッとはまるか 
というと.はまらないと思うし.大きさでいうと坂本さんの方 
が全然巨大だと分かっているんで.正面から向かい合うと絶対 
に負けると思5から.自分の思考で出て行くしかないんです。 
坂本さんと仕事をする時は.空さんというすぐれたクリエイテ 
ィヴディレクターがいて.裡問答のように非常に難しい投げ 
かけがあって.それに答えるというやり方なんです。お互いに 
信頼し合ってるので.その先は中島に任せた.ていう感じなん 
ですが.本当にいつもプレッシャーが強いんです。あのシルバ 
一のジャケットってい5のは.僕の中ではピーター.サヴィル 
へのオマージユなんです。オマージユなんですけど.決して80 
年代には向かいたくないし.坂本龍一という表現には絶対した 
いし.サンプ U ングでもない表現としてつくったというか。自 
分はこういう表現の中でやっていきたい.という気持ちはつね 
にあって.そのまんま.音楽とグラフィックがピッタリ合いす 
ぎるっていうのは.ちよっと違うよなあ.みたいな気がしてる 
んです。ピッタリ合うんじやなくて r 何か似ている j というのが 
とても好きなんです。 

—ピーター • サヴィルへのオマージユっていうと. 
『 REVIVAL 』 の巻末の方にあった文字のない鉄板を磨き上げたよ 
うなヴィジユアルを見た時に.サヴィルがデザインしたニユ 
一•オーダーの rBROTHERHOODj のジャケットのイメージが 
かぶつてしまいましたが.あれは遛うんですか。 


中島ピーター • サヴィルのジャケットのイメージは全然関係 
なくて.このヴィジユアルで表現しているのはセックスなんで 
すね。あれは鉄板ではなくて鉄のカタマリなんです。重さが20 
キ□ぐらいある。霣ん中にあるのがオチンチン(笑しメチャク 
チャわかりやすい。これは実際に鉄の角柱にドリルで穴をあけ 
て.そこにオスネジを埋め込んでいって.それを興っ二つにし 
た断面なんです。一度失敗して壊れたものがギブスのようには 
めてあるんですよ。それを磨き上げて複写しただけのことなん 
ですよね。 

——でも一見单純そうに見えても，やっぱり.最終的には中島 
さんらしいミニマルな抽象表現になっていますよね。 

中島それは.何をやっても fi 人としての差異は絶対出ますよ 
ね。例えば同じミニマルな表現でも.僕が東京でやってて.イ 
ギリスではマーク•フアローが実際にやってますよね。でも絶 
対に同じ方向には行かない。というのは.クリエイティヴとか 
っていうのは通貨みたいなものだから.やっぱりボンドと円み 
たいに差異が絶対に出るんです。お互い.同じ表現をやってい 
けばいくほど.双方の間で流通しやすくなるのだろうけど.国 
民性が逆に出てしまう。よくみんな「お互い肩を並べられるよ 
うになると一緒になれるよねえ」なんて言うけど.それは大き 
な間違いで.やっぱり差異が出るんです。僕はそれが面白いな 
あって思うんですけどね。グラフィックデサインでは特にそう 
なんですが，よく C 表現は出尽くした J みたいなことを*うじゃ 
ないですか。グラフィックデザインの中で開拓された面稽があ 
るとすれば.まだ未開発な面積の方が圧倒的に広いんです。開 
拓された部分っていうのは.すごくツポの部分だと思うんです。 
それが色の組み合わせだったり.書体だったり.「ここは靨く 
よなあ」というポイントだったりするんです。だからまだまだ 
隙間だらけですよ。そこに本当に点を打てるのかが問 a なんで 
す。僕としては.美しいことに背を向けて.カルチャーになら 
ないように気をつけてやっていこうとは思っていますけどね。 
サブカルチャーの方がいいや.みたいな(笑)。でも注々にして 
サブカルチャーはカルチヤーになつてしまうんですけどね。£3 




中島は写興家•森山大遒の作品集を手掛ける除に.この作家特有の悄纗性を表現から取り外し.今日的なボップカルチャー的な気分を表現するために r テクノ J 
というイメージで全体を搆成していった。そのため.テクノならではのループ的手法が«所に取り入れられている。（左は通常の反復的な分かりやすいループ。 
上のページ順は.類似イメージが統いた後.まっ白な見開きに残像が映り.また a 初のイメージへと戻る変形型のパターン • ページ檇成の朦0を推測してい 
くと.白ページが単なる「無」を示すものではなく重要な機能を果たしていることが分かってくる。これはテクノを聰き込むのと同様に.何度も本を見返す中 
で感じ取れてくるはずであるレメタリックのケースのデザインは坂本龍一のレコードジャケットのリミックス的表現。 

80年代に写真集が大判の八ードカバーでトリプルトーン等を使った聚華本として洗練されていったのに対し.中島はあくまで写興集をボップカルチャーな存 
在としてと5え.それこそ CD を寅うような感じで興える価格帝にこだわっている。手頃な®段ながら.決して廉®版的な内容にはせず.より多くの人が手に 
できる価格の中で.どれだけ影饔力を持つた表現ができるかが90年代の洗緻の方向だと中島は言う。俗的な壩こそ中島の戦場なのだ。 
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Ryuichi Sakamoto 
El Mar Mediterrarti 
CD jacket . 1997 


AD + D : Hideki Nakajima 
CD : Norika Sora 
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» Interview with Hideki Nakajima 

F .p St ° f f 11, we must ex Plain why we came up with this interview with you. It is not because you has published a collection of typographic 
of rnanv evl で . 0 r receive d a Tokyo Art Directors Club Award. But we would like to hear your view of the recent trend of artistic expression, -a trend 
abstract 9 「叩で artists increasingly shifting toward minimal expressions. Over the past few years, it seems that chaotic images, as well as ambient. 

•mages, ave been in the mainstream. But these kind of expressions became weary, causing many graphic artists to move toward minimal 

=fact, the images you use also have recently become more and more abstract. Also, you are using typefaces of your own making, which are getting 

inner ig ter ana simpler and arranged in a moderate and very sensitive way. It seems that the whole harmony of a work is kept while the minimal 

c aracters in it still establish their autonomy. Could you tell me what do you think about that? 

Nakaj.ma: To put it plainly, the word _chaotic_ relates closely to the work of 'tomato/ I think -tomato* has paved the way for truly new graphics. For 
goo or ad, what tomato is doing is in the forefront of graphic art, I think. It is true not only of Japanese art directors and designers but that of all 

over t = world that the followers or imitators appears. Also, It is self-evident that some contemporary sense cause him make works similar to that of 

torriato . It s no problem, I think. But the situation is a little bit different in Japan. Most of Japanese designers imitate vanguards in a superficial way, 
ey imitate, exhaust, and throw it away. But I think 'tomato* itself will continue to grow on the strength of its own style. 

C0 my own expressions, in a word, they represent my own sense of the times. It is not because I am a abstract-minded person that my works 
becomes more abstract. But because the world has became more abstract. Although I don't go to bookstores or movies so often, I often find myself 
influenced by abstract sense of the times. 

“ive years ago, for example, powerful things, or things with strong impacts, peaks and climaxes, looked attractive. But now the contraries, that is 
weak or feeble, take their place. Weak things impress us more vividly. So artistic expressions have no choice but to become increasingly abstract 
and minimal. I think I'm simply mirroring the current trend. For instance, the theme of graphic design for _Life,_ an opera of Mr ‘ Sakamoto, is 'grid'. As 
you know, grids are all minimal. I forced the components elements into fields separated into grids, being arranged vertically or horizontally. I am 
rather fascinated with chaos in order than what is thoroughly neat and tidy. So, » p .32 


Ryuichi Sakamoto 

PLAYING THE ORCHESTRA 1997 7* 
tour pamphlet ( spread ),1997 


AD + D : Hideki Nakajima 
Pro : Norika Sora 
CD : Shigeo Goto 
























































Ryuichi Sakamoto 

PLAYING THE ORCHESTRA 1997 V 
tour pamphlet (front cover), 1 997 


tour pamphlet cover front+back>> 



しのツアーパンフでは表紙に摩さ約 3 ミリの板紙が使用され本を閉じた時に表羝と中身 
とがちようど3等分になるように股■されている。通常このような厚紙を表紙に用いる 
場合.中身よりも-回り大きく計算され.天地.小口_の三方ににチリが s けられるのが 
セオリーだが.中 J # は表紙ごと中身に合わせてパッサリと断裁させ重厚な造りにもかか 
わらず.雜 K のようにフラットな仕上がりの新しい形態のブックスタイルを提示して見せ 
た。中島日わく，「業者が’できない.というのはクリエイタ-がそのような発注をしない 
から。いわばクリエイティヴィティがたりないからいつまでたっても同じことしかでき 
ない。新しい表現を生み出すには. *1 もやったことがなぃょぅな野蛮なことをゃってぃく 
必要があるんです 。 J 
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Ryuichi Sakamoto 

PLAYING THE ORCHESTRA 1997 .f. 

tour pamphlet (spreads),1997 

AD + D ： Hideki Nakajima 
Pro Norika Sora 
CD ： Shigeo Goto 
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Ryuichi Sakamoto 
LIFE , poster.1999 

AD + D: Hideki Nakajima 
CD: Norika Sora 
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嗯 1999 5UzmB 


朝日新間創刊 120 周年記念 


テレヒ朝日開局 40 周年記念 




yuichi sakamoto 


opera 


9 9 9 


SUPPORTED BY シャボン玉石けん/竹中工務店 


20世紀、なんという世紀だったのだろ戈この惑星の40港年の進化のたまものが、たった百年で大班に消滅してしまった。 
人類は' その消えてしまった種の正確なリストすらもってない。救済はいかに可能か？ 

これに答える努力をしなければ、我々は爱する子供たちに' よりいっそう困難な坩境に基らすことを強いることになる 
物0[の流転と生命の共生に耳をかたむけ、技術の運用の仕方を学びなぉさねばならない 

救済はそこから始まる物質と生命が織りなす梭雄性に少しでも近づき、それを体験することそれが 「 UFE J だ。 


锅想•作曲•指揮 


坂本龍 一 


■ 萼リシナル•テ务スト 身免憂看 

rrta m -=r u ri I I 1 ，卜 • 卜 “：！- づ，ス 〆 < ザ - 

ユ里 日 咼 合史郎村上 龍アン トニー•リッツ ィ 原田大三郎村井純 浅田彰 

... 


日本武道館1999年9月9日ベ：10日べ：11□ぺ： 12 0 


主明日新間社.テレビ朝日 

ソニー、凸版印刷，日本シスコシステムスほか 


後 tf / 外務省 、 M 堍 庁.日刊 スボ_ッ断聞む . TOKYO FM 
M 作 / Kab Inc . PROMAX 


特別 tan / シャボン玉石けん.竹中工務店ほか 
a 笛/ディスクカレージ 


4月24日，チケット発売開始 


スタン KA 席 .12,000 円、アリ-ナ席12,000円、スタンド請9.000円、学生席6,000円州™ 
チケントの右申し込み先4/24(±)チケットびあ03- 5237 . 9955 /チケントセゾン關.〇〇侧 /〇 _ソンチケント03.3569-9611 

'" /25(B)iiiR チケントび 6 03 如7.9999/チケットセゾン 03 . 3250 - 9999/D ーノンチケット03.3569 -9900( L-K 33666, 
公满•チゲントに間する右問い合わせ先 - UFE 公满电枝甩0180 99-3433 
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Ryuichi Sakamoto + Shigeo Goto skmt (book jacket spread),1999 
AD + D: Hideki Nakajima / CD: Norika Sora 
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Ryuichi Sakamoto BTTB .1999 

CD jacket front + back (above), limited edition, CD + FD (L) 
AO + D: Hideki Nakajima / CD: Norika Sora 


モノトーンによるミニマルな表現のようでいて.実は限定版のパッケージの»の黒オビ部分には手で触ると体溻によって色が変わる液晶インク 
が使われており.憲表を衡くようにさまざまな色が現れる。シンプルな表現だけにその効果は大。通常版の襄面の粗密な文字組は. e •メールの 
画面をイメージしたもの。 
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^n^tticsen^'T 8 ' expressions wil ' '^ely end up in failure without 
Ge ^ art，St，C sense 1 suppose you focused on the very subtle details 
such as spacing, so that your works have proved its cool impression 
ご hout showmg off a mark of elaboration. We can say the devoting 
9V，S Un，que t0 m,n,mal expressions. So, we find something new in 
y ur vyy meticulous art direction. But we can also say hand that 
mmmnal expression is not a newly discovered species. Long before the 
coming of the digital age, such expressions existed, say the sleeve of 
Beat es -White A,bum*. You have adopted such technica. Jemen ； as 
... Pnntmg and embossing in your design work besides 
d.fferent.at.on m the use of typographic and visual elements, don't 


you? This is to make difference between the contemporary and the 

Nakajima. It is no doubt that there are abstract expression unique to 
t e present. Talking of minimal music today. It is not revival of the old 
abstractionism, such as that Brian Eno did in the 80s. Its loops is qu.te 
' erent f rom that of Eno s age. Distance between the two is almost 
the same as that of sampling and collage. The same can be said of 
minimal expression in design. 

Being Japanese, I am certainly in favor of minimal expression and good 
it a こ ter all. I can say | am moving toward it on the belief that there 
must be the mmimal expression of Japanese own, though I know ful 
































well that mine will be no match for Katsura Imperial Villa (laughs). 
Being a Japanese with a natural inclination toward minimal expressions, 
I suppose I've a fair chance of winning over any foreign designers as far 
as minimal expressions are concerned. 

As regards printing, I really get into printing details. I love it! I'm more 
interested in applying a printing technique to details in a way few 
viewers notice it, than giving direct visual impact. Though I don't like 
Neville Brody very much, I like the incommunicative way which he 
pioneered. In this sense, I may still be under Neville Brody's influence. 
At any rate, I like a world where "no communication is could be better 
communication." 


I like representing such a world through printing. I have recently been 
charmed by atmosphere which are vague or indistinct, things which are 
thin or empty. It's not that white paper will do. I mean a graphic 
design which at a glance looks empty but actually has varnish printed on 
it. But, I confess that, until quite recently, I preferred distinctive image 
to obscure one. 

IDEA: Taking a look at your 'Revival,* one will immediately notice the 
change you have just mentioned. Characters talked in your early works 
which was of strong visual impacts as of Fred Woodward, which he 
practised in the Rolling Stone Magazine. Then there was the changes 
we have talked about just now. » p 35 
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Then, the main point of your works consist of delicate but independent 
characters and abstract but powerful image. It may be very difficult to 
represent the same approach with a computer. I suppose such way of 
representation is apt to fall into hyperactive or ambient image. To put it 
conversely, a designer who is able to do up to this point with computer 
will never be upset about the decline of the current trend. Most of your 
abstract images are handmade. It seems you're handcrafting original 
images, taking photos of such images, and then completing them 
through printing, you referred your own works as reflection of the 
times. We think the effects produced through your manual work are 
differentiating your abstract expressions from those created by other 
designers. Your abstract expressions are associated with a unique 
atmosphere of photographic expressions, which can never be replaced 
by digital or electric images. They're silent rather than ambient. 
They’re strikingly cool. We have the impression that the combination of 
this type of imagery and stoic typography. We think this is the very 
aesthetic sphere you have discovered. 

Nakajima: Computer-aide design means a method of electrical 
treatment of images. What Tm attempting is. so to speak, a method of 
chemical treatment of images as burning on printing paper, making it 
reverse. More information slips into a work in the process of chemical 
reaction. Even a photo copy of my works looks like something not of my 
own. I like accidents which take place in photographic process for 
example, unexpected change of tone or appearance of light. I am a man 
of very keen cutaneous sensation So I feel myself helpless whenever I 
fail to adapt myself to the atmosphere. I can remain active only in such 
delicate circumstances. It can be said that I'm moving toward more 
abstract, more minimal expressions on purpose. This has been my 
ambition over the past two or three years. I find in -Revival* some 
expressions which I've been preoccupied with but which now I'm very 
ashamed of. But if I omit all such expressions, I may be trying too hard 
o g.ve a good -mpression of myself. Five years ago, I was inclined 
toward strong v.sual impacts. But IVe since changed. As I mentioned 
earlier, I ve been increasingly inclined toward things which are hard to 
understand. But l*m not an fine artist. With me, ifll be nonsensical to 
be ご ommmed to things which are literally hard to understand. The 
problem is my stance toward communication. I # for one. want to create 
works which at a glance are very easy to understand but which are to 
e r:a y appreciated only by a handful of viewers so that I may read too 
much mto what viewers think about my works. This may be one of the 
influences of Peter Saville's work on me. 

IDEA: You've often talked about Peter Saville's influences on you Will 
you please be more specific? 

ご … SaV，，，e ^influenced me first. Next came 
y with his examples of discommunication. I think I've not 
been influenced greatly so much by the context of Japanese advertising 
art as that of British graphic design. After all, I decided to become a 

Sr OMD Wh6n 1 S8W SaVi，，e，S 細咖ず〇 「 a record package 

When ! saw the record jacket. I thought I felt the same way as Peter 
aville. thought I had discovered 'something within myself - I have a 
somewhat queer way of thinking. At that time, it was not that I was 


surprised to see a thing which I'd never seen before. But rather ; 〇し 
in Peter Saville s design what had already been input within myself 
so significant to me that it can't be fully explained by the wo 
'influence.' 

Now he exists within myself as a historical-event. For me, Peter Sa. iit 
I came across at the moment of eighteen years old, rather than Pe:e- 
Saville of today, is overwhelming. The shock I felt at that time st 
exists within myself as an important point in my history. So I still have 
respect for him. To put it bluntly, I want to feel shocks as strong as 
that shocK in creating designs. I've created so many designs to that e r 
so far. I recently edited and published my first monograph tit e: 
•Revival.: But it didn't produce a shock as strong as that I'm still quite 
dissatisfied with my work. I feel I've not yet freed myself from Pete 
Saville s spell. It's deeply engraved on my memory. But that does っ . 
mean that I want to get rid of it. I'm not much of a man. am 
Otherwise, I'd have gotten rid of it as a thing of the past. 

IDEA: But isn't it that Peter Saville and his influences on you have made 
you what you're now? 

Nakajima: Not exactly. Even If I hadn't come across Peter Saville ard 
his works, I must have been going this way. As I mentioned a little 
while ago, the shock I felt when I saw Peter Saville's work for the 氕 rs: 
time was not that I found myself in a world in which I'd never seen c, し： 
that I at long last discovered something which had long been withn 
myself. I felt as if it was shockingly reflected in a mirror. It stood at a 
very high level, It was as high as Mt. Everest. That wasn't a shock : 卜 e 
human race felt when it discovered fire. Moreover, it wasn’t only Peter 
Saville but Masami Shimizu and many others who decisively changed 
the path of my life. 

IDEA: Now let's get back to the original topic. It seems the charm o; 
your artistic expressions is closely associated with masculinity For 
example, iron is used as image building material. It doesn't look 
rugged. It's refined in the process of your image building. Eventually it 
comes to look somewhat feminine, or sensual. In the case of the car 
designed by Pininfarina, which you once referred to, mascul ne 
elements are intermingled with feminine elements. The same can oe 
said of your works. 

Nakajima: You flatter me! Men are basically fond of such things as 
iron. Men have a natural liking for things which glitter and those which 
are sharp-pointed. These things are symbolic of masculine beauty. I'rr 
not the only exception in this respect. Many other male designers also 
have an urge to create masculine designs. For example, a design 
initially intended as a design in the shape of a sword is changed into the 
a design of a necktie. 

IDEA: But you go beyond just presenting a sword as it is. You change " 
into something which is more stylish and easier to communicate. 
Nakajima: I suffer from inferiority complexes. I like stylish things 
because I myself am not stylish. Rustics are fond of urbanity. These 
are all examples of inferiority complex. I admire Masayoshi Nakajo and 
Makoto Saito because they can project themselves straightforwardly 
mto their works. Their personality is reflected clearly in their works as 
け in a mirror. I, for one, don't want to see my personality reflected n 
my works since, as I mentioned a little while ago, I'm always suffering 



NaNa VOID CD package design. 1998 

AD + D: Hideki Nakajima 











































t Sliders 

f. Rhythm And Blues That Is A Style Of The Street Sliders 
.1998 

deki Nakajima / CD: Shigeo Goto 


のようなエンボス加工を表紙に組み入れた.より物質化した本の形態。 
ゴールドの色味が筠妙に遍っていたりと.じっくり見ていくと印刷技術を駆使し 
の込んだ仕•が成されている。いわゆる芸術系の豪華本の造りとは違い.あくま 
カルチャーとしてのコミュニケートのためだけにこれらの英知は注がれている。 


ストリート•スライダ—ズ 
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from inferiority complexes. In fact, my works reflect such intention of 
mine. So I simply admire artists like Nakajo and Saito. When a person 
buys a car. he or she chooses one which looks unsuited for him or her 
or one which he or she likes so much. For instance, we often see a guy 
wearing shabby clothes driving a German-made car. I think I'm as 
serious as many Germans are. This seems to explain why I like Ferrari 
cars so much I sometimes wish I were freed from inferiority 
complexes. Being rather cowardly, I can't possibly get rid of inferiority 
complexes I can't possibly create bold designs like Saito.s. So I never 
attempt to create such designs. Now "tomato" has come to the fore. 
But I can't possibly create designs like "tomatoes. So I never attempt 
to create such designs. In this way I’m always narrowing the width of 
the path I'm following. I know quite well that I'm readily influenced by 
others. I also know that I'd be better off if I was satisfied with myself 
being influenced by others. But I won’t go that way for anything. What 
l.m doing now is what I should be doing. 

When -Revival, came off the press, my impression was that I've made 
only such achievements. I never said to myself, Tve made such great 
achievements after nearly 10 years of hard work/ I said to myself. _l 
should be thinking more seriously.' When the publishing of the book 
was proposed. I wanted to bring everything to a conclusion. But I 
couldn t do so. Working closely with the Cut Magazine in planning and 
editing the book, I was obsessed with the idea that I had to do it by all 
means, or a desire for revenge. I was under a lot of stress. I'd have 
been better off if I hadn't been involved in such a plan. I had no reason 
to be involved in the plan. I got involved in it when nobody urged me to 
do so. The budget being limited, there was no room for labor saving. I 
think at that time I had become obstinate to some extent. I said to 
myself, "Given a limited budget, it'll require a great deal of labor to 
finish the work. So I should not spare any effort.* 

IDEA: Apart from your work in the area of advertising art and editorial 
work, you're also working closely with Mr. Ryuichi Sakamoto. How are 
you getting along with your work with Mr. Sakamoto? 

Nakajima: Mr. Sakamoto is indeed a person of intricate character. He's 
trying hard to fill the gap between 'digital* and ■analog." H.s trying to do 
now what is beyond digital things. We find it very difficult to determine 
whether his work is digital or analog. In any case, he’s committed to a 
very lofty aim. 

IDEA: Your work to create a series of album jackets for Sakamoto has 
shifted toward rather minimal, abstract expressions. Is this your new 
approach to his personality as visualized by you? 

Nakajima: If I tried to compete with him squarely, perhaps I'd be 
beaten I think I've many affinities with Sakamoto, at least in terms of 
orientation But I'm not quite like him overall. He's by far greater than 
I. As mentioned earlier, if I tried to compete with him squarely, I'd be 
beaten So I have no choice but to think and act on my own initiative. 
When working with Sakamoto, I seldom talk with him intimately. In 
most cases, someone else conveys his intention to me. So I have to 
use my initiative. The silver album jacket I designed for him was 


intended also to be my homage to Peter Saville. But I never wanted to 
get back to the 1980s. My greatest concern was how best to make the 
jacket work for Sakamoto. I never wanted to create it as a mere 
imitation. I question the argument that music and graphic art can go 
well together. Music and graphic art quite different matters. On the 
other hand, I like a situation where two different things look alike. I 
don’t mind if two different things project different images. In my eyes, 
the album jacket I designed for Mr. Sakamoto is just what I intended it 
to be. If Mr. Sakamoto's face was included in the design, I would say, 
"What on earth is this?* 

IDEA: You referred to your homage to Peter Saville. When I saw a 
visual (P.34) which looked like a polished iron plate with no characters 
on it at the end of "Revival," I was reminded of the album jacket Peter 
Saville designed for New Order's "Brotherhood." Was that really an iron 
plate? 

Nakajima: Not an iron plate but a lump of iron which weighs about 20 
kg. That design has nothing to do with the imagery of the album jacket 
designed by Peter Saville. What the work is intended to represent is 
sex. In the center of the work is a penis (laughs). It’s so easy to 
understand. Actually, the work to create the design started with making 
holes in a iron square pillar with an electric drill and then driving a male 
screw into each hole. The pillar was then cut into two exact halves. 
Finally, one of the sections was polished and I photographed it. 

IDEA: At a glance, it looks so simple. But if we take a close look at it, 
we notice that it's a minimal, abstract expression typical of your work. 
Nakajima: In any discipline there are differences among individuals. 
For example. I'm creating minimal expressions here in Tokyo and Mark 
Farrow is creating minimal expressions in Britain. But both of us are 
going in quite different directions. Creative work is a sort of currency. 
My minimal expressions and Mark Farrow’s are as different as the yen 
and the pound. Just like different currencies, different minimal 
expressions from difference countries may be in circulation on the 
international scene. But minimal expressions from a certain country are 
quite different in style from those from other countries. Many people 
say, 'All of us can work together if we come to equal each other in 
creativity." But they're greatly mistaken. There are always differences 
among individuals. This is very interesting to me. Differences among 
individuals are conspicuous particularly in the field of graphic design. 
Many of us often say, 'We've run out of new expressions.* The land 
that graphic design is yet to open is by far larger that that which graphic 
design has already opened. In my view, the latter is like the sum of 
pressure points in finger pressure therapy. The pressure points include 
combinations of colors, typefaces, and visual elements everyone likes. 
This means that the land graphic design is yet to open has so many 
pressure points. The question is what new pressure points we're to 
locate. I, myself intend to continue with my work turning my back on 
what simply looks beautiful and trying hard to prevent my work from 
becoming a culture. I prefer subculture to culture (laughs). 

But so often a subculture turns into a culture at the end. □ 


opposite: 

Cl/rmagazine No.65 / Nob. 1997 



HIDEKI NAKAJIMA Art Director, Graphic Designer 

Born in Saitama Japan in 1961. 1989-1992: Assistant of Masami Shimizu // 1992-1995: Design Dep of ROCKIN’ ON Inc // 1995: established NAKAJIMA DESIGN 
Co., Ltd. Awarded three gold and seven silver medals during five years from '95-.99 at The Art Directors Club(N Y.)1997 Judge at The Art Directors Club 
(N Y ).1998: Judge at Typo Directors Club (N.Y.). Member of The Art Directors Club (N Y.) and AGI 

中*英樹アートディレクター/グラフィックデサイナー 1961 年埼玉県生まれ。 1989-1992 年消水正己に師學後. 1992.1995 年(株)ロッキング•オンを経て. 1995 年(有)中島デサイ 
ンを设立， AGI. ニューヨーク ADC 会員。 1995-1999 まで 5 年連続.合わせて 3 つの金寅と 7 津の銀賞をニューヨーク ADC より受賞。 1997 年ニューヨーク ADCS 蜜 興 。1998 年ニューヨー 
ク TDC* 董 員。 
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Pp 38-49 all design works 
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•Atlas Earthed . • a compilation album designed for Atlas Records , soho 
•3 rd Interpolation - - personal piece , homage to composer Edgar Varese ( below ) 
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EMI MUSIC PUBLISHING 
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COPYRIGHT CONTROL 

IAN SIMMONDS 
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f 、 B . tactically this proved tricky as there was no motive, no real story or even any props, nothing 注意：事実上.この.作品はトリツキーである。なぜならそこには動機も現実的なス|リーも小道具すら 
、巾 1 eat all f 0r the actor to relate to [the lines being added in post at smoke and mirrorsl ないからだ 0 役者に関連づけられるような実体的なものが何もない。 
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•Poetry and Violence* 


-personal piece, 
a journey from black 
to white. 


Poetry and Violence* 

1 se e everything as a series of lines. From man made linear divisions such as latitude. 
lon 3 iude. altitude and time, to lines of text, to lines of thought and the lines made in their 
嘯 sation 


僕はすべての物事を礞の連続として捉えてみる。人が作ったリニア（嫌形）の分類.例えば高度や緯度. 
経度.時間といつたものから.テキストのライン.思考のライン.そしてそれらを K 識する嫌に生じるラ 
インまで。 


TELL ME A LINE 

A SILKEN ONE WITH A SILVERY HOOK 

TELL ME IT WELL AND I'LL MAKE YOU IMMORTAL 

"ART IS LONG, LIFE IS SHORT" 


"DRAW A STRAIGHT LINE.... 
AND FOLLOW IT" 


poe[ fy and violence' is an artist thinking in a linear fashion, the strokes being the physical 
^^^estations of these thoughts. The more he thinks the busier his environment becomes. 
un,l： he becomes entirety engrossed and paints himself out of his space. 


•poetry and violence •はリニアな思考で考える芸術冢についてで.（画面上の）ストロークはこういった思 
考の物理的表明なわけだ。波が考えれば考えるほど.彼の周囲はどんどん«がしくなる。とろとう彼は頭 
がいつばいになつて.自分自身を塗りつぶして空間から消えてしまう* 


than that it w ac an attempt to create a piece that adhered to narrative cinematic 
stfu cture. using action cuts and continuity, but using geometry as the storyline, (you could 
See H as a metaphor for the futility of/ frustration with personal expression, the dangers of 
0ver POntification, exploring the physical density of ideas, or preferably in more simple 
Con crete terms of painting a white space black.) 


この作品は物語的映画構造に即した作品をアクションカットや連味性を使用して作るといったこと以上に. 
幾何構造をストーリーラインとして用いる試みである。（この作品を®人表現に伴う無益さや抑圧のメタフ 
ァーとして見ることち可能だろう。つまり.遇度のもったいぶりや思考の物 R 的密度を探求することの危 
険性や. また. より通切かつ具体的に絵画的な見方から S えば.白い空間を黒く塗りつぶすことの危険性 
である。） 




























■ wis 正 B なところ.僕は「デザイン j に こだわっている わけでは全然ないんだ。僕が「今 j ここ _ つ レて 
l ^ fhe 知っていることは付随的なもの だ。 まあ.自分の 見る限り.面白い仕事は周りにいろいろ | る C ブ ri 
w to どね。千年紀 <2000 年)は人を 混乱 させていて. 彼らは好きであると「思いこまさ r : :V 1= 5 
本当は知らないんだ。 


I must confess to 
incidental. 


対して特別な ^^ M 


品 1C 用いる写霣ち自 


S の写滅についてですが:僕は決してテクニシャンじゃない^ 
b る魅力の延展上にあるにすぎない。つまり.间か実体のないものが ， rfMP 
方にある彫刻つく〇だ苜ことができる。それをライフワークにできるのなら 


JfKM think 
<rie forum 
b I through 
『avenue that 
3 I'll have tqi 


将来のことにつ いて S え ば. 怖く もあり.エキサイティング でもある，俣は自分の好きな 作吞を二^ 
くる f 万一.この点が 変わる ようなことがあれは. 僕は 死んでしまうよ。今後の方向性が どこ 丨 こ^] 
かう 0かは知り難いね。ス せなら. 僂の仕！!の壩は 日々変わるしね。アンターワールドの 诗 ： UF：.：q 
プ p モーションビデオを® 近完成 させたん だ。 だから.これは懊の前に開けている一つの 蓬わゝ ち 一 
い。價は今度新しい スタジオに 移る ので.しばらくの間はもっと実棻主的なことをやらくて：-:^ 
_ なくなるから.今みたい 1 こは いかなくなるん じゃないかな。（彼は今.元 Ami-Rom の設二: メ ニ! 
の Luke PendreM といっ ■よに 自らの スタジオ 「NEUE. の設立 瀑涓 中である.. 


lopposite 通 

Levi's P.O.S. -point of sale advertising for Levi's kio-* ^ 
Photo + Design: Dylan Ken 〇 ^ 


>> デザインの現状とこれからをあなたはどう見ていますか？ 


"Change* 

Scottish Telecom -TV commercial 
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>> あなたの仕事の今後の方向性について教えて下さい。 




























































KAORU KASAI 

葛西薰 


CUE 

手掛かり 
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既にそこにあるもの大竹伸朗 









What I want you to see is not the expression I created itself 
but the surroundings of the expression and beyond. 


その■ぁるもの， 




































左/上大竹伸朗随擎集 

• fi [•こそこにあるもの J (新溻社刊>装«1999 

AD : 葛两薫 D : 泮上庸 7- 

この 装較では， 大竹氏の作品を使用したこの決 
定 案の 傖に，淡いブルーの色ベタの案が用意さ 
れていた c タイトル»分は W 角い Q 抜きの窓部 
分が S 押しされており，さらにニスが W られ光 
沢を 攻つ c 一思 t にそこにあるもの一というこの 
荽蕙 そのもの 力*,大竹.葛西両氏に共通する X 5 
盘遢 を 表しているといえる。 



た竹伸朗作品集 rZYAPA ORAMA H 本 RJ 
供 H 歎98社刊>装幀/1999 
AD ： 葛两麗 D : 山□由香 



サントリー「お歲篝はサントリ-」ボスター 
1983 AD : 葛 S 潭 CD+C: 魚住魈 
D : 1：* 消貴 Ph : ffM 也 


現在進行形一葛西*インタビュ- 聞き手……編集部 


-一広缶という衣坝の場ではつねに時代奴がベースとなって組 先が 
なされていると思いますが， 葛两 さんの衣现にはいつも時代に左右 
されない一貫したスタンスを感じます。しかし， W 近のお什寧には 
そのスタンスの中に少しずつ変化が起きているような感じがするん 
です。まず敁初に， 拓两 さんから r た今の時代 m についてお間かせ 
下さい。 

葛西正め:なところ，あまり時代とか，新しいとか，古いとか，流 
行るとか，流行らないとか，そういう言策は a 分で使わないように 
しています。铽にしないわけではないけれど，用語として自分の中 
に入ってきてしまうと，どうしても考え方を限定してしまうので。 
その衣坝が新しいかみいかは u る人が決めることで， m としては， 
そういうことにとらわれずに，今の時点で内分が思っていることを 
そのまま出すよう总撇しています例えば3年前に考えていたこと 
よりも今考えていることの中に，3年問呼吸して無总遒の内に B や 
If を通していろいろと流れ込んできた情報が人っているわけですか 
ら。それを自分で分析するというよりは，一冋飲み込んで吸収した 
ものが n 然に出てきているものだし，自分としてはそれはウソじゃ 
ないと確倍できるので，ここ数％:問はずっとそうして出てきたもの 
を頼りにしています。 

ただ w 近は，狀の中の許矜範州が広くなったのかもしれませんが， 
mn 身が少し 秘 れん坊な(幻というか，不良なというか，邪悪なと 
いうか，これまでは〇分でとじこめていたものを少しずっ出せるよ 
うになった感じがします。以前は少し我慢するとか，行きすぎない 
ようにするとか， n 分の中に 無总孅 の抑制があったと思うのです力 5 , 
その抑制感が徐々に緩くなってきたように感じますね。例えば，僕 
が誰かに指示を出していたものの上がりを a て「あれ，違うな」と 
思う日$がありますが，以前だと自分のイメージ通りに作り替えさせ 
ていたのが，锨近は「これも運命」というか，僕が言った言葉を彼は 
こう解釈したんだな，と許容できるように変わってきました。それ 
もまた「自分」である，というふうに。そのような変化が自分でも面 
白いですね。 

-段近のお让琪として，ユナイテッドアローズの広告や大竹伸朗 
さんの本の装帕などは衣现としては対照的ですけれども，それぞれ 
に何かこれまでと違う自由な空気を感じますね。 

葛西あれは何か自分が変わったから出てきた表現というのではな 
く，僕の中でいつもあのようなことをしたいタイプの自分がいたと 
思います。大竹さんの本については，大竹さんの作品だからこそ， 
あのような衣現ができたんだと思います。何か大竹さんの作品を見 
ていると「わかるなあ」っていう部分がある。そこを感じながら，も 
し大竹さんがデザイナーだったら，という影武者的な気持ちになっ 
て表现に向います。影武者というのは，どこにも自分が出ていない 
ような，なるべく「これは 葛西 だ」ってわからないように，相手と自 
分が m 化していくようなことです。 

ユナイテッドアローズの仕事にしても，ここで絵を描いてもらって 
いるジャンルイジ.トッカフォンドという人はミラノに在住の太田雅 
子さんを通じて知ったんです:^，初めて彼に会って打ち合わせをし 
たとたんにもう呼吸が合って，僕がトッカフォンドになったような 
気持ちになってしまいました。彼はまだ30ちょっとだし，お瓦い言 
策は通じず，宵った時代も国も環境も違うのに，絵というものを通 
して，どんなことが良くて何が許せないのかが不思議に「そうそう！」 
という惑じで，とてもスムーズに仕事が進みました。彼の何かが僕 
の中にザワザワした窃揚感のようなものを与えるからこそデザイン 
ができる。でも，こうしたザワザワ感は僕をワクワクさせるのと同 
時に「くやしい」って嫉妬もさせるのです。「僕にだって同じ部分があ 
るのに，どうしてこの人は実現できたんだ」という嫉妬心を，大竹さ 
んやトッカフォンドだけでなく，性別や年齢に閗係なく， 緒に仕 
事をする人に対して抱いてしまうことがある。だから，「もしも僕が 
あなただったら」という^^でデサインに向かう。こういった仕事は 
相手がいることではじめてデサインが生まれるわけで，自分自身の 
作品と違い，ゼロから生まれているわけではないですから。例えば 
ウーロン茶の広告でも，突際に中国に行ってあの闻の風十.や人に会 
えたからこそ，あのようなデザインになったと思います0アメリカ 


人を相手にしたら，きっとあのような調了-のデザインにはならない 
ですね。 

——そういったいろんな人に会って湧いてきたイメージが坏体的に 
定着へと向かう際に，どうやって絞り込みを行なっていくのですか。 
葛西电純に，自分が見る側に立った場合を考えると，自ずとやり 
方が決まります。一つは自分でこういうのを坫たいなとイメージす 
る方法で，このことは，まあ鞞通ですね。むしろその逆で，こうい 
うのは M たくないとか，キライと力、，うるさいとか，そうやって f | 
分が嫌なものを外していくやり方の方が多いですね。そのようにし 
てふるいにかけていくと，ベストかどうかはわかりません力、「好き 
なんだろうな」というものが残ります。いわば，ポジティブな意味で 
の残滓のようなものが歌なり合って，これまで自分の衣現の k 休に 
なってきたと思います。だから，あまり n 分では個性的ではないと 
思います。 

それと，よく使のつくるものは「静か」だとか「弱い」とかいわれます 
が，僕 n 身としては，決して稳やかなところにいたいとは思ってい 
ません。本当はものすごくザワザワしているんです例えて j うと， 
孵化する瞬問の卵というのは殻の中はザワザワしていますね。まっ 
白な卵の中にはまだ a に見えないイメ―ジの中のヒヨコがいて，そ 
れが较を破って出てくる寸前の感じです。あと2秒後はどうなるのだ 
ろうというような。その先を] F 惑させる状態というか。殻から出た 
瞬問は誰でも想像できる。ギリギリの堪っぶちな感じがいいと思う 
んです。 

—それは，広告衣現に限ってのことですか。 

葛西広告だからということではないんですが，例えば「トラ」とい 
うとトラの姿が頒に浮かびますよね。だから，その「トラ」という ft 
菜があれば絵は必要ない。あるいはネコの尻尾だけを_面に少し出 
すだけで，全身は写さなくても肉•曲の外にある姿は大体イメージで 
きる。しかも，その想像したものは100人いたら100人仝 ti が微妙に 
違うネコを想像している。ところが，ここでネコの令身を出してし 
まうと，みんなが同じイメージを共有できても，それ以卜•のことは 
想像できなくなりますよね。だから伐としては，イメージするため 
の手がかりをちょっとだけ出すだけで，あとは相手が想像してそこ 
でようやく一つの形となる。地が多くなったり，あまり手を加え 
すぎないようにしていた理山はそのようなことかもしれません。映 
両でもなんでもそうです力、丸見えになってしまうとつまらなくて， 
なにか想像力をくすぐる断 M •を U せられるとうれしくなる。その作 
り手と共通の想いになったような気にさせられるんです。そういう 
意味で誰でも入ってこられるように衣現の埘を開けて，よかったら 
こちらに来ませんか，くらいの距離感で衣现するようにしています。 
——その尻堵や丁:掛かり的なものが，独特の锊感や空铽感だったり 
すると思うんですが，以前，轉两さんは，サントリーの「アイラブユ 
一」のポスターで耝んだカメラマンの竹”也さんからこれらのことを 
教えてもらって，その仆枣以降， r 】 分が変化したとお•话されていま 
したが。そのことについてお聞かせ下さい。 

葛西 あの時，俠のアイデアそのものは n い紙にただ_子の絵を描 
いて，その•部分を w せるというラフスケッチだったんです 。 Wf 
だけで相チの存在を想像させたり， g 藥に时き換えれば「こんにち 
は j や「さようなら j の挨拶などを衣す意味でラフを描いたのですが, 
それは机の上で相手を説得するためだけもので，それをクライアン 
卜が見て， r 静かすぎないか」とか，「ストイックすぎないか」とか, 
すごく心配されました。 m は大丈夫，大丈夫と言いました力《,内心, 
あまり自信はなかった。それが撮影で竹さんにお会いして，季節と 
か，空気とか， ai 度とか,肌触りとか，机の上で考えていた時には 
見えていなかった存在を火際の場で教えてもらった。 m は今までそ 
のことに気が付いていなかった c そしてぢ莨になった時に加わる光 
の角度とか，柔らかさとか，遠い時問と 职離感 のようなものが，実 
はものすごく力を持っていること，コミュニケーションの中にそう 
いう力を取り入れることの皈轚性がはっきりとこの仕事でわかった。 
それまでの d 分はというと，文字があって絵があって，それを大き 
くしようとか小さくしようとか.机の卜•で考えられることしかやっ 
ていなかったわけですから。 


班にそ CICA44 の 大 ttlkfl 
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>て，形式的なものしか見えて 


—机 I ••のデザインというと，つ t 、輪郭だけで考えてしま. 

せんよね。 

巧十% f 術^先生に「世の中に餅線というのは存在しないんだよ」。て言われたこと 
力 r 、 = rr チで絵を描く時は，まずこの輪郭線から描きますよね。 力…か術 ' 

m i 、うことだったのかと思い出します。そのような難で 

夂二て見えてくるんです。菅さんと組んだあの_来. ㈣ 順の屮( 

ニヶ r ングだとかコンセプトだとか，僕にはそれは輪郭線と问じょぅなも。 

=腕し“。だから*のゃりガはなかなかそぐゎな上^^^^ 

そ デザィンの__ 

= L ゲフが / H ますよね。僕はあれをそのまま束ねて本にすると•番 
段々こ心ニニ、つです。そこにノンブルの位置が決まっていったり，デザインによつ 
デりけなさていくと，ゲラの段階では作家の裸の文章だったのにデザインに 
衣ついていく。これが耐えられない。だから僕のするこ’とは，なる^ 
t いと思っています。例えば文林などを n うとみんなカパ-が付, 

なぜ I ニニ?の角川文唯とか岩波のものでも，ヵバーをはずした時が ， u 
5そ^美しいものがあるのに，こんな必要のないものをかぶせないといけないのか! 
二^二 = rr 無意味な路線が入ったりすると，僕はっぃ了補して練んでしまぅ 
===上 r こはタイポグラフィの凝ったもので_、ものもありますが，彻 
でやっているのならいいと思うんて•す。___なし u 
デサイナ-の單なる興味だけでデザインされた場合で • 跡文章を # く人間だとしたらとてそ 


嫌ですね。やっぱり， n 地に/«ぃ文字がビシッとあるのが一紐みやすくてうれい、し，嫌 
紅ぃと也ぃます。デザインすることで作家や作品のイメージから離れてしまったり，違った 
亂変疋てしまうことが*^ヴどから，練にしても絵や似はどうしても必要な場合は使ぃま 
すでふるぃにかけて突き姑めてぃくと，脱文字と色しか使えなくなる。だから僕の装較 
私ではそうぃうものが多ぃ。 rt 分が本を持って街を歩く姿を想像すると，どうしてもそう 
なってしまつ。そうぃう尨味で，代货としては⑽ですが，デザインするとなると，ある思ぃ 
にどうしても縛られてしまうところがあります。 


げ- m -<*•»、 〆 凡 、 y て V ノ く—マルな*安条の ip て 

なニユアンスを衣坝するのはかなり«しいと思いますが。 

^そうですね，でもそれが自分の中で精-杯の能というか • そこに写真や|淡加わって 
^る^にねえなくなってしまう。難の場合は特に⑽に間わって い るから，け蕖讨文字与 
といつ V •とで既に完結したものがありそれ以上考える 限 問が ないという のもありますね ^ 
えは.がにはいわば名文と* T われる魅力的なものから駄文と言われるものまで さまざまなも 
nt ) け:す。でも.どんな狀文でもわ地にスミでビシッと組まれたら駄文でなくなると 
V ご，ニニ■しろ’ , 文になるかもしれない。逆にせえば.ボ当は名文であるはずのものが. 
v が加わることによって 4 ^になってしまう可能性もある。しかし名文駄文. 

い紙にすうっと文字があると，それが活字でなくてもその文章ゃ言葉にっ 
究ると思うので ， そのようなことをいつも気にしながら取り組んでいます 
とか•以ないように兄えますが，•字-字に誤植があっては大変だ 
/かドキドキしてくる。アパートの賊編嘗なんかは，今でも皆な 
のを:て r ますね ( あれはデザインの俺地だと思います。なにか摇るぎないも 
だから 1 "の中にはすでに絶対的にいいものが必ずあるんですその弘 
ですが.つい • デザインすることは • その絶対的にいいものを 
r ではないかとか • もぅ結論は出てぃるのに，なぜ手を加 
じ^ i てしまう。しかし，そう思いながらも_楽しみたいから. 
几はいしるわけです。そして關，いつもそこに突き当たって しま ぅん 
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1 左べーシ） 

升ントリ—ウ ーロン茶 
やがてまぶしき夏休み」 新聞広告/ 1999 

今ントリー-ウーロン茶 

願いは 叶うぞ j 新聞広告/ 1999 

十ントリー•ウーロン茶 

16のときの 本 J 新聞広告/ 1999 

<3点とも） 

AD : 葛两薫 CD : 藤田芳康 CD + C : 安藝降 
D ： H 本学.野田風 Ph : 上田義彥 




一揺るぎないものって，美しいだけじゃなく，無駄がなくて，かつ，俄能的だから惹かれてし 
まうんだと««、うんですけどね。 

8西そうですね。 7 T 藥だけあればは必要ないみたいに，できるだけ作家の世界が漂ってく 
るように敢えて何も手を加えないことで機能するように努めることはありますね。 

——内田春菊さんの r 彼が泣いた夜 J の装幀などでは.少ない炎素の中から伝わってくる遊び心 
というか，作家を映し出すようなコンクリート•ポエジー的な表現になっていますよね。 

葛西ええ，あれは楽しかった仕事でしたね。きっとあれも内 UJ 春菊という人だからできたん 
だと思います0でも，この時は内 m さんの什取の賴み方が曲甶くて「葛两さんの大人のエロテイ 
シズムで包んでもらえれば私の小说が通って兑える」みたいな珂山を莒っていたんです。内田さ 
んから装較を頼まれることじたい盘外だったので，とても憤しい注文でした。彼女にはシック 
にして欲しいと言われていましたが，僕からすれば，やっぱり内田存昶という人の茶 D っ気と 
いう力、.少なくとも常人ではない感じが出てこないといけないと思ってあのような表現になっ 
たわけです。実はこれは色違いの2棟頌の校正を出しました0決まったのは水色に金の文字の方 
でした：^,もう一つの案はちょっと«がかった水色にエンジっぼい杏い文字です。僕は両方と 
も好きでしたが，あとは本人の好みで決めてもらいました。そうしたら水色と金色の方を選ば 
れたわけです。この方が派手で私らしいって(笑}。 

内田さんに限らず.装幀の仕事の場介は大体いつも2案出すことにしていますが，その差はもの 
1•ごく挾くて，般の人が見たらどっちでもいいくらいの吟細な違いです。こんどの大竹さん 
擎集の装«でも2»類の案を出しました0 m としては二案ともシックなものを出したのです 
が，大竹さんが遘んだのは.やっぱりちゃんと«分らしい方を選んでいる。デザインはほとん 
ど同じで，色拊定の違いくらいの盖しかないんです。そのわずかな差の中に作者に重要な遘択 
を迫られるわけですね。こっちの方が私らしいとか，こっちの方が攻擊的で好きだとか，目の 
醃での問をその人がさまよう感じがとても曲内いんです。 m はどちらでもいいですよと言っ 
てそばで見ているだけ。もしかしたら，本当に本人らしいのはその2案以外のところにあって， 
瓣理に相手を押し込んでいるような，無盘擞に相手のイメージを決めつけているわがままみた 
いなところは自分でも感じてはいるんです。 

——でも，いろいろな人に対するその»抄な違いが，葛西さんにとっては表現の振幅となって出 
てきているんじゃないですか。 

葛西艮い問仕取をしていると，いろいろなところから声をかけてもらえるようになったとい 
うか，人と知り合うことによって自分のキャパシティが拡がって，知らなかった自分がわかっ 
てきたような気もします。设近は自分の中にあった抑刺感もだいぶ和らいでいることもあって， 
何かとても楽しく仕事ができています。 

——ユ ナイ テッ ドア ローズの 杜铒は そのいい 結果ですね。 

葛西あの仕，はトッカフォンド氏との出会いが何といっても大きいですね0彼はグラフィッ 
ク以外に映像の作品も作っていて，それも見せてもらったんですが，ゾクゾクしたんです。く 
ゃしぃくらいに。こんな人がいたのか，って彼に対する嫉妬を感じながら仕事をしていつたん 


です。彼の表現は，一見，コミカルな動きになっているのですが • それとはうらはらに，すご 
く哀しくて危なっかしい感じがするんです。元気で完璧なコミックではないですね。そのハラ 
ハラするような加減に惹かれるんです。子供があんまり大笑いしすぎて泣いてしまうことって 
ありますよね。あれに似ている0でも，そういうことに惹かれるのは，性別•年齢に間係なく， 
誰もが持っている根本的な部分だと思います。 

—表現において気持ちよさを感じさせる演出的なものはありますか。 

葛西すべてが気持ちのいいものばかりばっかりだと，本来，铽持ちのいいものでも，そう感 
じなくなります。しばらく天気の悪い日が絞いて，ようやくポカッと哨れた日とか，突然届い 
た吉報とか，そのような時にふ一っと幸せな心地になったり，氕持ちよくなったりしますよね。 
気持ちよさというのは，その周りに悲しみや芮しみなどのマイナスの踅紊に囲まれることによ 
ってはじめて感じるものだと思います。网じものでも m 境が違えば別のものに見える。寒くて 
真っ暗なところにロー ソク がボッとついていたら手を近づけて温めたりして，非常にありがた 
いロー ソク だと感じますよね。そうすると，件段は見てもいなかった炎をしっかりと眺め，色 
の変化や微かな風とかを感じる0抓の热げる免いがたまらなくよかったり。これが明るく於い 
部屋では何の感情も浦いてこない。なにかそのような「感じる」「感じない」といったあたりの件 
段眠っている神粍に対して，何かを働きかけるというあたりですかね。 

——ということは，衣現を出すにあたって周囲がどんな表現になっているのかを把槲する必要が 
ありますね0さっき言った時代奴のような。 

葛西やっぱり，どうしてもそういうことに疎いから，せいぜい体感していることを基中に考 
えざるを得ませんね。意識しているものがあるとすれば rw >: 離感」のようなものですね。それは 
作品と見る人の視点の距離というよりは，表現が与えるイメージの距離感だったりするわけで 
すけれど。例えばウーロン茶の仕事で中国に行った時に感じるのは.こんなに近くの阗なのに， 
人に会ったり土地に立ったりすると，なぜか「速いこと j を思わされるという不思議です。ここ 
の遠いという距離は遠い過去でもあり， m 時に遠い未来という時問にも思えてくる。現突なの 
に現実でないものを感じる。だから僕としては，自分のつくった表現そのものというよりは， 
その周りにあるもの，その向こうにあるものが一番 w •せたいものです。そこにあるものによっ 
て，そこにないものを感じてもらえれば…。 

——今後の動向について何か考えていらっしゃいますか。 

葛西僕もこんど50になるでしょ。迸を取るとすべてに構っていられなくなりました。仕事か 
どうかの閲係なく嫌な時間は過ごしたくないです。時問というものが歌く大切だと実感します。 
だからこの頃はもう少しわがままにやっていこうと思っています。わがままというのは自分勝 
手ということではなく，もう少し自分を解放するというか，そうすることで自由になって一格 
に仕事をする人も解放されて，結果的に人や何かの役に立つのであればそれが一番うれしいこ 
とですねね。そして「葛西だ」とわかるような衣現はしないで，ねずみ小僧みたいに暗躍したい 
ですね(笑}。気が付くといろんなことが起こっていて，10年や100年たった後で一体だれの仕栗 
かと思って調べてみたら，ようやく「あいつか」とわかるみたいに，ですね: 
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て滅^參 

鷀 XSITEHILL 


XSITEHILL ボス ター / 1995 

AD+D： CD : 後籀繁嫌 C : 魚住き Ph : 高供制 


» interview with KAORU KASAI [*1 

^ ； isit°t.1a7ai： h ^ l»ke in 

times. off, can you tell us your current outlook on 

ここ，心 

such word. If I absorb Zsei ^ ^ ^ ^ any 軸 tionto 

=tt 7T== ： Z:=：^ ^7 ： p； f ：：： h l 

ha f r f Jd e：=SJ 

like that. P y ars, I have been relying on what comes 

=have the sense of freedom that is different ^^: 咖〇 11 . ^ — 
^ve be. el^ 

OH t a k e, BooM was a b ,e t o d es lgnitbc ca U ^ 
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viewer may be imaging a slightly different cat from each other. When the whole body 
or' the cat is presented, however, viewers can share the same image but they become 
unable to imagine anymore. That's why I prefer the method where I present a small 
clue for the viewers to image. Their own imagination will complete my work. This 
could be the reason there is much blank space.1 try not to make my work too 
elaborate. Like with movies, if we can see everything，we get bored. On the contrary, 
we get excited when we arc shown some fragment that tickles our imagination. It 
makes me feel something in common with the creator. In this sense, I would not want 
to create a finished work.1only create the tail or fragment like I have just mentioned 
to leave the door of expression open so that anyone can come in. "Come in if you 
like" is the sense of distance my expression has. 

IDEA: The work for United Arrows, which was awarded the Tokyo Art Directors' 
Club Grand Prix, seems to somehow differ from the previous approach which you 
have just described. 

3K: The encounter with Mr. Toccafondo had the enormous impact on that work. 
Besides graphic works, he has produced promotional films. When I saw them, my 
heart again got restless to the degree that I was mortified. I continued my work feeling 
"what an artist he is!" or a sort or jealousy. As our friendship grew，I started finding 
me in him. Things I find in common with him give me some sort of melancholy. 
Something seemingly comical in its movement but very sorrowful and fragile. I am 
attracted to such a contradiction: Seemingly comical but harboring the borderline to 
become 'sad'. I think this is similar to a child laugning so hard he begins crying. 
IDEA: I would like to ask you about book designs. It seems simplicity is your policy 


in designing books. Can you tell us about your policy or conviction? 

YK ： If I have the freedom to design the most beautiful book as I please, I would bind 
the galleys in terms of layout. Pagination and other extra elements are being added by 
design. Galleys show only the naked words of a writer. Design gives extra clothing 
to them，which I cannot stand. I am satisfied with only giving some shape. I do not 
want to depart from the writer's or work's image or alter the image.1 will use pictures 
and photographs if they are absolutely needed. In reality, I can only use lettering and 
coloring. This is why many of the books 1 design consist of these elements. This is 
the only way I can design a hook when I imagine myself on the street holding the 
book. 

IDEA: What is the most important element for you in creating both advertisement 
and book designs? 

班 ： In reality, the first thing I would consider is some "sense of distance". This 
distance is the distance of image that my expression gives rather than the distance 
between my work and the viewer. For example，when I went to China to shoot an 
oolong tea commercial outdoors, I was fascinated with the materials that suggest 
distance, although China is near. The distance is on the time axis that looks like 
scenery deep into the future at the same time. I was enchanted by the real elements 
that reminds me of something unreal. What I want you to sec is not the expression I 
created itself but the surroundings of the expression and beyond. The visible 
expression in front of you is only a clue to image the whole.1 am pursuing something 
that you see a little and image big. □ 
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UNITED ARROWS 
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ユナイテッド T ローズ新聞広 &/1999 AD : 


葛内麗 D: 青萧淑美 C: 一倉宏训 Gianluigj Toccafondo 










































ユナ イテッドア ローズ 「LUNGOJ 店頭用 CF /1999 AD + FD + PL : 葛 W 薰 FD + PL : Gianluigi Toccafondo CD + PL : 山本康一郎 
c •一食 宏 Music : 中川後渡辺秀文コーディネーター：太田稚子 Pr 森®その子，阿部昌彥 
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Abbreviations 

AD=Art Director 

D=Designer 

A=Art 

Ph=Photographer 

PL=Planner 


Special Feature: 2 

Arrival of the Next Standard in Music Package 

特集 2 , 

ミユージツクづ（ツケージに見るネクスト•スタンダードの予感 


:般的にスタンダ-ドがすでに 成立し 得ない 觀 であることをまず認めなくてはならない。 

今.ありとあ^ゆる音楽ジャンルがそれぞれの支流を形成しメインストリ-ムが成立不能と 
なつてい t テクノ.ドラムン.ベ-ス，ダブ ヒップホップ， ハウス…音楽ジャンルを巡る 
路業は90年代に 入つて 織に賴し た。 音楽赫のコマーシャリズムはあいかわらずだが. 
その射程もジャンルの多様化に伴つて借用するスタイルの幅を広げていく。 

茜楽の状:兄と平行して. CD のジャケットデザインにも X 業製品的なスタンダ-ドデザイ 
ンは®りえない.ンイラスト.写!！タィボグラフィなどあらゆる要索があらゆる手法でコン 
ヒユ-夕の手助けを傷りて，あるいは逆に□-ファイな大胆さで展開されている。 

現在.メインストリ-ムの不在に代わり.新たな変檑や先相嫌りが同時多発的に発生し 一つ 
の類型として表面化してくる現象がしばしば観察される。 

=取りあげたカパ-ア-卜のセレクシヨンは現在新たな類型を形成していると思われる 
表現に基づいている 3 たとえば麟のフォ-カスの向かいどころが無ぐ f 不在」のみがそこ 
にあるような勃。その上にさりげなくも_翼に關される.闘されたシンプルなサン. 
セリフ塞体。グラフィンクデザインで最も力加減が要求されるシンプルな仕事の領域である。 
しのよつな表現賴はこれまでにも紐した。しかしながら遇去の綱デザインと明快に邇う 
と思りれる点がある。ここに卿された作品群に共通の美的質が CD (ぁるぃはレコード） 


のコンテンツに「合〇 .合わない』という次元から離れつつあるということである ； 

50年代の□ックとマスメディアの到来から現代にいたるまでジャケットの 主題は-； 1奏者；:琴 
や演奏腿を主！！としたものから，賴が厲する文化〕ンテクストを示す部族喊邮系-'こ 
移行してきた。ヘビーメタルのジャンクで攻撃的な図像表現。アンビエント ミュージックのア 
ブストラクトな風景。これらのコンテクストに即し，楽曲の印象にびったり 遇合するジ P ブ: 
卜を良しとすることが従来のドグマであるとすれば.一見音とは不一致なデ サインを 搓示7 
ることで.より®次の統一感を澳出することも，裏返しのドグマとして機能してきた c 
しかし，これらの部族的象徴体系に組み込まれない.「コミュニケーション j とも「表現』こ二 
営い表せないような共通の抽象形体が音楽ジャンルの垣根を越えて登場し始めて いる。そ r * 
らはあまりにも無為なデザインである。欲望喚起的な光棟を発することもなければ控えめ7 
ぎてアーティストやデザイナーの表現ですらない n それ目体がミューズ的な衣を 扇っている，- 
うである。 

ジャケットデサインはその我々と苞楽の間にある媒介項でありここには我々と音楽のっきぞ 
い方が見て取れる。メディアの麵や我々のライフスタイルの変化は音楽と我々のっ？玄 L 
方にも彩面を与えてきた。ここにきて音楽ジャンルを問わず現れてきた ミニマル. アブスヘラ 
クンョン風のデザインは.我々と音楽.そしてジャケットに生まれた新たな関係性を提示す圣 
ひとつの収斂進化なのかもしれない。（編窠部） 


3dm，t the im Possib,lit y to conform a common language in music. Every 
kmd of music .s forming its own sect : Techno, Dram n Bass, Dub Hip Hop 
House • The number of terms defining music category have increased so 
ra_y m this decade, partly because of personalizat.on of mus.c. Accord,ng 
to this situation, greedy music industry also has expanded its range 
，〇 Paral，G， * 3，bum cover has diversified. Every method with every element 
SU f 35，，，UStrat，0n * P^tograph and typography is applied to album covers 
either by means of computer or. to the contrary, bold roughness. 

No mam stream But we observe a phenomenon that new varieties 
mUtat， ° nS ° f atav，sms sp _ coincidentally and come to the surface forming 


We here focus on the expressions which seem to be conforming a new typ< 
re93rd，eSS ° f music genre. They are simple, minimal, and delicate Fo 
example, they feature a photograph which involves absence of somethinc 
and pre 細 us f rom focusing on a certain subject. Ascetic sans-serifs are 
arranged on them in a casual manner but sensitively. This way of design are 
simple but. therefore, demands great skill. 

is certain that such a kind of image has already existed. But these works 
eatured here have a nature which is quite different from the similai 
pre ecessors. It is that the common aesthetic nature in these works is 


detached from the suitability for music which it should represent. 

The subject of album covers has changed so far. with the arrival of mass 
media and rock.n roll, from representation of players portrait or scene o* 
concert to symbols which indicate cultural context the music belong to (e g 
That of Heavy metal, aggressive and junky icons. Ambient music, its abstrac* 
scenery) On the other hand, the discourse prevailed that good design "c 
album cover should be to suit the taste of the music, or to produce higher 
state of integration between the cover and the music by means c* 
unexpected images. 

But the recent quiet styles in album covers seem to ignore such discourse 
fly above the boundaries of music styles, and be a kind of abstract .mag- 
which is neither communication nor expression. Also, they are deviated fro- 
a system of tribe-cultural symbolism. They are too inactive to induce a 
customer, and to express the artist's expression or emotion. They seem to be 
clad in atmosphere of Muse. 

It can be said that an album cover is meditation between music and us anc 
observation of it reveals the present relation between them. The relation has- 
Changed in accordance with the technolog,cal evolution so f ar . 
appearance of the abstract design at this time may suggest a converger* 
evolution of our way of life with music. (Ed.) 
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-ジックァブ勺 k ^有し 》 る者の_味を 薄き つけた • これらの表«はアンビエント=ュ 
によ?). -•自■よりなィメ-ジ^:がはな”’こミ^'夕によるェフ”卜 11 *“化 
んだ表現から.シンプルな技法へと'3卜•のアプローチはデジタルによるつく0込 
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Jon Wozencroft mesmer variations 
CD packaging 
Ash International 
D: Jon Wozencroft 
Ph: Bruce Gilbert 


007. 

Fumiya Tanaka 
unknown possibility vol.1 
Sony Music Entertainment Ltd. 
D: Madoka Iwabuchi 
Ph: Shigekazu Omura 
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008. 

Zend Avesta Queen of Siam 
12. front 
artefact. 1988 
D: Restez Vivants! 
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009. 

Teenage Fanclub 
I Don't Want Control Of You 
CD front 

Creation Records Ltd. 1997 
AD: Blue Source 
Ph: Donald Milne 


010 . 

Teenage Fanclub 
I Don't Want Control Of You 
CD front 

Creation Records Ltd. 1997 
AD: Blue Source 
Ph: Donald Milne 


Teenage Fanclub Start Again 
CD front 

Creation Records Ltd. 1997 
AD: Blue Source 
Ph: Donald Milne 


Clean and Clear into Silent 




e Fanclub 
f ant Control Of You 



し^はに*る「明るくクし- 
なわないよう.興体的イメージを* K する人竹*樯けルァごごビエトの 抽象 性か亡もた b すクールかつ目由な» 
ントな抑を!^して杜たが^^#^年代にブライアンイ - ノは财の手法でア 
ンビエン_*ではなく白日の下の^スは.イ-ノが用いた賊的なべ-ルを取。去 
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016. 

Teenage Fanclub 

Songs From Northern Britain 

12_ front 

Creation Records Ltd. 1997 
AD: Blue Source 
Ph: Donald Milne 


Clean and Clear in to Silent 













































017, 018. 

Teenage Fanclub 
Songs From Northern Britain 
12* inner sleeve front 
Creation Records Ltd. 1997 
AD: Blue Source 
Ph: Donald Milne 


019. 020. 

The Supernaturals eve rest 
CD1 (019), CD2 (020) 

CD front 

EMI Records Ltd. 1999 
D: Sonicon 
Ph: Tony Stone 
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032, 033. 

Manic Street Preachers 

You Stole The Sun From My Heart 

CD front 

Sony Music Entertainment Ltd. 
1998 

D: Farrow Design 
Ph: Mitch Ikeda 


Terror in the Margin 



4 部分て抑せ.サイレノトな空#;をより51_するのがこの日地にょる空 w である:. 
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034. 035. 

Manic Street Preachers 
The Everlasting 
CD front 

Sony Music Entertainment Ltd. 
1998 

D: Farrow Design 
Ph: Mitch Ikeda 


036. 037. 

Manic Street Preachers 
If You Tolerate This Your Children 
Will Be Next 
CD front 

Sony Music Entertainment Ltd. 
1998 

D: Farrow Design 
Ph: Nicky Wire 
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038. 039. 

Manic Street Preachers 
If You Tolerate This Your Children 
Will Be Next 
CD inner wallet 

Sony Music Entertainment Ltd. 
1998 

D: Farrow Design 
Ph: Nicky Wire 


040, 041. 

Manic Street Preachers 

The Everlasting 

CD inner sleeve 

Sony Music Entertainment Ltd. 

1998 

D: Farrow Design 
Ph: Mitch Ikeda 


匕 プ cr in che Margin 


PAINTING IS STRONGER 
THAN I AM - IT MAKES 
ME DO WHAT EVER IT 
WANTS 



.,4 


GREAT ARTISTS HAVE 
N0 COUNTRY 








ALFRED DU MASSET 


















































042 . 043 . 

Manic Street Preachers 

You Stole The Sun From My Heart 

CD inner sleeve 

Sony Music Entertainment Ltd. 

1998 

D: Farrow Design 
Ph: Nicky Wire 
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この Manic Street Preachers シングル CD のシリーズは.すべてを R - フォーマットに落とし込むことによって.ミニマルなデ 
ィレクシ3ンが功を赛す。ここに®るのはすべて的見_きのジャケットの中にあるインナースリーヴ*写興の中に*0的に_舌に 
E ■されたタイボグラフイによ 0. クールな印象奄芎えたジャケットよりもホットな印象を与え.微砂な視寛 S 度(テンション>の 
コントロールが*じられる， 
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044. 

PLACEBO 

EVERY YOU EVERY ME 
CD front 

Virgin Record Ltd. 1999 
AD: Blue Source 
Ph: Corinne Day 


045. 

PLACEBO. 

PURE MORNING 
CD front 

Elevator Music Ltd. 1998 
AD: Blue Source 
Ph: Corinne Day 


046, 047. 

PLACEBO. 

YOU DON'T CARE ABOUT US 
CD front 

Elevator Music Ltd. 1998 
AD: Blue Source 
Ph: Corinne Day 




とで肝心な SEE のみを抽出する ことに 成功してぃる。^それうを狀化させる^ 


046 


047 
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052. 053. 

Orbital Style 
01 (052). 02 (053) 

CD FRONT 
FFRR.1999 

Ph : Louise Kelly. Farrow Design 


054,055. 

Blaze Lovelee Dae 
12_ front (054). back (055) 

The Classic Music Company, 1997 
D: Systems 


抽象表現の钃合.がぼやけてアンヴィギユイティなテイストになるほどアンビエント効栗を生むのに対して.イメージの鶴釋が滘解していくと. 
その存在*としてのトーンは薄められ.気 E としての空気感がアップする • サイレンスな演出効* • 




055 
















































056. 

Orbital The Middle of Nowhere 
12* front with Special Printing 
FFRR. 1999 
D: Farrow Design 
Ph: Louise Kelly & Orbital 
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057-059 

Orbital 

The Middle of Nowhere (CD) 
spine (057). front (058) 
front detail (059) 

12 - front (060) 

FFRR. 1999 
D: Farrow Design 


060. 

Orbital 

The Middle of Nowhere 
12, front 
FFRR.1999 
D ： Farrow Design 


White Alternation 



057 




059 


この Orbital (DThe Middle of A/ovWiere は初回の®定パ 
ッケージではジャケット表®の日地に UV 加工で S 羊な円 
が印刷され.一見何もないような表現になっている： as ? 
版は円がシルパー) • CD においても罔様で. CD ブックレ 
ット表面にも.«づかないようなところにディレクシヨン 
がなされてお 0. ノーデザイン =* たなホワイトイメージ 
へと向かうミニマルな潮汲をつくり出している， 
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061. 062. 

Orbital The Middle of Nowhere 

CD slipcase with special printing 

FFRR 1999 

D: Farrow Design 

Ph: Louise Kelly fit Orbital 


063. 

Orbital The Middle of Nowhere 

CD slipcase inside 

FFRR. 1999 

D: Farrow Design 

Ph: Louise Kelly & Orbital 


064 (background]. 

Orbital The Middle of Nowhere 

12* detail magnified 

FFRR.1999 

D: Farrow Design 

Ph: Louise Kelly & Orbital 
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065. 

The Sea and Cake 
The Fawn 
12. front 

Thrill Jockey. 1997 
D: Sam Prekop 


066. 

The Sea and Cake 
two gentlemen 
CD front. 

Thrill Jockey. 1997 
D: Sam Prekop 



White Alternation *2 





the sea 


and cake 
the fawn 











































067. 

jiri.ceiver ycool 
10* front 

EVE Q Music. 1997 
D: Vladimir Llovet Casademont 
Ph: D. Konnerth 


068. 

jiri.ceiver jig,amble & lisp 
CD front 

HARTHOUSE. 1997 
D ： Vladimir Llovet Casademont 
Ph: D. Konnerth 


069, 070. 

ultraviolet two lights 
12' front (069). back (070) 
Music Man Records. 1997 
D: Claus Torp . 

Ph: Tina Buddeberg 
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071. 072. 

Autechre Chiastic Slide 
CD front (071), back (072) 
Warp Records. 1997 
D: The Designers Republic 


073, 074. 

Autechre Cichlisuite 
CD front 1073), back (074) 
Warp Records. 1997 
D: The Designers Republic 


075. 076. 

Sun Electric E4A 12* 

12* front 

R&S Records. 1997 
D: The Designers Republic 





































077, 078 
Autechre ep7 
CD front (077). back (078) 
Warp Records. 1999 
D: The Designers Republic 


079. 

Autechre ep7 
CD booklet fold-out 
Warp Records. 1999 
D: The Designers Republic 
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080-083. 

Satoshi Tomiie Full Lick 
CD slipcase front (081). back (082). 
reverse tray {083} 

Sony Music Entertainment. 1999 
D: The Designers Republic 



Architeccure Dispersed -2 



if SSSSHS 織織 ^ 






身 owe laoKiii^ 


ST 04 
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it 路的表現を さらに 断片 化させ 空) K 的広がりを•肩 出， タイボグラ 
フィの 《密 な K 鱺が空間性を さらに逋綢するとともに 綑かく ？ 
C リズム* を 生んでいる 







































084. 

Satoshi Tomiio Full Lick 
CD inner tray 

Sony Music Entertainment. 1999 
D: The Designers Republic 
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ユ TON 

^GLiSH 




RESEARCH 

REPRESENTATION PRESERVING THE DOMAIN EXPI 
TASKS, BUT ALSO THE PRODUCTIVITY OF NEW U 
OF DATA ANALYSIS AND VISUALIZATION 

CATALOGUE NUMBER 
AICT1067-8 




LEFT TO RIGHTS 
TOP / BOTTOM ▼ 


DISK PLACEMENTS 

ALIGN DISK/S WITH CROSSHAIR 


D(SI 

PUI 


;K STORAGE 

U GENTLY TO RELEASE/ PRESS QENTLTYTO STORE 


toecaudons 
AUF DIE DISK 

kleben 


HANDLING 

DO NOT TOUCH REVERSE OF DISK/S 
KEEP CLEAN 


i UNIT OF MEASUREMENT 

h PMS 810 MILUMETRES* 
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085. 086 

Sun Electric VIA NOSTRA 
CD front (085). slipcase (086) 
Apollo/R&S Records. 1998 
D: The Designers Republic 


087 

Sun Electric VIA NOSTRA 
booklet fold-out 
Apollo/R&S Records. 1998 
D ： The Designers Republic 


Potential Difference 
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087 











































088. 

Sun Electric VIA NOSTRA 
booklet fold-out 

Apollo/R&S Records. 1998 

D: The Designers Republic 

089 

Sun Electric VIA NOSTRA 

booklet fold-out 

Apollo/R&S Records. 1998 

D: The Designers Republic 
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Variation Graphique 


091 


090. 

Sun Electric AMB6943 
12. front 

R&S Records. 1996 
D: The Designers Republic 


091. 

Sun Electric AMB6943 
12* back 

R&S Records, 1996 
D: The Designers Republic 




A MB 69,43 .—， 

§i ： 柳 £ S 货从 T,: 8 艱 f8c ㈣ oS#. C " ,8UL B0LlME 0 . 0 ，. M . 

^ ： 0 . M .w. 阶奶 ?T 8 内把ボ⑽顧 V.fe. 队 
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092. 093. 

Sun Electric AMB6943 
12* inner bag 
R&S Records. 1996 
D: The Designers Republic 
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二 -. ベムこそ n を®壜するようなミニマルなタイポグラフィの ® 分的通密化。 
る r こデ / レ クシ 3 ン》ここで表班しようとしているものは r 熊 j である。 
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094 

MR. VELCRO FASTENER 
LUCKY BASTARDS 
LIVING UP NORTH 
12. front 

i220 MUSIC. 1999 
D: The Designers Republic 


095. 

MR. VELCRO FASTENER 
LUCKY BASTARDS 
LIVING UP NORTH 
12* back 

i220 MUSIC. 1999 
D: The Designers Republic 



Variation Graphique -2 







[ 


v 鱗溫似 


DONTSr iSIT ,PBOTS C ?6 

THE PROCESS 


















































096. 097 

TOM WILSON PLAY HARD 
CD front (096). back (097) 
REACT. 1999 

D: The Designers Republic 


098. 

TOM WILSON PLAYHARD 
CD CD inner tray 
REACT. 1999 

D: The Designers Republic 
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» - j シンプリシティのカタチ • 汲*するエ爾製 a などの一®化したスタイルを a 用することによ ci ポジティヴ 
な没 fi 性化を K みている ♦ 目に何くか付かないかギリギリのライン上のタイプフェイスが*現のカギを機る • 


L tYHARD 


a .cti) 

rOM WHSOM 




097 



： (ACTI)II 
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110. 

Underworld 8 抑 ucoup Fish 
12* front 

JBO Ltd. / V2 Music Ltd. 1998 
D: tomato 


Integral 




no 
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in. 

Underworld Jumbo 
1 2’ front 

JBO Ltd / V2 Music Ltd. 1999 
D tomato 





112. 113. 

Underworld Beaucoup Fish 
CD front 

JBO Ltd. / V2 Music Ltd. 1998 
D: tomato 


114.115 

Underworld Push Upstairs 
CD front (114).12* front (115) 
JBO Ltd. / V2 Music Ltd. 1998 
D: tomato 
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18 . 

Underworld Beau coup Fish 
12* sleeve inner fold-out 
JBO Ltd. / V2 Music Ltd. 1998 
D: tomato 
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116. 117. 

Underworld Beaucoup Fish 
CD booklet outer fold-out 
JBO Ltd. / V2 Music Ltd. 1998 
D tomato 




























































Cream 

Ibiza 

Cream 

Ibiza 


A 


« 122 | 


«123 


VTDCD249 

724384750527 


A 


Arrivals 


Uegadas 
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120-123. 

VARIOUS Cream Ibiza 
CD slipcase front (120). 
bottom side (121). 

CD booklet front (122). back (123) 
Circa Records Ltd. 1999 
D: Farrow Design 


124. 125. 

PET SHOP BOYS BILINGAL 
CD front (124). back (125) 
Cage Music Ltd. / EMI 10 Ltd. 
D: Mark Farrow Design / PSB 



Gridding Space 



120 


lionet 01999 FvrowDasign. 


misthesubfect 
^ Hacbon ANnghls 
n 999 Wgin Records Lkl 


: 、.べ 、. 、鶴4 ^ 


724384750627 
VT0C0249 
LC 03098 
PnntadintheEU 

細 A 


__ 

,ll 24384 ll 75052 


121 


f 2$!!ク^トスペース。ここではイメ - ジを切り取り.あたかも白い®枠のように财を強!■している • これはに向こう側に®るイメ-ジ四のを 
ージ上に文字を EH することで—枚のペール《しに見ているような透明性を»じさせる c 面横に対する文？ ■. 聰によるパランスなどわ 
たな炎賊を探る実験が雄 0 広げられている。マ-クフアローは卵年リリ-スの PSB のアルバム脱 WG / U で！ tW に CD の3明ケ-スに 
柳加工を庚し. 3 S 性とスペ-ス.面格とタイポグラフィパランスの突的爾を追求していた • 
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126. 127. 

Electronic 

Vivid 01 (126). 02(127) 
CD front 

Clear Productions. 1999 
D The Attik 


128. 129. 

Electronic Twisted Tenderness 
CD booklet spread 
Clear Productions 1999 
D: The Attik 
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137. 138 
CJ Bolland 

IT AIN'T GONNA BE ME 
12* front (137). back (138) 
Essential Recordings Ltd. 1999 
D: unknown 


139.140 

Essential Recordings System F 
OUT OF THE BLUE 
12_ front (139). back (140) 
TSUNAMI / 

Essential Recordings Ltd. 1999 
D: unknown 


Typo-picturesque -2 



A1-IT AINT GONNA BE ME 
B1-DESOLATE 1 

WRITTEN AND PRODUCED BY CJ BOLLAND. TRACK A1 FEATURES A VOCAL 
SAMPLE BY SAMUEL L. JACKSON TAKEN FROM THE MOTION PICTURE 'JACKIE 
BROWN，COURTESY OF MIRAMAX, RAP BY MC SCREEN, SCRATCHES BY DADDY 
K COURTESY OF PRIVATE LIFE MUSIC, MEGA INPUT INJECTED BY BARZ 
BAROUDI. ENGINEERING ASSISTED BY NICO MAHO. THE COPYRIGHT IN THIS 
SOUND RECORDING IS OWNED LONDON RECORDS 90 LTD. 01999 LONDON 
RECORDS 90 LTD. )1999 LONDON RECORDS 90 LTD. ALL RIGHTS OF THE 
MANUFACTURER AND THE OWNER OF THE WORK PRODUCED RESERVED. 
UNAUTHORISED COPYING, HIRING, LENDING, PUBLIC PERFORMANCE AND 
BROADCASTING OF THE RECORDED WORK PROHIBITED. 
www.londonrecords.co.uk BIEM/MCPS, ESX5. 

IT AINT GONNA BE ME* IS FEATURED ON THE ALBUM 

'ESSENTIAL SELECTION PRESENTS MUSIC FROM THE MOTION PICTURE 

HUMAN TRAFFIC 


WMM 


138 


It. 


ESSENTIm 
RECORDINGS 
SYSTEM FWJ 
OUTOFTHE 
BLUE 



A1—OUT OF THE BLUE 
(ORIGINAL 12 〃 VERSION} 

B1—OUT OF THE BLUE 
(ANGELZ REMIX) 

WRITTEN BY FERRY CORSTEN. PRODUCED BY FERRY CORSTEN FOR DANCE 
THERAPY PRODUCTIONS. REMIX AND ADDITIONAL PRODUCTION ON TRACK 
B1 BY FIONN LUCAS. HUGGY BURGER QUEEN AND PAUL HARRIS. VOCAL 
SUPPLIED BY HUGSTAR. THE COPYRIGHT IN THIS SOUND RECORDING IS 
OWNED BY TSUNAMI/PURPLE EYE PRODUCTIONS AND IS EXCLUSIVELY 
LICENSED TO LONDON RECORDS 90 LTD. ©1999 TSUNAMI. ©1999 ESSENTIAL 
RECORDINGS. ALL RIGHTS OF THE MANUFACTURER AND THE OWNER OF THE 
WORK PRODUCED RESERVED. UNAUTHORISED COPYING. HIRING, LENDING. 
PUBLIC PERFORMANCE AND BROADCASTING OF THE RECORDED WORK 
PROHIBITED. BIEM/MCPS, LC7654. PY122. ESX1, 570404.1 



































141 . 

Various Muztk Masters 
CD packaging 
D: Mark Farrow 


142. 

Snafu Sessions 3Phase 
12_ front 

Mute Recordings 1998 
D: Intro 
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-潘蠼の予•花 • 联カオティ v クに B けるイメージの》速には®も有効な手®. 
' 通裹とし）ラタイミンクがフレッシュさを增»する. 




^hase 



At Doty Rock 
A2Bongonl 
B1 SnahjRfsrm 
B2 Doty Dog 


WnHcnwxJ produced by ©1998 Mute Records Ltd MaJ Oder avaJabte from 

SvooRo^g&JochonPaop © 1998 Milo Records Lid 429 HarrcMr Road, London 

EbtebyJochcmPaap Vltnl Wt04R£Scndiafi. 

= 4 一 

SpocdyJMusc/LEC +44 (0)181 96400290 rfai 


Mute Uboration Technologies- 


+44(0) 101 9640029 a 
444 (0)181 9643722. 





















BORNIBUS 


4 


ポスターと t 
彼が得意と : 
しかしコン ■ 


代を築いたサウィニャックと， 

手段としたコミユこケ "•■• シヨン。 

ユータと% dtaitoj 高いスイスやドイツ流のデザイン理論が 
とる中，これらの; J スターは薄明に _〜猶胃 

知也 ダ^™^^^^^^ ■■■■ 

:— 

；〇 


ヘゲモニー 
だが我々は 


鳴!^ を 

_ 11 艮り返るとと 






! S かぁ卞奶共 


サントリ••ミ 


ジアム[天 































\ 敗戰 国の分 
られ.北辑 38 
では ジョン•フ 
オーウェルの未 
-社会に驁鐘を 曉 
】ッパの アンフオ 
シヨン • ペインティ 
3が 盛り上がり 
三ン-サヴィニ ャック 
巨た ポスターが街角 
左3どこんな 時代で 

?ラクターによる. 
、の眼に新鮮な驚 
轵邗号 (1953 
?あった。1945 
/C きた海外の 
P 非常な興璽を持 
当時の〖モダ 
オラフィス j といっ 
ポスターの状況を 
) 第一の特質とし 
5 アポスターとい 
2式が定着したよ 


1ヤツクのスタ 
つたのは . そのユー 
【していたことだけ 
より本質的には. 
J きを手段とした 
き玥であったからで 


ニモ， 0 d of tne post-war 
• ^he am 卜 Communist 

nations was divided . 

4 L 38 At that time , on 
-: c ， Akira Kurosawa 
ぐ ； r movie. Orwell's 
-jn apocalyptic future . 

’ .vas abstract expres- 
- こ ，- mel movement in 
^airi ng n America. It was 
c inters r-ade their appear- 
- ners. with Raymond 
Df the list 

P i of clearly sym - 
) be a fresh aston - 
pie's ©yes at that 

also featured 
s editors and 
the new tide 

publicity annual or 
! maqa- 
osters' 
that the dis- 


ions, it 
nac.s 
the world 
ivention of 
nication with 





ドイツ語で子馬という名の燸萆の宣伝ポスター。 


ZWICKY 

Nah^eide 


Donald Brun 


ドナルド • ブルン 
ツヴィッキー Zwicky 

1953 年スイスリトグラフ 1953 Switzerlar 


ボスター内に貼られているのは.1946年に発表され たブルンの手 
による同商品のポスター。 





レイモン • サヴィニヤツク 
牛乳石龄モン • サヴオン 
1949 年フランスリトグラフ 

Raymond Savignac 
Mon Savon au Lait 
1949 France Lithograph 


サヴィニャツクの名を世に知らしめ 
る契撤となったボスター》 

□レアル社の発注を受け作成された 
この ポスターは 実探に印刷されず. 
見向きちされぬまま社内に死®され 
ていた。しかしロレアル社社長がサ 
ヴィニャツクとヴィユモとの二人展 
で展示されていたこのボスターに惚 
れ込み.ようやく世に送り出される 
こととなった。 

サヴィニヤック41歲の時だった。 
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ヴィユモとサヴィニャックのポスター展 
1949 年フランスリトグラフ 
Affiches Villemot-Savignac 
1949 France Lithograph 


(ai//ynac 



SEFTEMBRE-OCTOBRE-NOVEMBRl 

EXPOSmOM (f AFFICHES 


サヴィ ニャ ックポスター展 
1986 年フランス，オフセット 
Savignac. Exposition d'Affiches 
1986 France Offset 



Savignac Non-commissioned 


1949年.サヴィニヤックとヴィユモの二人によるボス 
夕一展が開かれた。同年.サヴィニャックを含めたポスタ 
一作家四人展もニューヨークで開かれている。これらは耗 
然たるポスター作家たちによる初めての展覧会だった。 

このような動きは.サヴィニャックを契機として.ボ 
スター作家が社会的に画家でも.応用芸術家でも踱人でも 
なく.ポスターのデプイナーとして初めて社会的な作家性 
を承認されたことを示す。 

もちろん.ボスター作家の「作家性」は19世紀以来の 
ボスターコレクター運には認知され，ギャラリーでポスタ 
一展が開かれるのも珍しいことではなかった。しかし.そ 
れは実際的にも本質的にも.画家によってなされた芸術的 
なボスターとしてである。 

作家性の顕在化は「ノンコミッションド」とし、う制作形 
式にも現れている。サヴィニヤックはノン.コミッション 
ド • ボスター.すなわち誰から依頼されたわけではないポ 
スターを数多く作成した。それらは予め.煙草や八ムなど 
の商品をテーマにして作られており.企業は望むものを買 
い取り.メーカーと商品名を入れて使用する。もはやボス 
ター作家は企業の下調けではないのだ。 

ポスターは今世紀に入って.近代グラフィックデザイン 
の論理を応用しながら.絵画のお下がりではない独自の暹 
を開拓してきた。しかし.ボスターの片隅にある作者のサ 
インが何よりも証明しているように.結局のところ彼らの 
先祖は画家であり.ポスター作家達は.近代芸術の表現主 
我と作家概念を近代デザインの中で継承する宿命にあった 
のである。 



レイモン • サヴィニヤック 

Raymond Savignac 

1907年生まれ。ポスター作家.風刺漫画家。 
アニメ映画の仕事を手始めに.いくつかの 
広告代理店で働く。1935年.カッサンドル 
と出会い.彼のもとで働く。1949年■ヴィ 
ユモとの二人展に続いて「モン.サヴォン」 
のポスターで成功し.フリーランスとなる。 
現在ノルマンデイーに在住し.制作活動を 
続けている。 




サヴィニャック展 

1974 年フランスオフセット 

Savignac 

1974 France Offset 


MUSEE DE 
L # AFFICHE 


ポスター美術館でのサヴニャック展 
1982 年フランスリトグラフ 

Savignac au Muse6 de I'Affiche 
1982 France Lithograph 


彼らはバウ八ウスや□シア檇成主義のような統一の理論 
場をもつ運動を持ち得ず.感性と主観を重んじる独立した 
個人作家にとどまった。個人でとどまるためにはサヴィニ 
ャツクのように，強烈な個人様式の確立が必要であった。 
彼はユーモアと視覚技法の卓越さで.ポスターを本来の広 
告以上の何かに昇華し得た.数少ない一人であった。 


MUSEEdeL'AFFICHE 

18 RUE DE PARADIS . PARIS X* 



ポスター美術館 1978 年フランスリトグラフ 
Muse6 de I'Affiche 1978 France Lithograph 


只ヂ c 
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「ペリエ」と同図柄の「コカ 


コーラ J 版。なぜか歯がある。 


□ゥ，ェカルラット（染み抜き剤）（■瘕が残らない染み抜き J 


1954年フランスリトグラフ 


L'Eau ^carlate 


1954 France Lithograph 
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’-ant exhibitions for 
Qnac and Villemot. 
>n New York, was 
s ^eluding Savignac. 
-"tons which featured 
ろ signers in particular, 
designers at that time 
-their originali- 
"° r artisan, but as they 


二 een poster collectors 
r dividuality and hold 
s since the end of 19 
■ f eotors regarded the 
eces and authors of 
*V painters. 

' non-commissioned' 

^ emergence of design- 
=3ern sense. It was also 
*o "nake posters in non- 
posters for some prod- 
any advertising state* 
づ product. They were to 
- cought the poster. He 
) Ukb artist rather than 

— art discipline, posters 
づ 了 own way, developing 
こ tts© However, the 
designers were painters 
fated to inherit modern 
ig as pictures were its 
r.ature on the comer of 


perrier 


I MINCRAU GA2CUSf NATUHEUt 


ベリエ 

1955 年フランスリトグラフ 
Perrier 

1955 France Lithograph 


コリー（煙草）「コリー。ブレンドに 
1952年ドイツリトグラフ 
Collie 

1952 Germany Lithograph 


っ a Doay of theory like 

• ept isolated embracing 
-and subjectivity. They 

neer individual style in 
ニモ •• like Savignac after all. 

• aw who could release 
…， ♦ i smg function, with his 

- stylo 


Kiyonori Muroga 




















パリジェンヌ 1952 年スイスリトグラフ 
Parisiennnes 1952 Switzerland 
Lithograph 

114 I IDEA 276 


『へット.ラースト.ニューズ j 紙 
ベルギー U トグラフ 

Het Laatste Nieuws Belgium Lithograph 



19 世紀から今世紀初薄まで.ボスターにお 
ける「笑い』は特にホガース流の戲画表現 
に多くを負っていた • サヴィニャックの爪 
スターが それまでのューモア的表現と一線 
を a すのは.ボスターの図像が概念として， 
あるいは滑稽さとして可笑しさを喚起する 
のではなく.視覚イメージ以外の形式では 
あ〇得ない形で笑いや鬵きを巧みに視覚化 
させている点にある。 

広告対象を寄生体とした非現実的なモチ 
ーフの組み合わせは.連想作用の機能によ 
って現実的共感を呼び起こし「笑い」を誘 
う • シュルレアリスム的手法のマスレベル 
的解釈と見ることができるが.ボスターは 
必ず広告対象を本体として.事件はその周 
囲で起こる。サヴィ ニャ ックのボスターは 
写実的なディテールを捨象し.図像を高度 
に記号化することで.図像の超現実性によ 
る危険を回避している。結果として.彼の 
ボスター図像は絵画的記号以外ではあり得 
ない形で.明確な概念伝達に成功してし〗る。 

これらの技法を正統なポスター史におい 
て見るならば.大胆な記号的抽象化はカピ 
エッ ルロを経て.カッサンドルの有名な 
(■デュポン」のポスターのように.正当な進 
化遇程のなかにある。しかし.通常数セン 
チ四方であるはずの漫画風の絵をポスター 
サイズで展開することで.サヴィニャック 
のボスターは過剰とも言える明快さと「人 
間くささ」を表出させた。工業化された時 
代には.稚拙に思わせる手書きの描線が. 
人間くささを象徴する美的質として機能す 
る。サヴィニャックのイメージの源泉が. 
新閜や雑誌の漫画や童画と共通の表現文法 
とパラレルであることは彼のキャリアを見 
ても容易に想像がつく。同時代の□イビン 
などは漫画家の父を持っているくらいだ。 
街角のポスターをはじめとした印刷メディ 
アは人々の新たな図像解読能力を開拓し続 
けてきた。サヴィニャックと彼と同様のス 
タイルを駆使するポスター作家の出現は. 
今世紀に入って我々が高度に記号化した図 
像を瞬時にプロセッシングする「漫画的な」 
眼と.その表現のための文法獲得を.键的 
に示す現象であるといえるであろ5。 

(篇集韶 • 室貿满患） 
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L ^autoroute rive gauche 
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GLYCERC 


レ : U テックス讎 ® ロラ _ ン ; 找翻献制ルャツ』 

1955 年フランスリトグラフ 

R6sistex 

1955 France Lithograph 


アスト ラル（ペンキ） r 上から 下へ. 下から上へ 

1949 年 フランスリト グラフ 

Astral 

1949 France Lithograph 


POUE 


ギャグ，洒落，はぐら かしで自分を 表現するのも，私のポ3 
-が図像的な道化で あるのも，それは まずもつて大衆力 n 
らした日常の繰り返しの なかで， まさにウンザ 1 ;! 

告こそがその 憂さ晴らしの糧になる 必要かあると考又る力 
他ならない。 ーサ ヴィニャック 


全 GB サーカス週間 
19 67 年フランスリトグラフ 
Semaine Nationale du Cirque 
1967 Franc© Lithograph 




aspro’ 


スブ〇を J1964 年フランスリトグラフ 
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ヘルべルト，ロイピン Herbert Leupm 
1916年バインヴィル生まれ。 32-35 年パリのエコー 
ノレ.ポール.コランで一年間字ぶ。37年バーゼルに 
スタジオを構え.現在もそこでグラフィックアーテ 
イラストレーターとして活躍中。 70 年以降 
は画家としても作品を制作。また美術展にも出品し 
ている。 


ヘルペルト.□イビン 

パータ（眺）「パータを履いていこう.うまくいくよ！」 
1950年スイス IJ トグラフ 


ヘルペルト • □イビン 
ペピータ（满涼飲料水） 

1958年スイス IJ トグラフ 


ヘルペルト • □イビン 
クニー（サーカス） 

1957 年スイスリトグラフ 


Herbert Leupin Bata 
1950 Switzerland Lithograph 


Herbert Leupin Pepita 
1958 Switzerland Lithograph 


Herbert Leupin Knie 
1957 Switzerland Lithograph 


Gag visuel 



…1111 conseil de La Prevention Routiere 


ベルナール • ヴィユモ 

水があなたの友 r 八ンドルを握つたら.水があなたの友/道路交通安全のための助言です」 

フランス ij トグラフ 

Bernard Villemot L'Eau C'est I'Amie 

France Lithograph 







ベルナ—ル.ヴイユモ Bernard Villemot 
1911年フランス.トウルービル生まれ。89年没。ポスターア 
ーティスト.舞台デザイナー.画家。漫画家ジャン.ヴィユモ 
を父とする。アカデミー.ジュリアンに学んだ後.パリのエコ 
ール • ポール.コランに3年間学ぶ。19年サヴィニャックとの 
二人展を開催。オランジーナ（渭涼飲料水）.バリー（靴）の 
ボスターシリーズで成功を収め.以後多数のポスターを制作。 



ベルナール • ヴィユモ 
ゴロワーズ.ディスク.ブ Jb - (煙草) 
1957 年フランスリトグラフ 


Bernard Villemot Gauloises, Disque Bleu 
1957 France Lithograph 
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11 麵出された 
»輩作品が 
•(スターグラ 

:儀 ジェイアール東 

霱，法^:突定した。 

- W 一氏らフ人の審 
_ u«r スター部門 j 
riR サインポー 
3 wmn . 応釋紇数 
- s =^3 P 今今回11回目の 
のは.サント 
;•一籌の中に.疲れ 
AS 広告と 
« R の雜踏の 
- —* と®ませるコ 
「れての受賞と 




I さ: 




■售沒， / j \ •与 c 两 IT 小字 

(釈ポスタ 

ーシ【99«糾ラガー 

〆 - SWO . 3&の. ラガー JJ 
本 テレビ r 日テ 
•^ィン^ボ ード） が 受賞。 


JR 東日本特別賞としてキリンビー 
j し r _ 番搾りショップ告知 J が選出 
された。 

☆問い合わせ先 
ジェイアール東日本企画 
亍1 50-8508 

東京都渋谷区恵比寿南1 -5-5 
JR 恵比寿ビル 
Tel :03-5447-7830 

◎67 回目を迎えた伝統コンべ 
毎日広告デザイン貢の 
応募作品求む！ 

昭和6年発足以来.今年で6フ回目 
を迎える「毎日広告デザイン 賞 J 
(主催：毎日新聞社)では.今までに 
なかったような斬新かつ瑞々しい感 
覚で•新聞広告_をデザインした才 
U ジナル作品を広く募集している。 
応葬部門は「広告主課題の部」と 
r 発震広告の部 j の2部門。作品は 
未発表.創作に限り.点数は何点で 
も応募できる。单独 • 共同制作いず 
れでも可。詳しい応募要項と応募用 
紙等の取り寄せについては下記事務 
局までお問い合わせを。 

【葬集部門】 



第1部：広告主課題の部 
協賛広告主の課題に基づいた新聞広 
告作品。課題一覧表は. 80円切手 
同封のうえ下記事務局まで講求のこ 
と （9 月発行予定)。 

第2部：発言広告の部 
テ—マ…2 " I 世紀のキーワード 
〜いのち.遊.食.性.ネットワ¬ 
クなど自由 
【締切】 

2000年1月14日(金）17:00まで 
に_郵送•持参に関わらず必着。 

【貸】 

広告主課題の部/ 

最高賞…'!点 

寅状•貸牌賞金200万円 
優秀貸…5点賞牌•貸金50万円 
奨励黉…10点賞牌.霣金10万円 
発言広告の部/ 

最高賞…1点 

賞状.賞牌•賞金200万円 
優秀賞…1点賞牌•賞金30万円 
奨励賞…2点寅牌.賞金1〇万円 
他各賞 

☆問い合わせ先 
毎日広告デザイン寅事務局 
〒100 -8051 

千代田区ーツ橋1 - 


毎日新聞社 
東京本社広告局 
Tel :03-3212- 
0321 

〒 530-8251 
大阪市北区梅田 3- 
4-5 毎日新閜社 
大阪本社広告局 
Tel :06-6345- 
1551 


◎あらゆるデザイン分野から 
独 fl 的な提案を 
デザイン • コンべ大阪’99 

優れた製品開発とデザイナー育成を 
目的に毎年開催されている「デザイ 
ン.コンペ大阪」。23回目を迎える 
本年度は「バリアフリーとエコロジ 
一」 一 いま求められるもの一を課題 
として.住宅機能.生活用品等の製 
品開発.システム改善など.ブロダ 
クト.インテリア.グラフィツクス 
など各分野から，市場性も考慮した 
独創的なデサイン提案を募集する。 
応募希望者は電話. FAX . E メール 
またはノ V ガキにて下記事務局まで所 
定の応募要項と作品応葬カードを講 
求.もしくはインターネツト HP か 
ら入手して参照のこと。 

【応募受付期間】 

1999年11月15日(月)〜20日(土） 
10:00〜17:00 

【応募規定】 

B 2 判イラストレーシヨンボード2 
枚以内にデザイン画.三面図など自 
由な表現でレイアウト。 

【寅】 

大寅……1点賞状.副賞100万円 
優良賞…3点賞状•副賞各10万円 
奨励賞…3点ほか.入選若干名 
☆応葬申込み.問い合わせ先 
(財)大阪デザインセンター業務部 
〒54レ0055 

大阪市中央区船場中央み〗 4-208 
船場センタービル4号館2階 
Tel :06-6262-566 1 
Fax :06-6262-5665 
E - mail : odc 5661 @ mbox 2. inet - 
osaka . or.jp 
http :// home . inet - 
osaka . or . jp /* odc 5661 / 
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◎规樓は世界最大級 
UNEP 世界環境 
フォトコンテスト 
1999-2000 作品募集中 

国連環境計画 （UNEP = The 
United Nations Environment 
Programme ) では.世界規模の顋 
境問題に関する意識向上を目指して 
「 UNEP 世界環境フォトコンテスト 
1999-2000」を開催してし、る。 
1992年の地球サミットを機にキヤ 
ノンの協»で始まった同コンテス 
卜.第3回目となる今回は 「Focus 
on Your World 」 をテーマに.身 
近な自然環境を写真を通じて表現し 
た作品を広く葬集中だ。今回から募 
集部門を一般部門と子供部門の2部 
門とし.新たに「デジタルカメラ特 
別賞」を設けるなど.同コンテスト 


フオトコンテスト 1999-2000 
事務局 

Tel :03-3547-1251 

Fax :03-3547-1252 

http://www.unep-photo.com/ 

◎いよいよファイナル!？ 
r アー バナート# 8」 

作品公募 スター ト 

美術.デザイン.イラスト.写真， 
映像など.あらゆる視覚造形をテー 
マにしたコンペテイシヨン「アーバ 
ナート# 8 J (主催：パルコ.アー 
バナート実行委員会）の作品が公募 
される。 

そもそも•アーバナート_とは「都 
市の中にあるアート J (URBAN + 
ART ) を意味する合成語。1980 
年にスタートした同公募企画（前身 


不問。複数出品も可。但し未発表の 
オリジナル作品に限る。 

【応募部門】 

A 部門……立体.レ U —フ作品 
B 部門……パネル.キャンパス作品 
C 部門••…デジタルデータ作品 

【貸 • 賞金】 

大賞1名…200万円 • 副賞東京〜 
NY 往復航空券2名分 
パルコ賞1名…50万円_副賞東 
京〜ホノルル往復航空券2名分 
優秀霣3名…各10万円 
その他.協賛企業賞(数名），審査貝 
寅 (5 名).佳作 • 入選 (50 名程度)。 
【審査員】 

浅田彰.大貢卓也.椹木野衣.立花 
八ジメ.日比野克彦 
【 AB 部門/作品搬入日】 
1999年10月2日(土）- 3日(日） 


格者であること。 

【公葬作品】 

テーマは自由。 

グループ A •••平面作品 
グルーブ B •••立体作品 
グループ C …インスタレーシヨン 
グ J レープ D …ビデオ作品 
【出品料】 

応 HI 件につき5.000円 
【受付締切】 

1999年10月31日(日)必着 

m 賞金】 

入 寅 7名… 寅 金200万円/ NY グル 

ープ展への招待 • 出品 

☆申込 霱講求 • 問い合わせ先 

フイリップモリス 

アートアワード事務局 

亍1 07-0062 

東京都港区南 育 山 2-24-1 5 


の充実と拡大を図っている。 

受賞 作品は世界各国を巡回する展示 
会にて展示されるほか.インターネ 
ットを通じて世界中に公開される。 
応募資格は年齢.国籍.プ□アマ問 
わず。詳しい応募方法は.下記まで 
応募要項を誚求して参照のこと。 
【応募期間】 

2000年4月30日まで(消印有効） 
【結果発表】 

2000年9月予定 

【各賞 • 賞金】 


は「日本グラフィック展」 r オブジ 
エ TOKYO 展」）はこれまで.既成 
の概念や手法にとらわれることなく 
常に新しい感覚を持った次世代のア 
—ティストを輩出してきたが. 
200◦年を前に一端節目を付ける意 
味から.現状のアーバナートとして 
はこれが最後の作品募集となる。 

入賞作品は渋谷パルコ.パート3で 
開催予定の展覧会 （1 1月26日〜 
12月6日）に出展。また2000年1 
月中旬には.過去20年間の同コン 


13:00〜20:00 

搬入場所：渋谷パルコ.パート1 

【◦部門/応募期間】 

1999年9月10日(金)〜24日(金) 
郵送必着 
【結果発表】 

1999年10月9日(土） 

☆応募要項請求 • 問い合わせ先 

アーバナート 事務局 

〒1 50-0042 

東京都渋谷区宇田川町1 5- 1 

パルコ販売促進部 


育山タワービル 9 F 

Tel :03-3405-8332 

Fax :03-3405-5417 

◎タナカノリユキ+サイエン 
テイストのコラボレーション 
「ルネッサンスジェネレー 
ション1999」開催 

科学技術.芸術.哲学といった学術 
ジャンルにとらわれることなく.広 
い視野に立って新しい表現方法を模 
索する.第3回「ルネッサンスジ 



エネレーション1999 J (主催：金 
沢工業大学)が9月25日(土）.恵比 
寿ザ • ガーデンホールにて開催され 
る。今回のテーマは「心の理論」。 
アーティスト•タナカノリユキ.知 
覚 心理学者 • 下條信輔両氏の監修に 
より.アートとサイエンスの融合を 
目指して実験的な挑戦が展開され 
る。 

当日のプログラムは2部構成になっ 
ており.第1部では下條氏の監修と 
司会でをテーマにしたレクチ 
ヤー+ディスカツシヨン.ノてトノレト 
ーク。そして第2部では人間心理に 
内存する•心 • のあり様を.タナカ 
ノリユキの演出.構成でダンス.音 
楽.映像によるコラボレーション. 
パフオーマンスが繰り広げられる。 
参加希望者は予約が必要となるの 
で.下記東京オフィスまでお申し込 
みを（入場引換券を発行)。 

【日時】 

1999年9月25日(土） 

14:00〜1 9:30(1 3:30開場） 

【会場】 

恵比寿ザ.ガ ー デンホ ー ル 
目黒区三田 1-13-2 
Tel :03-5424-01 11 (当日のみ） 

【入場料】 


Tel : 03-3477-578 1 
(平日11:00〜 18:00) 

http :// www . parco - city . co . jp / 

urbanart/ 

◎目指すは国際デビュー!！ 

フィリッブモリス 

ァートァワード2000に挑戦 

若手アーティストの発掘.支援を目 
的としたプロジェクト「フィリップ 
モリスアートアワード200 0 J 
の作品公募が始まっている。 

過去2回の開催で国際的 アート. コ 
ンぺとして着実に知名度を上げつつ 
ある同展。2000年4月に実施され 
る最終審査にて選出された入賞者7 
名は.国籍を問わず•日本発_のア 
ーティストとして2001年2月.二 
ューヨーク 大学.グレイ アートギャ 
ラリーで開催されるグ^/レープ展覧会 
に招待.その入賞作品が展示される。 
応募には所定の出品申込書が必要と 
なるので.送付先の住所 •氏名.電 
話番号 • 応募 グループを 明記のう 
え.ファックスまたは宮製はがきに 
て下記まで鼸求。応募規定など詳細 
はそちらを参照のこと。 

【応募資格】 

20歳以上40嫌以下（応募時）で日 
本在住者。グループ応募は全員が資 


◊一般部門 

金賞…1名賞状.貸金 $20.000 
銀賞 " IS 貸状.貸金$10,000 
銅賞…3名賞状•寅金 $5.000 
佳作…70名寅状 
◊ UNEP 事務局長特別賞 
◊キヤノン特別賞 
◊国際写興会議奨励賞 
◊デジタルカメラ特別賞他 
☆応葬要項請求.問い合わせ先 
UNEP 世界環境 


ぺを総括するメモリアル企画も予定 
されており.歴代審査員によるスぺ 
シャル I クやアートライヴでファ 
イナル • コンペを熱く締めくくる。 
「アーバナート# 8 J の詳しい応募 
要項はパルコ各店にて配布してい 
る。郵送希望者は90円切手を同封 
の上.封書で下記事務局まで講求す 
るか.インターネットの HP からで 
も入手可能。 

【応募資格】 


界面項フォトコンテスト19940 995 J プロフエッシヨナ 
トッダート作闲り少ない制參 UNEP 
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◎1999 年度東京 ADC 賞受賞作品決定 




1999年度の*京 ADC 赏受*作が発表となっ 
た。1"1貧は周知の通り，1952年に発足の東 
京アートディレクターズクラブによって 
年間の優秀なアートディレクシヨンに贈ら 
れる貧。今回は遒去一年間 （1998 年5月. 
1999年4月）に発表された CM , 印刷広告 

エディトリアル，パッケージ，ロゴタイプ 
等のアートディ レ クシヨンが 募集 選考の対 
象となった。 

応联総数約8000点の中から見梦敁商賞で あ 
る ADC グランプリ を播得したのは g 西蒸氏 
のディレクシヨンに よる 「ユナイテッド. 
アローズ」の 印刷広告および TVCF 。 イタ 
リアのアーティスト，ジャンルイジ.トッ 
カフオンド氏を起用した絵幽•的世界を ハ 


ィ • クオリテ イーのアニメーションシグラ 


フイックで表現した0 
本年度から田中一光氏に代わり， ADC 会長 
を務める細谷巌氏は総評して，「クリエイタ 
一とクライアント双方の意志疎通が十分に 
とれた上で，クライアントが全信頼をおい 
て制作されたものに，結果として 優秀 作が 
多かった。」と語った。 



1 ARROWS 



kigokudu nn yoi uiimi.* 


ユナイテツドアローズ•ユナイテッドア ローズ' ボスタ- 


〇主な受貧作品は次の通り。 


K 


【 ADC グランプリ】 

■ユナイテツドアローズ「ユナイテ 
アローズ J のコマーシャルフィルム， 
スター 

葛西蘸 （ AD )， ジャンルイジ.トツカフ 
オンド ( FD , Artist ) 


「ボス •セブン」の テレビ 


ポ 


【ADCW 


■キュービー「キュービーハーフ」の雑 




誌広吿 
服部一成 ( AD ) 

■岩波害店「広辞苑第五版」 のポスター 

新聞広告 

久保雅由 ( AD ) 

■サントリー「100周年ロボット•バ 
一』のテレビ コマーシャル 
山本真也 ( FD ), 川野康之 （ PI ) 

■ JR 東日本「トレイング長野新幹線， 
秋田新幹線」のテレビ コマーシャル 
中島哲也 ( FD ), 岡康道 （ PI ) 

■ハワイ骰光局 「BIG RELAX BIG 
HAWAI ’ I 」 の ポスター 
権田雅彦 （ AD )， 敏春 （ Ph ) 
■フジテレビジョン「私を笑え 0 J のボ 
スター 

川口滴勝 ( AD ) 

■資生重 r キオラ j のパッケージデザイ 
池田修一 ( AD ), ェ藤育石 ( AD ) 


高田雅博 （ FD )， 多田琢 （R) 

■セガ•ェンターブラィゼス「セガは倒 
れたままなのか？」の新 H 1 広生 
川口 清勝 ( AD ) 

=告ドチ 1 ーン 「トン広告」 
當田光浩 （ AD ), 抽良霣（棚) 

?ごン!■•，ォン 「 REWALJ のブッ 

ク&エァィトリアルデザイソ 

中島英樹 ( AD ) 



•ユナイテッドアローズ* 
テレビコマーシャル 


【ADC 会 貝寅】 

■サントリ—[•酒税 改正 』のテレビ コマ 
ニンャル，ボスター， 新聞広告 

( AD )， 瓦林智_，佐々木 

■サント リー 「ヘプシコ ー ラ j の テレド 
ニマ-ノヤル，グラフィックデザイン 
大貫卓也 （ FD ) 

*ADCW 作者 寶 

黒田秀樹 ( FD ) 




【潭弘貢】 

文献社 「OTTO WAGNERJ のブ .ンク 0 






池田修一 ( AD ), エ藤育 : E 

_ 




ェアイトリアルデザイ 

勝井三雄 （ AD ) 
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ロッキング•オン fREVIVALj , ブック & エディトリアルデザイン 
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X—sRENCONTRES INTERNATIONALES DES ARTS GRAPHIQUES 


FESTIVAL D f AFFICE DE CHAUMONT 
International Poster Competition : theme : 


MUSIC 


第 10 回ショーモン•ポスターフェスティバル 
国際ポスターコンペティション受賞作決定 


今年で 10 年 H を迎えた ショーモン ( chaumont ) ポスター フェスティバル。 5 fl 28 日から7 月 
25 H まで開催された今年の フェスティバルのテーマは 「棘 」。 各捕の催しのうち 最大の目 
玉である ポスターコンべティション には世界 32ヶ国261 人ものデザイナーによる応募が あ 
り，例年通りの活況を呈した。応錄総数 978 点のうち 106 点が第一次 審査を通過し， 5 月 29 日 
の最終選考で 4 点の受赏作が決定された。 极終 選考の 審资貝と してビータ ー. サヴィル（委 
H 長.英国）， ア ニック.オーリアンジュ（フランス），ハインツ•エデルマン （ドイ ツ）， 

コレクテイフ.ラボラトリウム，フアン.チョン（昨年度の大赏 受賞者.中国） らが選^ 
にあたった。 


The festival d affice de Chaumont saw its 10th anniversary, and was open from 
May 28 to July 25. Its theme of this year was 'music'. 261 designers from 32 
nations applied for the international poster competition which was a special-fea- 
ture P ro 柳 m of the festival.106 out of 976 pieces were qualified and 4 award- 
wummg posters were finally elected. The judges of final selection were Peter 
Saville (England) as the chief. Annick Orliange (France), Heinz Edelmann 
(Germany). CoUectif Laboratorivm (the Netherlands) and Fang Chen (the win- 
ner of the 8th Rencontre. China). 

1 st prize Gunter Rambow Germany 
Orpeus und Eurydike, 1998. 
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Matthew Mulder Groove Lift, 1998. IU.S.A.) 

Vanina Gallo La climence de Titus, 1996. (France) (Poland) 

Stasys Eidrigevicius W festival international de musique sacr^e. 

Paul Davis The Hampton Music Festival, 1998. IU.S.A.) 

Anthon Beeke Holland Festival, 1995. (the Netherlands ) 
ioao Faria Blind Zero / Redcoastnew album, 1997. IPortugaU 


1 



Peter Felder Austria 

Son et image , 1997 
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blind zero 
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◎ 「フロッケ 6 夏の陣 J で 
オリジナル電 B 作品を 
ゲットせよ 

フォント.アイコン.ムービーから 
書籍.ボストカードまで.コンビュ 
一夕を駆使したオリジナル作品が一 
堂に会するフロッピーマーケット 
「フロッケ J が今年もまたやってき 
た。6周年を迎えた今回は r フロッ 
ケ6夏の陣東京.大阪.神戸三 
都物語」と銘打って. 8月7日から 
9月26日まで東京.大阪.神戸の3 
都市で同時期開催される。これは誰 
でも出品 0 K の•世界一作品数の多 
い展覧会’であると同時に.集まっ 
た作品が展示即売される電脳フリマ 
でもあるのだ。 

足を運べばここでしか手に入らない 
お宝作品を発掘できるかも。ただ残 
念ながら今回の作品募集はすでに終 
了。出品したいと思った人は次回チ 
ヤンスを待て！ 

【会期 • 会場】 

東京：デジタローグギャラリー 
1999年8月7日(土卜26日(日） 

11:〇〇〜20:00無休 
大阪： クリームルーム 
1999年8月10日(火)〜9月3日(金） 
12:00〜21:00無休 
神戸：シールドショップ 
1999年8月9日(月)〜15日(水〉 

11:〇〇〜20:00 8/17-18. 9/8休 
☆問い合わせ先 
• デジタ□ーグギャラリー 
〒 150-0001 
渋谷区神宮前 3-27-7 
Te !:03-3408-2494 
http :// www . digitalogue . co.jp 
• クリームルーム 
〒550 -0002 
大阪市西区江戸堀1 -23-12 
Boo 高木ビル2階 
Tel :06-6445-5095. 
06-6445-1239 
• シールドショップ 
〒6500044 
神戸市中央区東川崎町 1-8-1 
オーガスタ プラザ 5 F 
Tel : 078 -362-0 127 

◎壮大な文字世界にトリップ 
CD - ROM 『人間と文字』 

がモリサワから菊行 

私たちの日常のコミュニケーション 
手段として重要な_文字、その 
5000年に渡る歴史や人間との関わ 
りをテーマに.謎めいた文字の世界 
へ扉を開いてくれる CD - ROM 『人 
間と文字 J (発行•モリサワ. 
Win / Mac ハイブリツド CD - ROM . 
税抜価格5.000円)が発売された。 



モリサワから発行された CD-ROM r 人閜と文字 J 


これはモリサワがカレンダー「人間 
と文字」シリーズ制作のため. 

1984年から世界各地で収集してき 
た資料に大幅な情報追加を行い.新 
たに CD - ROM 版として編集された 
もの。所収写真約300点.クリッ 
クするだけで各時代ごとの文字の使 
用分布が把握できる•ワールドマッ 
ブ/エリアマップ' 全世界203文 
字の知識がデータベース化された 
•文字カード-メニューなど.世界 
の文字について幅広く体系的に構成 
されている。 

監修は文字学の権威矢島文夫氏とグ 

ラフイックデザイナー田中一光氏。 

知れば知るほど興味深い.未知なる 

文字の世界へナビゲートする。 

☆問い合わせ先 

発行：モリサワ 

亍 556-00 12 

大阪市浪速区敷津東 2-6-25 

http :// www . morisawa . co.jp 

発売：トランスアート 

〒104 -0061 

東京都中央区_4-10-16 8 F 
Tel : 03-3545-6561 

◎全国 PR 誌コンクール 

I花椿』が総合最優秀賞に 

PR 研究会主催による「第37回全国 
PR 誌コンクール」で.資生堂の 
r 花椿 J が3年連続で総合.最優秀 賞 
を受賞した。 

これは昨年度1年間に発行され応募 
のあった PR 誌57誌について.内容. 
編集.デザイン面から審査し決定さ 
れたもの。 

総合最優秀賞は他にも大林組 r 季刊 
大林 j . サントリー r サントリー* 
クォータリー』の2誌。以下.東陶 
械器 IT 0 T ◦通信 j . 安田火災海上 
保険 r 生きる J . 日本アイ • ビー • 


エム『無限大』.日商岩井 r トレー 
ドピア j などが各賞を受賞した。 

◎アップルコンピュータが 
BTO サービスを 開始 

アップルコンピュータは7月1日よ 
り.インターネット上でアッブル製 
品が購入できるオンラインストア 
[The Apple Store 」 において.ユ 
ーザの希望する製品構成でマッキン 
トッシュを製造 • 出荷する 「 BT 0 J 
(=Build to Order ) を開始。今回こ 
のサービスを始めたのはパワー•マ 
ッキントッシュ G 3 とマッキントッ 
シュ•サーバー G 3 の2つの製品系 
列。メモリ.プロセッサ. HD . 
SCSI カード.ディスプレイ.内蔵 
モデムなどが用意されたオプション 
から選べ.例えばパワー•マッキン 
トッシュ G 3 ではなんと合計3万 
6288種類の組み合わせの中から選 
択できるのだ。 

さらにユーザは選んだ製品の価格を 
Web ブラウザ上ですぐに確認でき 
るので.価格と性能.共に納得でき 
る究極のノ t ーソナルマシンを手に入 
れるのも可能となるだろう。 
☆問い合わせ先 
アップルコンピュータ HP : 
http :// www . apple . co . jp / 

「The Apple Store」HP : 

http :// www . apple . com/japanst 

ore / 

ファクスによる惘報提供： 

FAXAID : 03 -339 卜1200 

©Adobe PageMaker 
6.5 Plus 日本 ffi 版が新発売 

アドビシステムズ(株)からページレ 
ィアウトッール 「Adobe 
PageMaker 6.5 Plus 日本語版」 
(オープンブライス）が発売された。 


プロデザイナーによってデサインさ 
れた約300櫓類のテンプレート. 
計約5.000点のイラストレーシヨ 
ンと高解像度写興が付属。また 
Adobe Photoshop 5.0 LE (付属） 
を利用してオリジナル画像の加工も 
楽々。ユーザの目的に合わせて効率 
的に离いデサイン効果が狙える。な 
お PageMaker 6.5 正規登録ユーザ 
に対しては1万円. 6.0 ユーザへは 
1万5.000円. 6.0 以前のユーザへ 
は2万5.000円で.それぞれアッブ 
グレードパッケージが提供される。 
☆問い合わせ先 
アドビカスタマー 
インフォメーシヨンセンター 
Tel :03-5350-0407 

◎「東京デザイナーズ* 

スベース」活動20年の 
記鏵集が限定発売 

専門分野や領域を越えたデザイナー 
約100名が集まって.1976年に 
創設された「東京デザイナーズ•ス 
ペース」 （ TDS )。 1995年に解散す 
るまで約20年間の活動の系譜が1 
冊の記録集として発行された（限定 
500部.頒価3.500円.発行：六 
耀社）。創設時の会報や機関誌.展 
覧会風票. r アイデア別冊:東京デザ 
イナーズ • スペース』から抜粋され 
た批評など.アーティストの自己表 
現の場として貢献した TDS の活動 
を集大成する。なお書店販売は行な 
っていないので.希望者は下記まで 
直接お申し込みを。 

☆問い合わせ先 
六耀社〒1600022 
新宿区新宿ら 19- 12 
静岡銀行ビル5階 
Tel :03-3354-4020 
Fax :03-3352-3106 



r 東京デザイナーズ•スペース 1976*95 記»集 J 
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クリエイターが自主的に股立したブックレ_ベル 
SKYLAB LABEL の B 定ブック第—彈 
伊藤桂司 『 MOTORWAY 』 が発売。 

SKYLAB LABEL は出版業界の受注構造.流通における諸問題にとらわれずに^た 
い本をつくる」ことを目的とし.伊藤桂司.北川大輔.東泉-郎.ヒロ杉山. a 田秀道の5名によっ 
て設立された。 この 注目のブックレ-ベル認定ブック第 - "弾が伊藤桂司の作品集 『MOTORWAYJ 

本塞はレコードのダブルジャケットを応用したケースに . 「SPEED AND SCIENCE 」 (モノクロ)と 
rSPEED AND MADNESS 」 (ヵラ-)の二冊の作品集と. A 2 サィズのコフージュボ^二:^ヒ 
解説循としてのライナーノーツが収まるといった.本が音楽へと実質的なカタチとして 3 ^づいた新 
しいスタイルの作品集となっている。 _ , . 

rMOTORWAYJ と名付けられた本書のモチーフはそのものズバリ「高速道路」である。それねスト 
イックなド n -イングと.わざとギミックを強調したコラ-ジュで伊藤桂司独特のフンドスケープ 
として描かれている。高速道路はスピードを軸として快楽と緊張.生と死といったアンビバ 1 ^^ 
な感覚が融合するキメラな状態を体感する場である。伊睡によって描かれた風景にはそのス匕^匕 
グ^:スピ-ド想というよりも.高速によって溶け去っていく風景が織りなす臟さと.その異次， 
性がもたらす高揚感が強調されている。強烈なパースべクティブで一 
あたかも水平線が拓けゅく大海のような静けさと.未体験ゾーンへと疾走していくモータリゼイノ 

— 、/•: t 食/"ス- 



ここ数年.伊藤桂司の世界は表現の骨格となるソリッドな嫌と色彩.そしこ 
わずかなモチーフのみで構築され.ストイックかつミニマルな美しさの追求 
への色を濃くしている。それはあたかも来るべき新世紀に向かつて軽やかに 
疾走すべく.余分なものを捨て去り軽やかに歩き出そうという伊藤の生き方 
を映し出すものでもある。そうすると 「 MOTORWAY 』 は今の伊藤桂司の投 

影と言えなくもない。 —は 

どんなに要索がそぎ落とされていこうとも.両者の遵の先にある□マノたけ 

は永速であるかのように。 


MOTORWAY 
著者：伊驟桂司 
装_ :伊藤桂司 

体裁： A 4 判. 30ベージ X 2 冊(モノクロ.カラー). 
ダブルジャケットケース仕様 
発禿爾心社 TEL : 06-6543-2718 
定通： 3333円+税 



Addresses of Contributors 


HIDEKI NAKAJIMA (P 06) 

Nakajirna Design Kaiho Bldg. 4F. 4-11, 
Uguisudan»-cho. Shibuyaku. Tokyo 
150-0032. Japan. 

Tel: +81-3-5489-1757 
Fax: +81-3^489-1758 
e-n«il: nkj-dOkd5.so-net.ne.jp 

DYLAN KENDLE (P.38) 
do PINK FILMS 8-18 Smiths CT. 

Off Gt Windmill St. London W1V7PF U.K. 

KAORU KASAI (P.50) 

Sun-Ad Co.. Ltd. Palace Bldg.,9F. 1-1-1 
Marunouchi. Chiyodaku Tokyo, 

100-0005. Japan. 

Tei: +81-3-3274-5021 
Fax: +81-3-3215-3246 

TADANORIYOKOO (P.60) 

4-19-7 Seijo. Setagayaku. Tokyo 
157-0066. Japan 

Tel： +81-3-3482-2826 Fax. +81-3-3482- 
2451 


Suntory Museum (P.110) 

1-5-10 Kaigandori, Minatoku, Osaka 
552-0022. Japan 
Tel: +81-6^577-0001 
Fax. +81-6-6577-9200 

Tokyo Art Directors Club (P.120) 
Inaoka kudan Bldg. 8F, 2-38 Jinbocho. 
Kanda. Chiyodaku. Tokyo 
101-0051. Japan 
Tel: +81-3-3238-7852 
Fax: +81-3-3238-7853 

Association festival d'affiches (P.122} 
7-9, avenue Foch, 52000 
Chaumont. France 
Tel: +33 03 25 03 86 80 
Fax. +33 03 25 03 86 98 

SHINRO OHTAKE (supplement) 

3>€ Nishikicho. Uwajimashi. Ehime 
799-0034, Japan 
Tel: +81-895 23-2868 
Fax: +81-895 23-3747 


中島英樹 （P. 06) 

(有)中島デザイン〒 150-0032 
東京都渋谷区鷥谷町小11カイホビル# 
Tel: 03- 5489-1757 
Fax: +815489-1758 
e-mail: nkj-d@kd5.so-net.ne.jp 

S 西薫 (P-50) 

(株〉サンアド t 1 00-0005 東京部千代 
田区丸の内 1-M パレスビル 9F 
Tel: 03-3274-5021 Fax: 03*3215- 
3246 

播尾忠則 (P.60) 

干1 57-0066 
東京都世田谷区成城 4-19-7 
Tel: 03-3482-2826 
Fax: 03-3482-2451 

サントリーミュージアム厌保山] (P.110) 
〒 552-0022 


大阪市港区海库通1丁目5-1〇 
Tel: 06-6577-0001 
Fax: 06-6577-9200 

東京アートディレクターズクラブ (P120) 
f 101-0051 

東京都千代田区神保町 2-38 
稱岡九段ビル 8F 
Tel: 03-3238-7852 
Fax: 03.3238.7853 

大竹伸朗（とじ込み付錄） 

亍 799-0034 
愛媛県宇和島市鎘町 3-6 
Tel: 0895-23-2868 
Fax: 0895-23-3747 
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I ギンザ • グラフィック * ギャラリー 
中央区銀 * ft7-7-2 DNP 銀电ビル 1F 
Td 05*357 卜 5206 日霸 • 祝 EJ 休 
_ 矢蔌骣從部展 

•8/28 

•Graphic Wave 1999 
舲木守 • 松下針 • 米付淮 

9/2-*»/25 

I クリエイシヨンギャラリー G8 
中央 K 銀濘 8^4^7 リクルート G8 ビル IF 
Tel: 03-3575-6918 土 • 日 _ •祝 B 休 
•The Last Supper 〜 130 人の 

オリジナルワインで 21 世紀に乾杯 M 展 
8/17-9/10 

•早川良雄「絵•加 •減 J 展 

〜悩んで . 遊んで， 壞 して 

9/13-10/7 

( ガーディアン*ガーデン 
中央区銀座 7-3*5 リクルート G7 ビル B1P 
Tel:03-5568-8818 H 皤 • 祝 EJ 休 
參第 14 回グラフィックアート 『 3.3d 展 J 
8/19-9/9 

參檇本 祜治個展 f Mixed CoreJ 

9/13-9/25 

•瀧康太個展 rChronic of tranceJ 

9/28-1(^7 

I ザ • ギン ザアー トス ペース 

中央区 銀座 7-8-10 ザ•ギンザ ビル B1F 
Tel: 03-3571-7741 

• フィリップ = ロルカ • ディコルシア 
写具展 

9/I6-KV10 

I ワコール 銀座 アートスペース 
中央区銀座 5-M5 第 - 御幸ビル B1 
Tel: 03-3573-3798 
•Shirt Works —河原林美知子 
8/23^/28 

•▲ と•を テーマと した 2 人展 
〜翔 * 浮〜 

8/30-9/4 

| •三橘邊個展 

9/6-9/1 1 

•褰癦純作品 K 

9/13-9/18 

•小 泉伸子ファイバーワーク展 
9/20-9/25 

• 色 • 形 * 表現ージヨリージョンソン 
9/27-10/2 

I 霣通ギャラリー 
中央区銀座 7 斗 17 窀通銀座ビル 1F 
Tel:03-3574-2545 土 . 日曜 . 祝 H 休 

# ベル.エポックのコミュニケーション 


I プラスマイナスギャラリー 
中央区銀痤 I TEPCO—* 館 2F 
Tel: 03-3575^456 水晴休 
•橘 篁 行の 奋 快な 彫刻展 
-8/31 

春襦澤 信男展 

〜 溶解する言蔞 発光す る. 意鼴〜 

9/2-10/26 

•第 7 回彩水会展 

9/23-9/28 

I 銀座ニコンサロン 

中央区銀 ¢3-54 松島眼鏡店 3F 
Tel: 03-3562-5756 

•大野 宗明 写真展 「家路」 

8/31-9/6 - 


-(D 


I ギャラリー •間 

港区南舞山レ 2 冬 3 TOTO 乃木坂ビル 3F 
Tel: 03-3402-1010 
口 •月曜 • 祝日 .8 パ (K8/16 休 

_ 新居 千秋 展喚起 •歡軎 する建築 

-9/4 

I パステルミュージアム 
港 K 術青山 2-24-15 
靑山タワービルアネックス 
Tel : 03-5410-6445 
• タイポ+レーシヨン展 
9/1-9/11 

I ときの忘れもの 
港区阐青山 3-3-3 

Tel : 03-3470-2631 日曜•祝日休 
•アートポスター展 
•8/14 

參根岸 文子展 
9/3-9/11 

•版画 掌 誌第 2 号展 
確 崎 新+山名文夫 
9/21-10/2 

I スパイラル ホール& ガーデン 
港区南青山 5 各 23 スパイラル 1-3F 
Tel : 03-3498-1 171 
• [ 世紀末肖像 j ZIGEN 写真展 
8/24-8/29 

• アブソルート • エキシビシ 3 ン • 

イン • ジャパン 

9/23-9/26 - 


I 東京《庭園美術 n 

港区白金台 52 レ 9 

Tel: 03-3443-0201 第 2 • 4 水_休 

•宮本 三郎展 

-9/19 

I サントリー美術 tt 

港区元布坂し 2-3 柬京サントリービル 〗 IF 
Tel: 03-3470-1073 月 8* 休 
• 日本の ガラス 2000 年〜称生から現代まで 

-9/5 - (5T 

I 国立科学博物館 

台柬区上野公! H7-20 

Tel:03-3 8271467 月曜体 (KVH 期 . SU3 体 } 

參 大顔展 

-10/17 

I パルコギヤラリー 

渋谷区 宇田川町渋谷パルコ Partl8F 
Tel: 03.3477.5873 8/19 休 
參佐内 正史 写真展 タンタンと 
-8/29 

• リタ . アッカーマン 展 レべレーシヨ ンズ 
9/3-10/11 

I Bunkamura ザ • ミュージアム 
渋谷区逍玄坂 2-24-1 
Tel: 03-3272-8600 
參モダン アー トの100年 

ハーバード 大学コ レ クシヨン 展 
-9/26 

I Bunkamura Gallery 

渋谷区遒玄坂 2-24*1 
BunkamuralF メインロビーフロア 
Tel: 03-3477-9174 
# ベベー ひびのこづえ 展一 
8/20-9/1 - (D 


I ラフォーレミュージアム雁宿 
渋谷ぱ神贷前 1-11-6 ラフォーレ®宿 6F 
Tel: 03-3475-0411 

IMAYA MAXX PAINTING EXHIBITIONS 
MOM.DAD.GOD 

-8/15 - 


I 浼谷区神宮觭 3*6*8 サンライトビル IF 
Tel: 03-3401-4025 月衊休 

籲小礮 裕司展 

9/7-9/12 

籲岩蜻 一博 • 由#惠子二人展 
9/14-9/19 

•岡 美里展 fDORAMA&LIFEj 
9/21-9/26 
•吉田拓也饜 

9/28-10/3 

I NADiffC ナディッフ > 

渋谷区神宮韵 4*9 8 カソレール原宿 B1F 
Tel: 03-3403-8814 
籲高橘 常政『日々の • 泡 J 


•鲸漳朝子 

r フイラメント 
8/25-9/12 - 


フラグメンン J 


^ 2 ) 


<D 


I HOKARI Fine Art Gallery 
港区北青山 2-KK22 
Tel : 03-3796-4314 月曜休 
•林恵子個展 “the places in my heart” 
9/14-9/26 - 


I <Rocket) ART LABORATORY 

渋谷区神宵前 4*12-1 
间澜会靑山ァパート 5-101 
Tel: 03-3470-6604 
春 マダムキューカンバ 
『as cool as cucumber 』 

• 8/11 

• 育 木克憲 • 秋山具義 • 佐藤可士和 
服部一成展 〖 A.D. 200 0J 

8/13-8/25 


I ワタリウム 
渋谷 K 神宮前 3-7*6 
Tel: 03-3402-3001 
籲 エンプティ • ガーデン展 
-11/7 

I Gallery ART SPACE 

渋谷区神宮前 3-7-5 篠原ビル 4F 
Tel: 03-3402-7385 

❿ r へや J 

8/17-8/22 
• 『火星にゆく J 
9/7-9/12 

I ァートラッシュギャラリー 
渋谷区代官山町 1-7 B1 
Tel: 03-3770-6786 
• カレ ー展 2 
8/18-8/31 

I ZCXDM 

渋谷区渋谷 3 名 -7 ゼクセルビル 1F 
Tel: 03-5485-4101 土 • 日曜休 ( 祝日は開簏） 
• 松本 秋則 r バンブー族の祭り _i 
8/26- 11/30- ID 

I ザ • ディープ 

渋谷区南平台町 16>29 石川ビル 3F 
Tel: 03-3463 -1907 日曜.祝日休 

•エマニュエル. マフイーユ 

新作トローイング展 

-9/11 - (D 

I 目黑区美術館 

目黑区目黑 2*4*36 
Tel: 03-3714-1201 


「広告の 1920 年代」展 

■アニヴェルセル表参道 

•檜山巽 * r ヒヤマ • ロボット大板争 1999J 

•色と形のカレイ K • スコープ 

•8/26 

|港区北青山 >5-30 

8/27-9/1 

-9/19 


■ Tel : 03-5411-2488 

•TOKION&McDonaWs— 4 コマ•マクド 


■ 国立近代美術館フィルムセンター 

• サンテ*ドラジオ写真展 

9/3-9 /S 

| 三越美術館•新宿 

| 中央区京檐 3-7*6 

スーパースター とその出逢いの 一瞬 

•大村克己作品展 fECOLO-TRIPJ 

| 新宿区斩宿 3-3H 三越南館 7F 

■ Tel :03-3561-0823 日•月曜休 

-8/15 

9/10-9/15 

■ Tel: 03-3354-1111 

•田中一光ポスター展 

•アフリカのかたち展 

•榊和也展 ri999j 

•ダリ展 DALI EXHIBITION 1999 

-9/18 

8/21-10/24 

9/24-9/29 

-8/20 
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V ンターコミュニケ - シ 3 ン * 

t,?-ncc) 

— ぎ， ベラシテイタワ —4 薄 

> rv\'5i-fl800 月®休 

• 二ひ•バウハウス 
-チ沈〇教育と創造のヴイジヨンー 

•¥19 


ISaga^ctss 

| 二 €1 く倥贺 1 冬丨 3 食糧ビル IF 
I r» 3.363 0-3243 ' 8/13-8/15 休 

F 重 ^ "Anno Luce” 展 

4121 

I SI 枣美術大学展示室 

や卜 I; 町レ 78612 号館 BIF 
«:0G-34l-501i 日曜 * 祝 El 休 
# r 不安〇ルーツ j 

E f7 -ギャラリー 

唼古 Sg みなとみらい 2-2-1-1 
ドン K マークタ 7 — 3F 
i«5-222-50(» 木_休 <9/23 は開館） 

書三好和鶊写真展 
克楽屬 j 

431 

拳 THE POETICS OF LANDSCAPE" 


1 キヤノン ワンダーミユージアム 

千集 市类洪区中，- 7.2 

キャノン販光琳张车杜ビルげ 

Tel:043-2 11.9541 土汨 • 祝 H .8/10-8/15 休 

•檣山巽 

ENCYCLOPEDIA ROBOT ANICA1 999 
-9/24 

•齋臃康一 写真展 f 先輩•後輩 . 仲間たち』 
-9/24 

1 いわ#市立 美術館 
福島県いわき市平字觉裉町 44 
Tel: 0246 -25-1 m H 啪休 
鲁 キース . ヘリング展 
, - 8/22 


1 ■田市美術館 

愛知碘 ft 田市小垠本町8-シ1 
Tel: 0565-34*6610 II W 休 
_7 人の作家 Silent Friendship 




I 


水戸芸術館 

茨城県水戸市五軒町丨各 * 
iTel: 029-227-81 11 パ叫 • KV12 休 
| イリヤ . カバコフ S 
•11/3 


浜美術館 

_ 市西区みなとみらい 3 各 1 
pi : 045-221-0300 木曄 • 9/ 17* 9/24* 9/27- 
(I0n2 - 11/5-1 1/24 休 (9/23 は開館 } 

hr ザンヌ展 

免 IH2/19 

| 平埵布美術館 

平塚芮西八蟠卜 3-3 
l7d:W63-35.2in 月艰休 
壤内誠一「維誌と絵本の世界」展 
1/21-10/3 

I 彰 f ? の轟美術館 

神奈川県足柄下郡筘根町 ニノ平 
Tel: W60-2-1 161 
に生#るかたち 
■9/UV 2000 

IS 港枣 

ビニール•プラスチック. コレクション 
4〇\ 

| 宇《宮赛術館 

番木県 字 IK 哀市择 W 町 1077 
Tel: 028-643-0100 月 « • 祝 Q の翌 H 休 
隊它 スル身体 A SENSE of REALITY 
-«/29 

I 塞山 m 立近代美術館 

苗 山 市 西中野町 M&12 

Tel: 0764-21-7111 >!曜祝 H の翌 U 怵 

iTOVAMA NOW99 
第 7® 富山国 R 現代美術展 


I K 田美浦 

ft 野県北佐久郡耗件沢 11 〖旧通 1570.4 
Tel: 0267-42-2639 
! •イデーの世界展 


|CCGA 現代グラフィックアートセンター 
■ 榀岛 臥堝寅川市塩 W 宵田 I 
■Tel: 024H-79481I 月 W . 祝 H の费 H 
♦ かたる かたち： 

タイラーグラフィックス 
アーカイヴコレクション展 VOL6 

■ INAX ギャラリー名古屋 
I | 名古財市中区錦 1- ル 20 
■INAX 名古 M ショールーム 2F 
■Tel: 052-20 レ ロ 16 水瞄怵 

_ 現代 棟梁. 田中 文男 
- 8/22 

■国除 デザインセンター 
| 名古屋市中区栄 
■デ ザずンセンタービル 
■Tel: 052.265 -2100 

參 空想 BOX 展 

8/21-8/29 

# 宴のデザイン展（仮称） 

9/1 -9/6 

i 籲アジア民俗速形学会中部支部会员展 
' 9/8-9/13 

籲第 17 回名古屋友禕果紋付展 
9/17-9/19 

參 日本のベストデザイン展 
9/22-9/26 

_ 合田丞 r 鼻毛一筋 j 
9/22-9/27 


I キリンプラザ大阪 
大阪市中央区东右衛門町 7 - 2 
Tel : 06-6212-6. S 78 

• 岩鴣永人シダ脳 I〜 The Brain of Fem ~ 
-9/5 

I サントリーミュージアム [ 天保山 ] 

大阪市潘区海烨通 15 ィ〇 
Tel : 06.65774 )001 II 瞄休 
•00 麻 [ 笑 ] ボス ター SHOW 
•9/5 

鲁日本のガラス 2000 年 
9/ I 5- H /7 

1 INAX ギャラリー大阪 
大阪市西区新町レ 7 バ 
1 NAX 大販ショールーム 2 F 
Tel: 06-6539-3518 水明 8/ H -8/! 8 休 
• 人間住宅一環境装鼸の未来形 — 

• 8/21 

1 海遊館 

大阪市港区海痒通レ 1-10 
Tel : 06^576-5501 

• 板倉忠則ポスタ _ 展 fAQUAI 00 ^ 

■m 

I 神戸ファッション美術館アートウイング 
神 P 市東灘区向洋町中 
Tel: 078-858-0050 水媒 . 况 B の欲 U 休 
•Dior ジョン.ガリアーノと 
安藤忠雄の世界 
-9/15 


I 神戸市立博物館 

神戸市中央区京町 24 
Tel: 078-391-0035 月罐休 
籲オルセー美術館 展 
-8/29 


I 丸亀市猪熊弦一郎現代美術館 
香川県丸免市浜町 80-1 
Tel: 0877-24-7755 
•パリ市近代美術館展 
8/21-9/26 


靈 名古屋ボストン美術館 

| 名 占 ! t 市中区金山町 レ 1 パ 金山南ビル 3 - 5 F 
■Tel: 052-684-0101 月曜 . 柷 H 翌 H 休 
# モネ，ルノワールと印象派の風景 
-9/26 


< Overseas) 

I Royal Academy of Arts 

Piccadilly, London W1V 0DS, U.K. 
Tel: +44 171 300 8000 

•Summer Exhibition 99 

' - 15 Aug. 

• Joseph Beuys Drawings ： 

The Secret Block 

- 16 Sep. 

#Van Dyck 1599-1641 

11 Sep. - 10 Dec. 


•John Soane: Architect 

11 Sep. - 3 Dec. 

•John Hoyland 

30 Sep. - 31Oct. 

( Victoria and Albert Museum 
Cromwell Road, London SW7 2RL, U.K. 

Tel: +44171938 8500 
•Designing In the Digital Age 
- 1 Mar. 2000 
•A Grand Design: 

The Art of the Victoria and 
Albert Museum 
14 Oct. - 16 Jan. 2000 

I The Museum of Modern Art 
11 West 53 St., New York, 

NY 10019, U.S.A. 

Tel: +1212 708 9400 

! •Alfred Hitchcock: 

Behind the Silhouette 

-17 Aug. 

•Abby Aldrich Rockefeller 
and Print Collecting: 

An Early Mission for MoMA 

-21 Sep. 

•Different Roads: 

Automobiles for the Next Century 

-21 Sep. 

;.The Up-Private House 

-5 Oct. 

•Fame After Photography 

-5 Oct. 

■ •Postwar to Pop ： 

Masterworks from 
MoMA's CoHectlon 

-5 Oct. 

I Cooper-Hewitt National Design 
Museum 

2 East 91 St., New York, 

NY 1012 8, U.S.A. 

Tel: +1 212 849 8344 

•I Nuevo Mundo: 

The Landscape of Latino Los Angeles 

- 5 Sep 

( Whitney Museum of American Art 
945 Madison Avenue, New York, 

NY 10021, U.S.A. 

Tel: +1212 570 3676 
•The American Century: 

Art and Culture 1900-2000 
Part 1/1900-1950 
- 22 Aug. 

Part 2/1950-2000 
26 Sep. •13 Feb. 2000 

( Centre Georges Pompidou 
75191 Paris cedex 04, France 
Tel: +331 44 7812 33 
• Brancusi: Le Baiser' 

-7 Sep. 

•Robert Delaunay 

- 16 Aug 
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IS 著： Janet Abrams 

デザイン ： Mevis & Van Deursen 

体戴： 21.70 X27.70mm ， 264 ページ 

定価： US$29.95 

癸行 ： Netherlands Design Institute 
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I 3 ： FROM SCIENCE FICTION 



BASIC 言語の命令文のようなタイトル 
と，クリーン&クールな エ デイトリアル 
デザインが，一見雑多な情報が詰まった 
この本を，非常にまとまったデータ•ア 
一カ イブのように思わせる。デザインを 
務めるのはアムステルダムの気銳デサイ 
ン ユニット ， Mevis and Van Deursen 。 
テキストを読まずとも，オブジェあるい 
は良質のデザインワークとして側に置い 
ておきたくなる。本書はオランダの 
fStichting De Best Verzorgde BoekenJ 
が遘ぶ昨年度の「最も丁寧に編集された 
荇物 J の一つに も遘ばれている。 

編者の言葉を借りれば，本書は新しい 
テクノロジーが現代文化に及ぼす作用に 
ついて，またはその逆にについての，い 


わば「近未来の年報 J である。今後の 
我々の生活に鬨わるコミュニケーション， 
デザイン， テクノロジーの 未来的論点を 
テーマに，論文，エッセイ，写真，対談 
など様々な形式の記事がここまとめられ 
ている。寄稿者も気銳の若手批評家から 
アラン.ケイやポール. オースター とい 
つたところまでバラエティに富んでいる。 

本書は4つの章で構成されている。第1 
章は IT Program」（Intelligent Informa ¬ 
tion , Interface ) の溉括と各研究糸 l 嫌のレ 
ポートである。 I s プロジェクトとは The 
European Union が来るべき未来社会の悄 
報イン ター フ ヱース システムの研究を目 
的として1987年に発足した，15ヶ国100以 
上の研究組織の集合体であり，600万ドル 


相当の予算を投じて運常される大規 m 研 
究ネットワークである。 

第2窣は本齊の発行元でもある ， the 
Netherlands Design Institute が昨年 
¢1998)明值したセミナー 「Getting OnlJ 
のレポートで，未来の都情報*末， 
ウエアラブル PC , ネット上の金融サービ 
スの3つのトピックに閲する報告がまとめ 
られている。海外旅行に行くと，想像も 
つかないような形の公衆祇話や，謎の播 
末に出あうことがあるが，この孝で見る 
ことのできる各穐悄報靖末のブロトタ 
イプや悄钳ネットワークの仮想ブランは 
剌敝的である。 

統いて間赛のような第三章が挿入され， 
数本の批評と猞考が，オランダのアー 
卜/デサインの現 f 兄を伝える。 


最後に，本文の半分以上を占める第4章 
が控える。第4章の テーマは 「 PLAY 」。 こ 
こでは 「 PLAYJ を単に「遊び」と訳すこ 
とはできない。ボードゲーム コレクター 
によるボードゲーム論，リアルな赤ちゃ 
ん型ロボット （Baby Think It Over ) と 
10 代の妊娠問題，インプロブゼーシヨン， 
LEGO 論，子供の玩具にみるイデオロギー， 
子供の童遊び考等いずれも耳に新しい. 
新鮮な切り口の話題ばかりだ0 

全体を通じてメディア万能論的楽観的 
予測でも，軽薄な形而上的議論でもない， 
日常に根ざした饑論が展開されている C 
ネット.コンピュータ•メディア系言說 
にウンザリしていた人には新たな指標の 
一つとなるだろう。興味を持った方は 
www . design - insLnl もチェックされたし。 













































































































弱冠 23 蝮で r エスクワイア」达や「アパレル了 J 誌 ザ彳ンの線で活躍して 
後60年に典るキャリアを通じて常に精力的にグラフイブク•デザマ 
たポール•ラント•。ランドが作り出したデサィンは今世紀二ングロマリッ 
卜となった。ランドのデザィンは宿主ぁるいはキャリァーとヒ鬥矣列のデザ 
企菜と電 f 化時代に適合し，资林義的ュニ-バーサ，二二 f 二】 S 生き絞 
ンは尚も ㈣ し，我々の現代的生活が統く限り，卜し v デザイナーの力最が集約 
はのでぁる。设も有名な IBM の n ゴは時代稍，と^=格^；ユィ J デザィン 

，た頌い希なる見本と首える 0 しかし，企業ロミズ^费’を借りれば「いつ見てもイン 
B 域においても，ランドの作品は，ジョージ.ロワスの言菜を借りれば 1 V 兄 

，がヂで•以，ポ-ル•ランド研究書の底本となるべき重 

nS , PHAlDONtti り刊行された。全，:ぶ;^点一に章もはばリ第ュ;よ 
から贼され J ，はランドの生い立，と初，)の=ぶ章二 id ふ 
ラック.デザィン，第四*は ci (企茱ァィデンティァ')’ニニ，—卜につい 
内科別に章立てされている。主要な作品解说はもちろん，著者のデザ 




でランドを _ とした 20世紀デサイ ン史とも肋バカ Y ノする， 
:量 どいいパランスだ。これ 以ヒテキストが多くなれば練む気が滅退する し， 

かと いって 赚ヲブ^^’ ニ ユまク:プズ 。の シニァ.ァートディ レ” 一で， 
著者の スこイ こ 羊がけているアメリカ •デサイン評!&界の韻である。序文 
デザイン間逢の著宵を，ラ こ デザイナー)， 序 翁には ジョ - ジ . ロワ ス （デ 

にァーミ t の^ぞれ二られてこる。この三者ともラント.とは旧知の仲でぁる。 
: it : て ; の い ささかの懐旧の念と多くのランドの言菜に公て' ラプ t 
じてた姿を伝ぇることに*功している。ランドの总碑はフレットマ 
ジゴ SKfgi をは合ゎせたょぅなも？だ=2；，、本•は彼の死後 3 年目にし 

て 世に出た， もう-つの 迫悼碑となるへき—冊たと h える'•つ。 
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■ JAPANORAMA / 日本最 
著者：大竹伸朗 
装幘：葛西翼♦山口由香 

体裁： 225 X 298 mm ， 136ページ，ハードカバー 
発行：朝日新圚社 TEL : 03-3545-0131 
定偭： 4800円+税 

本書は先の矢荻苒從郎 f PASSAGE ] に絞く明日アートコレクシヨンの最新シリーズとして 
刊行された0内容は rjAPANORAMA / 日本 RJ のタイトルが示す通り，大竹の目と感性に 
よって収拾された日本各地の»観が.ポスターカラーや木炭，色鉛擎で描かれ，さらには大 
竹の神髄でもあるコラージュを織りまぜながら描き出されている。時にはシンブルでストレ 
ートに，またある時は既成戮念の外をいくかのような複数要素をリミックスしてねじ曲がっ 
た日本の表情がここに紀録されている。 

この本を見て，我々が感じ取るのは，おそらく外国人的なオリエンタルな興味ではなく，日 
本人としてどうしても同調せざるをえない，ある獾の螂愁である。「故霉 J という言葉が， 
靑々と緑が生い茂った山々や，小川のせせらぎ，水田の蛙の嗚き声が聞こえてきそうな風饫 
を想起させる時代はとうに過ぎた。今，その居策で想い浮かぶのは，どこへ行っても同じよ 
うな，中途 t 播な西洋化で鳓い交ぜにされた殺伐とした風饫である。海外の美しい街並みを 
歩いてから日本へと戻った時に感じる，あの違和感。その違和感もしばらくすると消えてな 
くなり，決して美しいとは思えないこの国なりに近代化した街並みが，やがて居心地のいい 
場所へと変わっていく。符段は我々の尨诹の片隅へと追いやられているこの違和感こそが， 
現代における「故郷」的跋念の中核であり，ここに描き出された「日本景」の枢麯となっている 
ように思える。西洋に悚れど，日本人ゆえに結局到违できず，独自の諦めの中で進化してい 
こうとする様は，この国のアートやデザインの実状を如実に物語るものでもある。本来「恥 
ずかしい」とか，「ダサい J ものとして R 3 蔽していたいものが日常化して，逆に見えにくくな 
ってしまっているものを，ここで大竹はあっけらかんと思えるほど大胆，かつ的確に提示し 
てみせている。断っておくが，ここでいう隐蔽していたいものとは，大竹の親友である都築 
響一氏が上梓した 『Road Side JapanJ で追求したキッチュな施設や理不尽な建物等ではな 
く.問抜けですっとんきょうな，いつも視点の外にある日常風景である。 

思うに，この理不尽な日本の姿を ft ® として描ききるには，単•なる狙いや計算だけでは無理 
であろう。人目を惹きつけるためのアート的な策略としてこれに手を出すと，往々にしてそ 
の表現自体が輪をかけてダサくて恥ずかしいものになってしまいがちである0大竹の表現に 
はそういった外連味がない。カッコよくなければ，そして美しくなければアートじゃない， 
といった若気の至りからはとうの昔に说して，自然な眼差しでこれらの日本の姿に向かい合 
い，受け入れているのが感じられる。誤解を招く表現かもしれないが，盛りを過ぎ，やや枯 
れた心境へと至らないと開かない目で見ているような感じである。例えば，ある程度自分の 
中で音楽が述覜できるようになると，ロックン•ロール至上主義から解き放たれ，何でも受 
け入れられるようになり，典の演敢のこころまでも力姻めるようになることと同じように。 
そのようにして受け入れられた日本の風景は，敁終的な定着へと向かう段階でアートやポッ 
ブを遠奴した者だからこそ進むことができる表現方法でかたちとなる。そして我々は，俗に 
言うカッコイイものとは対局にあるトホホな光供がそれらと同等にカッコイイのだという真 
実にぶちあたる。 

この大竹によるトホホで美しくカッコいい表現世界が持つ「理不尽さ」こそ，今の日本のリア 
ルな姿であり，それらの生命力の強さも作品中に感じ取ることができる0 
この本では，新泯県新律市美術館や神宵前 NADIFF での個展，そして世田谷美術館でのグル 
ープ展で発表された作品のほか，スクラップブックや，ピクチャーレコード等まで網羅され 
ており，音楽策界でいう「決定版大竹伸朗< 日本景> ベストヒッツ J (こういう表現も日本っぼ 
い}的な欲张りな内容である0発売に合わせて渋谷•パルコギャラリーで開催された同タイト 
ルの個展で灾際の作品を目にした者には，木炭や色鉛筆が奏でる柔らかで繊細な音色までは 
印刷洱現が追いつかなかった事突を知るだろうが，それでもその新鮮さは充分に伝わってく 
る。レコードで例えるとプロデューサー的役割となるアートディレクシヨンを今回担当した 
のが总两薰氏であることも大竹の表現に新鮮味を与えている。大竹関連の宵磨を集めている 
ファンにとっては卷末のコメント形式で級られた略歴がまた心くすぐるものであるといえよ 
う0卷頭の逬き下ろし放浪妃とこの略歴の中に，大竹の生きざまを通じたもう一つの日本暈 
が見えてくるはずである。 
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議槿 尾忠則 マガジン v 0 し 2 
著者：横尾忠則 

アート ディ レクシヨン： 檇尾忠則 
デザイン：« 東宏 +スントー事務所 
本 g : A 4 利，72ページ，ソフトカバ - 
轿：平凡社 Tel : 03-5721-1257 
|往：1,90〇円+税 


横％忠两が自ら企狭箏，讨換までこな 
I して L まう麦幻自在の超私的マガジン 0 や 
! っと V0L2 が出たと思ったら，今度のは衣 
ft からいきなりガツンとくる。ビジユアル 
系 * 尾忠朗！ 了ーティストとして作品に 
自己投影するのではなく，ついに自らが 7 
- 卜になってしまったのだ。ラフオー 



JIA&D SCAN #6 

タイクーングラフィックスの仕事と阇辺 
鵪者：當師姐一.鈴木麻之 
轶丁 • レイアウト * 編集： 

タイクーングラフィックス 
体裁： 247 X 1 85mm， 112 ペーン， 

ソフ ト カバー 

発行： 六 耀杜 Tel: 03.3354 -4020 
龙価：本体 2,800円+税 


I 紐 MfiUP •新 ^ 

叻在贫(如逛ぽ咳. 1 '心ぴ奴.，、 m 時ぃ' 

owo.Piwi».> 

鄉^約鶴 , ル 


㈣ 雄 .+ ね城之。々乘りに乘ってるグラ 
フィックデザイナー^^それがタイク. 



テイ . トウヮ . 


ンの 


L ージァム 「快龙五 WJ W では何“枚 


-卜になってしまったのだ。ラフオーレミユーソ了ム I 认尺巩、一 . 

もの宝塚プロマイドをコラ-ジュし， VOL .1 で鼻との対谈を娜させたのは。 
れの⑽だったのか，それとも予知か。$塚との m 会いで免 w •した1でもない’ 

女でもない，中 ft 的なものに®かれる「私』*と T -チィストの変身遍か人’、一 
クしたのだろうか。 

だが，表紙とグラビ T で衡 V を受けている概はない 0 VOL *2 はローからセ 7 ^ 

へギ T チェンジしたように内科も加速している。「特集.对を之てる J ではこれ 
までの&楽暹磨を初公開。ある時は M ?、 考を免鮮させて「私" 1 を衫成し.またある 
時は朗作のスパイスとしてイマジネーシ日ンをかき江てる ㈣ Ait 健•ビ丨 
ルズ，裕次部，モ-ツ T ルト etc — 通去作品のモチーフとして ㈣ となく⑽し 
ているものもあるが，そもそも横化絵_とは多分に抒來的なのである。が ， や^ 

0今特集の M は雖宏の「 ㈣ 韻のずを肋」であろう。れて-パ- 
した横は作品を縦觀 ほに说み解き， っいに「对は錢であり，《•伴へ通じるチ 
路だった1」と悟り，絶句する。天才は天才にしか妞れないとはこっいっ一一。 
也にも今サは石并敢也，01口小夜 f , 鈴木光“1など友人知人が多数衫加し"'いる 
が.その鋇ぶれはじっに多彩。ちなみに VOL .3 の特針拆は**口*。綱けて 11 
を兑開き，今せで if をそば立て，次けは n をあんぐり沏けて待て。 


ングラフイツ クス （ tyg ) だ。' . ”， 

ェレ ヵ シ ， CHARA と V 、 ったビジュァルにもこだねりを持つプーゴ…介 
CD ジャケットを中心に，ポスター•エディトリアルデザインと/ 

で_ど，尺な，：::: 1 二 

たれ棣ゃ素付から人るという盘味 


きコンビである。その絡妙なコンビネ. 

のを つくること。言うまでもなくこれは，橐。一' rt a 供デぜィン 

ではない❶「グラフィックデザインはコマ-シャルベースなもの』“ 

では ri 的のなぃ嫌味なものは嫌…と*ぃ⑽のル-ルでは’ 1 .て了 J ニジナ 
ルを w してそれを油面に押し出してぃくやり方は NG 。 それは:,二 
リティとクオリティの W き違えであり， ty g 流にれば「カノコ上くない」 

ある彼らの手法は.常に⑽のポジションと仙にある韻をまずクリア^ 

匕を確れてぃくゃり方。_ん__ 

HCT 10 NJ ポスタ-，安室娜 CD rSWEET 19 BLUES ] ので:ご::二 
いったビカイチ作品は皆こうして生まれた。料では⑽作品が：二”: 
- W 業受注から人齡了まで-が令編を tt く大マジメなパ 13 ディで誠さ* L 
て，これはカツコよくて笑える 0 


■JAGDA 年钂 1999 

8集：（社)日本グラフィックデザイナー協会/ J AGDA 
ブックデザイン：エ臃強勝 

体裁： 255X190mm, 448ページ，ソフトカバー.ケース付き 
発行：（社)日本グラフィックデザイナー協会 Tel: 03-3404-255 / 
発売：六耀社 Tel: 03-3354-4020 
定価：1万2,000円+税 



■2002 FUSION INTERNATIONAL 
アートディレクター： 檟戸文彦 
体裁 •• 300X 225 mm ， 96ページ • ソフトカハー 
発行••フュージョンア—トインステイテュ ー! 
発売： オーク 出版 サービス 
Tel: 03-3263-2535 
定価： 2,857円 +税 


ケースの带には「これが， a 本のデザイン年 
%] という⑽满々のコビー。手に取るとズ 
シリと依いが，中身はさらに岛浪度のデサイ 
ンバワ ーが齡いている。グラフィツクデザ 
イナーの全 W 糾櫬として1978年に彻設された 
JAGDA は，31在会 W 数約2.100名。本窨に掲 
砍されている作品は， 1997 年 10 H から1998年 
9月の問に制作された会員出品作のうち， 101 
会 ft から W 成される道考委⑽名により道出 
されたもの。 W 班人数336名，戌数 U 72 点。 
ポスター，新 UH ._ 広告，ヱディトリ 7 ル， 
パブケージ， タイポグラフィから Web ， 

TVfM まであらゆるデサイン®域における秀作が权録されている。 

…) で 竹デサィン界の站姐といえば rw 雄策赏」設立があるぐ 

lul パ.竹片 . W 中一光の作品（「サルヴァトー ルロめ和“* 

货て介されて V 、る。こうしたクオリティの高い作 nu 数 
が 10 :強のテキストとなるだろぅが，年鑑の持っ意義は単 
デザィノを > 人 1 '■とり败こ， + ギ ぜィ十—が 新たな賴へ向けて進む過渡期 
じ 猫と •の作品.％ではない。それはデザイナーカ w た “ w 

_ハ••々マぜインの在り方を問うものである。 

の, Ui 鉍であり， 



モスクワ围隐グラフィツクデサイン.ビエンナー 
レ -Golden Bee - (1992¥股立）の，#介 W メンバ 
一 （日本からは梭パ文彦，拟⑴繁雄が餐加）と， 
Ser 2 e Serc ^ 位よって逍出されたロシア人デザ 
ィナー 7 名の作品を収綠したアートブック。柳こロシア作沿は，共__== 
&いブランクを取 W そうとするかのように_的かつ力強い。それらの抓は 
明らかにロシ了. T パンギャルドの卿を受けている作風あり.酬的なこ 
-ジを発するものあり。大御所アラン.フレツチヤ”の洗練さごた/ 

は対照的な奴さえある。まさしぐこれぞデザイノのく賊"〉フス，ヨ 0 


■FAX 

著者 

体裁 

発行 

定価 


m FAX しようよ 
:マイケル.バルタロス 
: 297X225mm, 102ページ，ソフトカハ¬ 
-•クレオ Tel: 03-3464-3025 
: 2,500円+税 


FAX IT ； 


b 本でも r 無印良品」ゃ 「 BAY FMJ のビジュァ 
ルデザインなどで知られるイラストレーター，マイ 
,バルタロス。彼がデサイン•イラストを T •掛 


斤ル • ハル7 W ハ0 W〆 ，, 

けたファクスシート100枚が 1 冊の本になつた。 A 4 
大のシートに 「蜒生 日おめでとう J r ごめんなさい J 

などのメッセ-ジと，太マジックでキユッキユと描いたようなポップ'^印象^^ 
“ ニケーシヨンツー ルとして E メール も当たり前になりつつある 

ンパクト大かも0 



f ラスト。コ 


今日びだが，こんな和み系イラスト FAX のほうがイ 
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アイデアパックナンパーのご案内 

■お近くの耋店でご注文ください • お近くに霤店がなく.お貢い求めがご 
不便な場合は.礮実にお手元にお届けできる本の宅配システムををおすす 
めします* 

■ご注文は.ご注文される号败.お名前.ご住所.電話番号を棚のうえ. 

社®®あてに霉 S . または FAX にてお申し込みくださし、 
(電 S でのご注文受付は15:00まで*それ以格は翌日の扱いとなります。） 
■商品はご注文を受けた翌日(本州四 33). または翌々日(北海通•九州)に宅 
急便がお届けします。 

■送料は1@のご注文につき冊数にかかわらず380円です。お支払いは. 
宅急便の係興に本の代金に送料をプラスしてお渡しください。なお.昼間 
ご不在の場合は夜閩指定 (1 8:00〜 20:00) もできます。 
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轔大号 Special Issue : typography-ex. Ipt 2] 

デジタル世代の薇たなタイボグラフィツク•デザイン 
t 世界中からビックアップ。次代を榷 fit する。 


Nevie Brody/Why Not Assodates/'me Aak Desgn mt 
/tomato/Jonathan BambrooK/v23/Vince Frost/ 



/Cornel Windin/Ralph Schraivogel/cyan/G 
Havoc avtsualagency/Ftoberl Bergman-Ungar/^ 
Pranyko/Hajvne Tachtena 立 花 / \ ジメ /HrieW M 
中鳥英樹 /Katsunori Aoki 膏 木克憲 /N 
タナカノリユキ / NamaiKi 生意 31/Ichiro t 


東泉一郎/ FurrtoTachtoana 立花文 H 

連載：榻尾忠則第 3 回/連載 とし 込み付録 3 : 大竹伸朗 


Series Part 3: Tadanori Tokoo/Serial Bound-in 
Magazine Supp<e-ment-Part 3: Shinro Ohtake/etc. 


IDEA 川 

7 す〒 7 

• 
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May 1999 


特大号 Special Issue : typography•«)<. lpt.1) 

今日のタイポグラフィ•ムーヴメントの源泉である今 
世紀におけるタイポグラフィのイクスペリメント，先 
人たちのタイポグラフィにおける実驗的系 ! ！を完全絹級。 
Futurism/Dada/Kurt Schwitters/Destijl/EI Ussitzky 
/Aleksandr Rodchenko/Russia Avantgard - 
Constructlvism/Dada-Constructivism/Bauhaus/ 
Bauhaus-Ldszl6 Moholy-Nagy/Piet Zwart/ 
E.McKnight Kaufler/Charles Loupot/A.M. 
Cassandre/Jan Tschichold/Max Bill/Josef 
Muller Brockmann/Emil Ruder/Armin Hofmann/ 
Max Huber/WoMgang Weingart/Bruno Monguz 2 i/ 
Tissi & Odermatt/Glovanni Pintori/Reid Miles/ 
Rhythmic/Psychedelic/Milton Glaser/Tadanorl 
Yokoo/Kiyoshi Awazu/Saul Bass/Masayoshi 
Nakajo/GieiiFi Escher/KIjuro Yahagi 
連敏：横尾忠則第 20/ 暹載とし込み付2 :大竹伸朗 
Series Part 2: Tadanori Tokoo/Serial Bound-in 
Magazine Suppie-ment-Part 2: Shinro Ohtake 



〇 73 Mar ' 19 " 


特婁 1 :ビ ヨーク vs ミー •カンパ ニー サウンド&デザ 
イン * ミー •カンパ ニーに よるビ ヨークの イメージクリ 
エイ テ ィヴ /* 先蟪を 行く 特殊効果峡 像： Smoke and 
Minors produduns Limited/ デザインとインサツ：北 
川 一成/ EXIT metal work supply/ 籲連載 ： 横尾忠 BU 
—デザインの醪ヴィジ 3 ン / 特集 2: ドイツデザインコ 
ミュニティの 中核 一 grappa design-grappa.blotto, 
grappa.dorcyan/ 遽載 とし込み付 狂'* :大 竹伸朗 


Special Feature 1: Bjdrk vs Me company-Me Com¬ 
pany's image creation for Bj6fk/The Strongest Elite 
in the Post-Production Industry: Smoke and Mirrors 
productions Limited/Design and Printing, : Issay 


Kitagawa/EXIT metal work supply/Series Parti: 
Tadanori Tokoo - Source Vision of Design/Spedal 


Feature 2: At The Center of The German Design 
Community: grappa design -grappa. Wotto. grappa bor. 
cyan/Serial Bound-in Magazine Supple ment-Part 


1:Shinro Ohtake 


ORDER/ 

For international delivery of IDEA magazine, 
please contact our sales agent directly; 

Nippan IPS Co., Ltd. 

lidabashi 3-11-6, Chiyodaku, Tokyo 102, Japan. 

Fax: +81(3) 3238-7944 
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Nov. 1998 

特瘍：デヴィッド . 力ーソン " ムーヴィン . オン ”/ 立 花 文*/佐 藤可士 
和/第 18H ブルノ B 讎グラフィックデザイン • ビエンナ - レ 1998/ 
Claudta Sc^mauder/ アメリカ * シ■ービズ界を活性化する若手テザイ 
ナ - : Aiexe* Tylevich/* 作特 *: 矢鼓 ■ 從部の“鼸された幔覚 世界 " 
Special Feature DAVID CARSON "moving ooVFumio Tachibana/ 
Kashiwa Sato/The I8lh International Biennale of Graphs Design Brno 
1998/Ctaudia Schmauder/Alexei Tylevich/A Special Feature on New 
Works 'Hidden Visual Wortd'of Kijuro Yahagi 
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Sept. 1998 

W * :タイポグラフィの 行方 一 Special Feature: Whafs New in Typography 
Virus: jcr««w> a»nbroo(</rT-26]: c«%» segun/Efic Un. M^no Feficiano. Peter 
Bnihn. Stephen Farrofl. Frank Heine: rT »l/Eyesaw Fonlz: oa 

Edward Fela/House Industries/EioO Peter EartsXTbomas MCier/P Scott 
MaKeiayObirst: nc* wmmrn/PatA Sych. Pattrick Giasson. Magnus RakenQ, 
Frank Ford: mntypa/The Attik Design/Scott Ckim/Plaznn Media/Pele 
McCracken. Marcus Buriite. Pablo Medra: Ptam Form/Chartes W»on: Ptem 
Foms^moiypa/Kyle Cooper/Jonathan Hoeter: Hox^Typ. Founoy/Jeffery Keedy 
Festival D'afliches Oe Chaumont 1998/The 16th Biennate in Warsaw 
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July 1998 

特 »: 柚 象 表現の瑷在一 Tomato. David Carson. 矢萩薯從部 . 大竹伸朗， 

平 » 败子 / デザインの世紀展/世界へのイメージビジュアルを ディ レク 
ション する ユニッ ト： アブード • ソダーノ /1998東京 タイボディレター ズ 
クラブ (TDC) 貧 / N.Y •を 中心に活躍する醣并 袖史のデザイン•プロセス 
Special Feature Abstract Expressions Today—Tomato. David Carson. Kfuro 
Yahagi. Shinro Ohtake, Keiko Hirano/Le Siecle du Design/ABOUD* 
SODANO/Tokyo Typedirectors Club 1998 Annual Award/Visual 
Insight - creative approach from New York: Teiji FujS 
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May 1998 

全面特集 1 ナイキのヴィジュアル • クリエイティブ 1 

Special Issue : (NIKE's global visual strategy] 

Pt.1 Work from W&K Portland (U.S.A.)—Interview wrth John C. Jay 
(W&K Portland) /Pt.2 Work from W&K Tokyo (Japan)-Noriyuki 
Tanaka (Artist/ Art Director) talks about Nike’s visual strategy. 
Background to Nike's Visual Strategy - On W&K*s Creative Work- A 
Dialogue between Larry Frey (W&K Tokyo) &Noriyuki Tanaka/Pt.3 
Work from W&K Amsterdam (The Netherlands) 
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Mar. 1998 

特 m :デザイナーのオリンピック参加一 歴代 公式オリンビックボスターと 
その W 辺のグラフィックス / ラルフ • シュライフォーゲル/ヘルシンキ国 
W ポスタービエンナーレ 1997 /ブルーノ • モングッチ/大 竹伸朗 /Me 
Company/* 築罾一 / アイデア • トークス vol.6: 砉并俊雄 X タナカノリユキ 
Special Feature Designers' Commitment to the Olympiad - ttvs centur/s 
Olympic posters world and the dynamism of the times/Ralph 
Schraivogel/Hetsinki international Biennial *97/Bruno Monguzzui/ 
Shinro Ohtake/MeCompany/KyotcNTsuzuki/IDEATaB«vol.6 etc. 

266 

Jan. 1998 

全面特篇 | ワーク • フロム • ニューヨーク】 

NY 発 表現供滅を 铖大し 嫌け るヴ ィジュ アル •フロンティアたち 

Special Issue : [Work from N.Y.J 

OThe trontMfS of Visual Imaoes : J Aboil MiHor/BKie Bnck/Ctwp Kidd/Tha An* 
DMtgn/Bwry Oeck/iamss Vtctora/Amy Guip/Stefan Sagmesaer/stow HEARTH 
studto/Spenow Onoe -Mka Salave<z/Bau-Oa Desgn Lab/Sieve Speer/Chrisaoprwr 
Vico/Barbara Glauber/HMn Sdverman [heto saxtoJ/Kon-Smrfdur rtc/CThe 
ironters ol On-the^iwBb Oesions Razortsh/Ertropy 8 Desgn Arts/^o 360 Oesilal 
Deslgn/52nini/MTV Interacttve [Manabu tnade^/Rmy Gaitage/Plumb Det^jn etc 



特集：社会的テンションとヴイジュアル • インパク 
卜ーリシツキー , ロドチェンコらによるロシアの B 
家プロパガンダ KrUSSRJ, ジョン•ハートフイール 
R こよるフォトモンタージュなど . 1920 〜 90 年代 ま 
でのインパクトボスターを梭回メキシコ国两 
ポスタービエンナーレ / Johnson & Wolverlon [U.S.A.] 
/groovisions によるデザインクエスト/スペシャル 
ブックレビュー： rWhy Not?J 
Special Feature : Visual Impacts and Social Tensions 
—Hideyuki Yamamoto. Makoto Saito, Noriyuki Tanaka, 
Hiroyuki Aihara/The 5th International Biennal of 
Poster in Moxico/The design firm starting the main 
stream with street taste: Johnson & Wolverton/The 
Alchemy of Design Thai Revives Past Images： 
groovisions/A Special Book Review: "Why Not?" 
covers Why Not Associates' trace of a decade and 
shows the sift of the 1990s' creative scene 


定期購読のご案内 

■■毎号確実にアイデアをお届けできるよう.お近くの書店に定期購親としてお申 
し込みくださしヽ。お近くに書店がなく.こ•不便な場合は下記の方法で誠文堂新光 
社まで直接お申し込みください。ご入金が確認されしだい最新号からお送りいた 
します。年間賺統料は直接お申し込みいただいた場合1 9.790 円^^•税込)です。 
窗店でお申し込みの場合は送料が不要です。 

■年間 W 跣料を郵便振替でこ*送金ください。振替口座は00170 -6-6294 加入 
者は(株)誠文堂新光社です。振替用紙に.お名前.ご住所.お電話番号.通傜钃 
に雑眛名(アイデア)とご明記ください。ご送金から年間契約完了まで10日ほど 
かかります。 

ご注文は下記にご用命ください。 

S 5 W 文堂新光社販売部 

〒11 3-0033 東京都文京区本郷 3-3- 11 

TEL : 03-5999-5444 FAX : 03-5999-5120 

営藁時間月曜日〜金曜日(祝日を除く）9:30〜17:30 


楽在靡懂少な号の®切れの B はご容赦下さし、 





























































• 蹶板が a 常のフィルム、印画紙類であっても応霣はデジタルデータで行ってください。 

• 钃彩対象が人物の場合、肖像權の了解をかならずおとりください。 

參発表時、または閧催中に対 * となっている人物と肖像椹上の問題が発生しても当社は一切の霣任はおいません-， 
參第三 # の韉作欉を侵害するおそれのある作 3 、 

いたずらに公序 a 俗に反する内容や as とされる内容は受け付けられない壩合があります ‘ 

春規定条項を滴たしたすベての作 S は、無 SS で CD-ROM に収錄して通布畈充 ^ 


一一▼•參尸ザ-^ •气 • ,ネ^ 

，一一 ：; ニー:-^ 

株式会社デジタローグ T150-0001 東京都渋谷区神宮前 3-36-2 か TEL 03-5474-774TT^rQ3^-5474-77^ 
http :// www . digitalogue . co.jp 通信販売は http :// www . divo . c<Kjp 


デジタ ローグ CD - ROM 最新作 |^| 

原水爆実験記録写真集 IHW 

スクリーンセーバー価格1，800円（税別）8月新発売 


FONTWORLD EXPO 2000公募開始！ 

世界で唯一のオリジナルフォント公募展 、 FONTWORLD EXPO が今年も関催さ 
前回は実に500に及ぶオリジナルフォントがエントリーされました。 

この公募展は無審査のアンデパンダン展です。 

エントリーされたフォントは全てデジタローグギャラリーにて展示、販売され ます 

また、进抜されたフォントは、その時代の記録として 

CD - ROM「FONT PAVILION 』 に収められ、広く流通販売されます。 

留ってご応募ください。 

応募については、デジタ□ーグにお問い合わせください。 


フォト•アンデパンダン2000まもなく公募翮始! 


写!!表現の未来を探る新しい才能よ、来たれ！デジタローグの考える写真公募展 
電子メディア時代の写真表現は、モニタで写真を鑑賞したり、 

ブリントしたり、印刷するという多用にメディア展開してい<。 

デジタローグは、本公募展を通して21世紀の写真表現を模索し、 

写興で自己表現を企てる作品を広く募集します。 

応募用紙はまもなく準備が整います。デジタローグにお問い合わせください。 


ジャングルパークスク 1 J ーンセーバー 

9月22日新雜||! ¥1,800 (税別)ハイブリッド版 


|グリ-ンパ v リスク • 

ごめん， 


日本中のパソコンユーザーを熱狂させ/ i 、* のサルがデスクトップに帰ってきます。 

「ジャングルパークスクリーンセーバ - J は、あなたのデスクトップに勝手にメモを書きまくっていぐ 
まったく新しいタイプのスクリーンセーパーです。 

サルのメモ。サルの浅知恵。時には笑わせてくれたり。時には便利だ6たり。 麥 

そして時には特的だったりと約1，800におよぶメッセージを届けてくれます。 

パソコンでの仕事やゲーム、ふと手を休めた時、サルは疲れたあなたをきっとなごませてくれるでしよう。 















ウッドラヅク，マットバネ ル 

インクジェット出力紙対応の粘着パネル。 

既存の「ウッドラック パネル兩様、ご愛 
りますよう お願いいた します。 

主な特長 

參マット/ <ネルは、ほとんどの被着体に対応できます C 
インク ジェット 出力紙(上質紙タイプ、合成紙タイ 
ブ) 、写真、合成紙等を貼った後の「ふくれ、浮き」 

が、 ほとんどありません。 

籲加工が容易です。カッターナイフで断裁できます。•上 : - 
籲静電気のいたずらの、ほこりを吸収しにくいです。’- 1/ 
籲パネルを壁にかけても、壁がよごれにくいです ， 

♦製品規格 7 mmX 910 mmX 1820 mm ••: - 4 

7 mmX 81 OmmX 1 1 20 mm ； . 

5 mmX 91 OmmXI 820 mm *- 

5 mmX 81 OmmX 1120 mm 

ウッドラックパネル - SP 

従来のウッドラックパネルの素材の両面にフィ 
ルムを貼りました。 

主な特長 

•マーキングシート貼り後の膨れがでない。 

•マーキングシートの貼り直しが可能 
•帯電防止効果があり、パネルガ汚れない： 

•帯電防止効果があり、パネルを壁に掛けても、 

壁が汚れない， • 

•耐水性があり、屋外でも使用可能(約3力月） 

參熱線カット、打ち抜き加工が容易 
•スクリーンが可能こ 
參つや消し表面のため、落ち着きがある e 
•サイズ 7 mmX 91 OmmXI 820 mm 

5 mmX 910 m ^* X 1^0 rr>fri ~ 

ゥッドランクィン . 

従来のパ朽 イブを さ ^ らに使 tv やすく、加: i ; し- 
やすくなり まし ；^ r 

主な特長 v j 2 

SWK . す'ベ * 


•加工试れてす.,熱線カットり）、 


，'二- 





ひ 1 ^ま SSSS 01 な 作 


バリエー: 









今ウ化工の ウク /ratjr ^ 


•ダウ•ケミカル•カンパニーの商棰 


ウッドラック H バネルアドカラー ウッドラッ久パネル - cp ウッドラッ久パネ n ^ cp キャスト ウッドラッ久カラーバネル 


秦板（ウッドラックパネル - B ) の兩面に美しいカラー 
アート紙を張り合わせたパネルです。新しい感覚の 
POP 棄材。クリエイターのイメージ通りの作品作り 
が可能になりました。 

妹 ウッドラック^パネル- R,RR 

紊板（ウッドラックパネル- B ) に粘着剤を逢りました。 
うわ紙をはがすと、ポスター、写真など簡単に貼れ、 
膨張、収縮の心配もありません。 


素板（ウッドラックパネル- B ) の両面に上質の白紙を 
貼りました。色の U 効果がとくにすぐれ、印刷はもちろん、 
フリーハンドの高度なデザイン処理も可能です。 


ウッドラッ久バネル -B 

表面はなめらか スキン 層。直接 スクリーン 印刷ができ、 
カットや打抜き加工も簡単、経く美しく仕上がります。 


棄板（ウッドラックパネル - B ) の両面に途エ紙を貼り 
ました。紙がグロスタイプのため高級感が期待でき 
ます。紙貼りのため、印刷、手描きに多様な用筆を 
使用できます。 

ウッドラック*バネルソリッドカラー 

棄材全体に着色されているので、表面、切り口とも 
鮮やか。切り文字、打ち抜き、 POP 、 造花棄 W 、模型 
等に最適。より幅広い表現が可能になりました。色: 
力卜、1^ X 7、グジーン、赤、クリーム、茶、黄、禺の8色 


棄板（ウッドラックパネル- B ) に27色の鮮やかな色を 
つけました。 r ソリ j r タワミ」がほとんどなぐ長期使 
用が可能です。さらに新色の蛍光レ:/ド、宙光オレンジ、 
蛍光グリーン、パステルブルーが加わり、カラーパネ 
ルの一層の充実が計られました。 


西日本地区総代理店 

M マリヤ画林嫌式会社 

販売促進材料 • 宣伝用各種/ヾネル • 額縁 • デザイン材料 • 各種紙類 • 製図器械 
〒536-0022大阪市城東区永田 3-9-16 TEL .06-6962-8888 ( 代） FAX .06-6962-6263 
MARIYA GAZAI Co.,Ltd 3-9-16, Nagata , Joto - ku , Osaka , JAPAN 〒536-0022 


T11 01 42909291 7 



定価2910円 


本体 2771 円 


Printed in Japan 雑誌 01429 — 9 



















































